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MP: 129 c., 154 pxepena.

OO0’ €eKT JOCTIKEHHS — CYCHIIBbHO-TIOIITUYHI HEOJIOT13MHU Ta TOJIITKOPEKTHA
JIEKCHKa aHTJIOMOBHOT'O Ta3€THOTO JTUCKYPCY.

Meta poboTu moisrae y 3’sACyBaHHI CIMOCOOIB MEpEeKIagy CyCHUIbHO-
MOJIITUYHUX HEOJIOTI3MIB 1 TMOJITKOPEKTHOI JIEKCUKH AaHTJIOMOBHOTO Ta3€THOTO
JUCKYpPCY 3aco0aMu yKpaiHChKOi MOBH.

MeTtoau [OCHIHKEHHS — ONHCOBHM METOJ; METOJM CHUCTeMaTH3allli,
kjacu@ikailli; METOJAM CEMaHTUYHOTO, KOHTEKCTYaJbHOTO Ta MEPEeKIaJalbKoro
aHamizy.

VY nepuromy po3aiii AMILIIOMHOT pOOOTH HAJAETHCS 3arajibHa XapaKTepUCTHKA
CYCHIJIbHO-TIOJITUYHUX HEOJIOT13MIB 1 MOJITKOPEKTHOI JIGKCUKH aHTJIINCBhKOI MOBHU
Ta QHTJIOMOBHOTO Ta3€THOTO JUCKYpCy SK KOHTEKCTy IX BHUKOPUCTaHHS,
BU3HAYAIOTHCSA TPYJHOII TMEpeKiIaay LHUX OAMHUI YKpPaiHCBKOIO MOBOK. Y
JIPYyroMy poO3AUTI BU3HAYAIOThCS CIOCOOM MEpeKIagy CyCHUIbHO-MOJITUYHUX
HEOJIOT13MIB AHTJIOMOBHOTO Ta3€THOTO JUCKYpCy. TpeTiii po3[ia MPUCBIYEHO
aHai3y crocoOiB Mepekaay MOJITKOPEKTHOI JIEKCUKU aHTJIOMOBHOTO Ta3€THOIO
JUCKYpCY. Y BHCHOBKAX BHUKJIQJICHO OCHOBHI TEOPETHYHI Ta IPAKTUYHI PE3YJIbTATH
3aMpoNOHOBAHOI POOOTH; BUBHAYEHO MEPCIEKTUBH MOAAIBIINX JOCITIIKEHb.

T'ASETHMI JUCKYPC, TIOJIITKOPEKTHA JIEKCHUKA, CYCIILIBHO-
[MTOJIITUYHI HEOJIOT'I3MU, KOHTEKCT, CITOCOBU ITEPEKJIATY.
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BCTYII

[lonpu HasIBHICTP 3HAYHOI KUIBKOCTI HAYKOBUX TMpallb, MPUCBAYECHUX
JNOCIIPKEHHIO  CYCIUIBHO-IIOJITUYHUX HEOJIOTI3MIB Ta IOJITUYHO KOPEKTHOI
JICKCUKH aHTJIACBKOI MOBH, aHali3y OHOMACIOJIOTIYHUX 1 CEMacioJOTi4YHUX
xapaktepuctuk 1ux oauHuipb (FO. A. Baunuit [17; 20]; HO. K. OctpoBckas [36];
JI. B. LypukoBa [54]; A. B. fukoB [59]), BusABIECHHIO cMOCOOIB iX TBOPCHHS
(FO. A. 3annwmii [16; 18]; I'. O. Kozpmuk [27]) Ta ocobnuBocTel GyHKIIIOHYBaHHS B
pizaux tunax auckypcy (JI. A. Mypanosa [35]; I. B. XonsiBko [52]; S. J. Nagle [73];
R. S. Wachal [77]), mie # gorenep BIAKPUTUMHU 3aJIMIIAIOTHCS MUTAHHS BU3HAYEHHS
Ta CUCTeMaru3alii crnocobiB iX mepekiaay, 3°sCyBaHHS TPYIHOIIIB, 3 SKUMH
CTUKAIOThCS IMEpeKazadl Mpu IepeJaBaHHl IOJIOHOI JIEKCUKH 1HIIOMOBHOMY
peuuItieHToBl. BUSIBISIOYKNCH B ICHYBaHHI 1CTOTHOI KUIBKOCTI JISKCUUYHUX OJIMHUILb,
MOJIITUYHO KOPEKTHA JIGKCMKA AaHIJIIMChKOI MOBH Ta aHIJIOMOBHI HEOJIOTI3MH
CYCHUIBHO-TIOMITUYHOT ChEepr CTAHOBIATH 3HAYHUNA IHTEPEC JJIA CYy4acHOTO
NEePeKIaJ03HaBCTBA 4Yepe3 HECTaHJApTHI CIocoOM iX mMepeksany YKpaiHChbKOIO
MOBOIO.

AxkmyanvHicmsb 00cnidiceHHa 3yMOBJIEHAa HEAOCTaTHIM BUBUCHHSIM CIIOCOOIB
NepeKsialy HEOJOri3MIB CYCHUJIBHO-MOMITHYHOI cdepu aHTIMChKOI MOBH Ta il
MOJIITUYHO KOPEKTHOI JIGKCHKH 3ac0o0aMU YKpaiHChKOi MOBH B IEPEKJIaI03HABCTBI,
NOTPeOOI0 MOPIBHAUIBHOTO aHaNI3y JIGKCHYHUX 1HHOBAIIM CYCHUIBHO-TIOIITHYHOT
cdepu Ta BUABIB MOTITUYHOI KOPEKTHOCTI B aHTJIIHACHKIN 1 yKpaTHChKIA MOBaX.

Mema poéomu monsrac B 3’SCyBaHHI CIOCOOIB MepeKiiafy  CYCHUIbHO-
NOJIITUYHUX HEOJIOTI3MIB 1 MOJITKOPEKTHOI JIEKCUKH aHTJIOMOBHOTO Ta3€THOIO
JTUCKYPCY 3aco0amMu yKpaTHChKOi MOBH.

Mera nependavyae BUPINICHHS TAKUX 3aBIAHb:

- BU3HAYUTU TIOHATTA «CYCHUIBHO-NIOJITUYHUN  HEOJOTI3MY», «IIOJITUYHO
KOPEKTHA JIEKCHKa» Ta 3 sCyBaTH OCHOBHI TEMAaTH4YHI TPyMU O3HAYCHHUX OJIMHUIIb

aHIIHCHKOI MOBU;



- HagaTH  XapaKTCPUCTUKY aHTJIOMOBHOMY  Ta3eTHOMY  JHUCKYpPCY
K KOHTEKCTY BUKOPHCTAHHS CYCHUIbHO-TIONITUYHUX HEOJIOTI3MIB 1 TMOJITKOPEKTHOI
JICKCUKH;

- BUSIBUTU TPYJHOILUI Ta MpOaHaII3yBaTH CIIOCOOM MEpeKyaay CyCIUIbHO-
MOJIITUYHUX ~ HEOJIOTI3MIB 1  TMOJITKOPEKTHOI JIEKCUKHU AHTJIOMOBHOT'O
ra3eTHOro JUCKYpPCY 3aco0aMu yKpaiHChbKOi MOBH.

06'ekmom 0ocnidrceHHa BUCTYMAIOTh CYCIUIbHO-TIONITAYHI HEOJIOTI3MHU Ta
MOJIITKOPEKTHA JIEKCUKA aHTJIOMOBHOT'O Ta3€THOTO JIUCKYPCY.

Ilpeomemom oOocnioncenna € crocoOU MEPeKNIany CyCHUIbHO-TOMITUIHUX
HEOJIOTI3MIB Ta IOJITKOPEKTHOI JICKCHMKH AaHTJIOMOBHOT'O Ta3eTHOIO JUCKYPCY
3aco0aMM YKpaiHChKOI MOBH.

Mamepianom o0ocnioxycenns CiIyryBajdu JE€B ATCOT CYCHUIbHO-MIOJITUYHUX
HEOJIOTI3MIB Ta JABICTI MOJITHYHO KOPEKTHUX HOMIHAIM, OTPUMaHUX METOJOM
CYLIUIbHOI BUOIpKU 13 cTarei aHrinoMoBHUX razer «Boston Globe», «San Diego
Union» «Tribune», «The New York Times», «The Sunday Timesy», «The Guardiany,
«USA TODAY», «The Los Angeles Times», Ta inm. 3a 2010 — 2017 pp.

VY po60Ti Oy10 BUKOPUCTAHO TaKi Memoou 00caioxcenna: 1) onucosuti memoo
Y>KHUTO JUTsl HAIAaHHS 3aTaJIbHOT XapaKTEPUCTUKHU CYCHUIBHO-TIOITHYHUX HEOJIOT13MIB,
MOJIITKOPEKTHOI JIEKCMKM Ta aHIJIOMOBHOTO Ta3eTHOTO JIUCKYpCY; 2) Memoou
cucmemamu3ayii, kiacughikayii Ta onucy — i BU3HAYCHHS Ta OMUCY TEMATUIHHUX
TPyl CYCHUJIbHO-TIOJITUYHUX HEOJOTi3MIB, a TaKOX IOJITKOPEKTHOI JIEKCUKH
AHTJIOMOBHOT'O Ta3€THOTO JUCKYPCY; 3) Memoou ceManmuyro2o, KOHmMeKCmyaibHo20
Ta nepeKknadaybko2o aualizy 3aCTOCOBaHI IS 3’ACyBaHHS CIHOCOO0IB TMepeKiamy
CYyCHUIbHO-MIOJITUYHUX  HEOJIOTi3MIB, @ Tak0oX  MOJITKOPEKTHOI  JIEKCUKU
aHTJIOMOBHOTO Ta3€THOTO JIUCKYPCY.

Haykoea nosuszna poOOTH ToOJsirae B TOMY, IO B HIH ymepiue 31HCHEHO
CUCTEMHHUH aHali3 cnoco0iB Mepekiady CyCHUIbHO-MOMITUYHUX HEOJIOTI3MIB 1
MOJIITKOPEKTHOI JICKCUKHA aHTJIOMOBHOTO Ta3€THOTO JUCKYPCY 3ac00aMu yKpaiHCHKOT

MOBH.



Teopemuune 3nauenna poOOTHU TOJISITAE B TOMY, IO il pe3yJbTaTH € TIEBHUM
BHECKOM y Takl Tally3li Ta HampsIMH CYy4YacHOl JIHTBICTHKH, SK JIEKCUKOJIOTIs,
HEOJIOT'is1, JJIHIBOKPAiHO3HABCTBO. TakoX pe3ynbTaTd poOOTH CIPUSIOTh BUPIIIEHHIO
HU3KM [HTaHb CYYaCHOI'O  IIEPEKJIaJ03HABCTBA, IIOB’SA3aHUX 30KpeMa 13
BCTAHOBJICHHSIM CIIOCO0IB MEPEKIaay CYCHUIbHO-TIOMITUYHUX HEOJIOT13MIB, a TaKOX
MOJIITKOPEKTHOI JIEKCUKHA aHTJIOMOBHOT'O Fa3€THOTO JIUCKYpCY 3ac00aMM yKpaiHChKOI
MOBH.

PoGoTta Mae Takox mpakmuuny wiHHicmb, OCKUIBKU 11 pe3yJIbTaTH MOXYTh
OyTH BHKOPHUCTaHI B HaBUaJbHUX KypcaxX 13 JIEKCHKOJIOTli, Teopli Ta MPaKTHKU
NepeKyIaay aHrIiiCchKOi MOBH; y CIENKypcax 13 JUCKYPCOJIOTii, HEeoJorii, Teopii
HOMIHAIi, JIHIBOKPaiHO3HABCTBA, COLIIOJIHIBICTUKH; MPU HAMMCAaHHI KYpCOBUX 1
JTUTUIOMHHX POOIT, yKJIalaHH1 JIHTBOKPAiHO3HABYMX CIIOBHUKIB.

Pe3ynomamu po6omu BukianeHo y ¢paxoBiii HayKoBii cTatti [56].

Cmpykmypa podomu BU3HAYAEThCA 1l METOIO Ta 3aBAaHHsAMH. Pobora
CKJIQZIA€ThCS 31 BCTYIY, YOTUPHOX PO3MLIIB, BUCHOBKIB Ta CIHUCKY BUKOPHCTAHOI
mitepatypu 31 154 HaliMeHyBaHb. 3arajibHUi 0OCAT AUIIIIOMHOI poOoTH ckiagae 129
CTOPIHOK JIPYKOBAHOT'O TEKCTY.

36’a30x pooomu 3 naykosumu memamu. J[UIIIOMHY pPOOOTY BHKOHAHO B
Mexax 1HInlaTUBHOI HaykoBoi Temu Ne 61118 kadenpu Teopii Ta NpakTUKU
nepexinany 3HTY "Cucrema § CTpyKTypa TIE€pMaHCBKMX MOB Yy KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTUBHIN MapaaurMi 3HanHg". TeMy poOOTH 3aTBEpKEHO HaKa30M pPEKTopa

Ne 311 Bix 31.10.2018.
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PO3/11 1
TEOPETUYHI 3ACAJIN JOCJIUKEHHS
CYCHLIbHO-NIOJITUYHUX HEOJIOTI3MIB
I HOJIITKOPEKTHOI IEKCUKHU AHTJIIIICBLKOI MOBH

Po3ain npuBsue€HO BUCBITJIICHHIO TEOPETUUHMX 3aCa]l TOCTIKEHHS CYCIUIbHO-
MOJIITUYHUX HEOJIOT13MIB 1 MOJITHYHO KOPEKTHOT JIGKCUKHU aHTJIOMOBHOTO Ta3e€THOTO
JUCKYpCY. Y PpO3AUII HaJaHO 3arajbHy XapakTEepUCTHKY BKa3aHUX OJIMHULIb,
3’1COBAHO 1X JIIHTBICTUYHUN CTAaTyC, BU3HAYEHO IiX OCHOBHI TE€MAaTW4Hl TpYIIH,

BUSIBJICHO KOHTEKCT iX BUKOPUCTAHHS Ta TPYAHOII NMEPEKIaay YKPATHCHKOIO MOBOIO.

1.1. 3arajgpHa XapaKTepHUCTHKA CYCHUIbLHO-NMOJITHYHUX HEOJIOTi3MiB

AHIJIIACHKOI MOBH

B ocrtanHi mecATWIiTTS pi3HI aCHEKTH B3a€EMOBITHOCHMH MOBHM Ta CYCHIJIbCTBA
IPUBEPTAOTh NMUJIBHY yBary MoBo3HaBUIB [3; 19; 32; 35; 36; 41]. Ilowatox XXI
CTOJITTS XapaKTePHU3YEThCA TIOOAIPHUMHU COIIaIbHO-CKOHOMIYHMMHU 3MIHAMH,
NEePeXoJ0M JIFOJCTBA JO HOBOTO €Tally HAyKOBO-TEXHIYHOTO TpOrpecy —
iH(MOopMaIiiHOT peBOIOIi. 3MIHM B COIIATbHIN, MOTITUYHIN, EKOHOMIYHIN Ta THIIHX
chepax BHUKIMKAIOTh TIE€BHI 3MIHM B JIEKCMYHIA cucTeMi MOBH. Po3BuBarouunch
BIJIMOBIIHO 710 MIHJIMBUX MOTpPEO CyCHUIbCTBA, MOBA CTa€ 00'€KTOM BIUIMBY Pi3HHX
eKCTPATIHTBAIbHUX  (PAKTOPIB:  HAYKOBO-TEXHIYHOIO  TPOTpecy,  COIliaabHO-
MOJITHYHHNX, CKOHOMIUHHUX Ta 1HIIUX SIBHIII.

Po3BUTOK MOBHM 3a0e3MeuyeThcs, y TMEPIIy 4Yepry, JEKCHUKOK, SKa MHUTTEBO
pearye Ha OyJib-SKi 3MiHU B CYCIUJIBHO-TIOJITUYHOMY JKUTTI 1 € 0COOJIMBOIO (hOPMOIO
CYCHUJIBHO-TII3HABAJILHOTO JIOCBIY Ta HOTO mepeaaBaHHs. Hocili MoBU came 3aBasiku
MOBI (DYHKITIOHY€ B CYCHIJIBCTBI, @ JKUTTSA CYCHIJIbCTBA BIUIMBAE HA MOBY 4Yepe3

HBOTO.
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OnHi€l0 3 OCHOBHUX Tajly3ed MakCUMaJIbHOI KOHIIEHTpallii HallioHaJIbHO-
3a0apBIEHOT JICKCUKH, IO Bi0Opa)ka€ OCOOIHMBOCTI >KUTTS HApOIYy-HOCISI MOBH, €
CYyCHIJIBHO-TIOJITUYHA JIEKCHKa. BoHa TOBHOIO MiIpow BigoOpakae OCOOJHUBOCTI
YCTPOIO KpaiHW, COLIAJbHO-MONITUYHY CTPYKTYpy CYCHUIBCTBA Ta MO0 1CTOPIKO.
@®opmyBaHHad Ta (YHKIIIOHYBaHHS HOBOI  CYCHUIBHO-TIOJITHYHOI  JIGKCHUKHU
HEPO3PUBHO MOB’s3aH1 3 PO3BUTKOM CYYaCHUX CYCHIUJIbCTB, TUX HOBHUX COIlaJIbHUX,
MOJITUYHUX Ta 1HIIUX IMOJIIH 1 SBUII, 10 BiI0YBAIOTHCS B HUX.

HoBa cycniibHO-TONIITUYHA ~ JIEKCHKA  MPEJCTaBleHA  HEOJOri3MaMu,
IHHOBAIlIMHUMH OJIMHUIISIMU Ha TO3HAYCHHSI SBHIN 1 TMOHATH 31 chepu CyCHUTBHO-
MOJITUYHOTO  KUTTSA  MPEJACTaBHUKIB  MeBHOI  Hamii. Heomorismamu  (Bifg
JTABHBOTPELL. VEOG — HOBUI, AOYOS — MOBIEHHS, CJI0B0) € MOBH1 OJIMHUII1, CTBOPEHI1 sl
MO3HAYECHHS HOBOTO MOHATTS [44, c. 8]. HeonoriamamMu Ha3uBaKOTh TaKOX HOBI
CJIOBa, BUpa3W ¥ HOBI 3HA4YEHHs cTapux ciiB [58, ¢. 12]. Taki oguHUIII BUCTYNAIOTh
3acob0amMu HOMIHAlLlli HOBUX (PparMEeHTIB JIFOACHKOIO J0CBiy. BOHH TakoX MOXYTb
M0-HOBOMY HA3MBAaTH SIBHMINA Ta TOHATTS, 1Mo Bxke icHyloTh. O.O. CeniBaHoBa
BBAXKA€, 110 HEOJIOT13MOM € «CJIOBO UM CIIOJIyKa, BUKOPUCTAaHA B MEBHUI NEPioJ] yacy
JUIsl TO3HAYEHHSI HOBOTO 200 BXKE HASBHOTO MOHATTS B HOBOMY 3HaueHHi» [43, c. 15].

3a BuzHauenHsM B.T'. ['aka, HEolOTi3MU — 1I€  «HOBI, YIEpIe CTBOPEHI YU
3aMo3WYeHl 3 IHIIUX MOB CJIOBAa, YW CJIOBA, BiJJOMI B MOBI paHille, aje B)XKUBaHI
00MeXEeHO, 32 MEKaMHU JIITEPAaTypHOI MOBHU, a00 CJIOBa, SIK1 HA JIESIKUM Yac BXKUBAJIUCH
HE HAJTO AaKTUBHO, a HA JaHUH MOMEHT AaKTHUBI3yBaJHUCS, a TaKOX MOXIJHI,
MOTEHIIIIHI CJI0Ba, YTBOPEHI B1J] IaBHO 3HAMOMUX CIIIB 32 BIJOMUMHU CJIOBOTBOPUYHUMHU
MOJENsIMA B OCTaHHI pokm» [9, c. 37]. Kpurepismu BigHECEHHS OAWHHIL 1O
KaTeropii HOBOI JIGKCUKU € IXHIii smicm 1 oopma, SKI € TOBHICTIO YU YaCTKOBO
HOBUMU. Y 3B’s3Ky 3 1M B. I'. T'ak nudepenttiroe Taki HOBOTBOPH:

1) 3 mMOBHICTIO HOBOIO (DOPMOIO, 1110 30epiraroTh BUXITHUN 3MICT MOHSTTS;

2) 3 4aCTKOBO HOBOIO (hOPMOI0, 1110 30€piraroTh BUX1IHUI 3MICT MOHSTTS;

3) 3 HOBHUM 3MICTOM Ta HOBOIO YH YaCTKOBO HOBOIO (hOPMOIO;

4) 3 HOBUM 3MICTOM 1 cTaporo ¢opmoro [55, c. 38].
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J1o HEoJIOT13MIB BIJHOCSITH TAKOXK «T1 HOBI CJIOBA, CIOBOCIOIYYEHHS (4U 1XH1
3Ha4YCHHS), (pa3coyiori3MHu, 10 BUHUKIM B TIEBHUHA MPOMDKOK dYacy, sKi
CIPUIMAIOThCS KOJEKTUBHOIO MOBHOIO CIUIBHOTOIO Ta 3aiiMaioTh mnepudepiiine
MICIIe B JICKCUUHIN cucteMi MoBu» [ 18, c. 26].

HeonorizMu po3noAuissloThCs Ha KiTbKa BHUIIB: HOGI cl106a (JIEKCUYHI
HEOJIOTI3MU), HO08I cmani crosocnoayyenus (Ppa3eonoriyHi HEOJOTI3MH), HO8I
JIeKCUKO-CeManmuyHi  gapianmu  abo0 HO8I ceMaHmMuuHi  apiaHmu  CTAIHUX
CJIOBOCTIONYYeHb (cemaHTH4H1 HeoJorismu) [18, ¢. 28]. Ha nymky B. I. 3a6oTkiHoi,
HEOJIOTI3MU TMOJUISIOTECA HA: 81acHe Heolo2izmu (HOBU3HA (HOPMU TMOETHYETHCS 3
HOBU3HOIO 3MICTY), mpaHcHominayii (HOBH3HA (OPMH CIIOBA TIOETHYETHCS 31
3MICTOM, IO paHilie mepeaaBacs 1HIIOW (OPMOIO), cemMaHmuyki IHHOBAYil YU
nepeocmucnents (HOBE 3HAUEHHS IMO3HAYAEThCA (POPMOIO, sika Bxke OyJia B MOBI) [ 14,
c. 30].

Xotumocst O 3ayBakUTH, IO JajJe€KO HE BCl HEOJIOTI3MH, Y TOMY YHCII U
CYyCHIJIbHO-TIOJITUYHI, CTalOTh IMOBHOI[IHHUMH OJWHHUIIMH MOBH. BOHH MOXYTh
3ayMiIaTrcs Ha ii mepudepii. Sk Bkazye ykpaincekuit Heosor FO. A. 3armnuit, mogioH1
JIEKCUYHI Ta (Ppa3eosIOTiuHI OJUHUI «BUHUKAIOTh HE B MOBI B3araii, SIK y CHCTEMIi
00'€EKTHBHO ICHYIOUHX, COIlaJIbHO-3aKPIIIJICHUX 3HAKIB, a B peaizarii i€l CHCTeMH —
B MOBJIEHHI KOHKpETHUX HOCiiB» [17, c¢. 64]. Came TOMy HayKOBIll BKa3ylOTh Ha
KpUTEPll «BXOJKEHHS 4YM HEBXO/KEHHS» HEOJOri3MiB y MOBY, HpoOiemy ix
«OKa310HAJIBHOCTI UM y3yalibHOCTI» [18, ¢. 32; 41, c. 9].

Byne-sike HOBE CIIOBO, CIIOBOCTIONYYCHHSI Ma€ CTATyC HEOJIOTI3MY, JOKH
KOJICKTUBHA MOBHA CBIJJOMICTh pearye Ha HBOTO sSIK Ha HoBe. Ha mgymky
ykpaincekoro Heosora HO. A. 3anHoro, MoBHa OJMHMIISL MOXE 30epiraTu CTaTycC
«HEOJIOTI3MY» 110 TpuauaT pokiB [18, c. 34]. barato MOBHMX 1HHOBAII IPOXOJATh
mporiec colriaizalii, a 4acTKoBO M Jiekcukamizaiii. HoBi cioBa ay»ke piiko HasiBHI B
CJIOBHMKAX, 32 BUHATKOM HAWHOBITHILIMX CJIOBHUKIB CY4YacHOI aHIJIIACHKOI MOBH,
CJIOBHUKIB HOBHX CJIIB Ta CHEIIaJIbHUX EJICKTPOHHUX JICKCHKOTPa(pidHUX PEECTPIB.

[le mosicHIOETBCA TUM (DAKTOM, 1110 TTOKU OyJie MpoBeeHa JeKCuKorpadigyHa podoTa,
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BITOPSIKOBAaHA CIIOBHUKOBA CTATTS, 3BEPCTAHWU Ta HAJIPYKOBAaHUH CIIOBHUK, HOBA
OJIMHHUIISI MOKE TIBUKO y3yanizyBaTucs. Tak, HanmpukIiaa, MOBHA OOUHUI European
Union — €sponeticokuti Coroz 3’siBunacst B 1991 porri, mpote 3apa3 BOHa BXKE HE
BBAYKA€ThCSI HEOJIOTI3MOM aHTIIIHCBHKOI MOBHU. /{0 HEOJIOTI3MIB BITHOCSATH TakKl MOBHI
OJIMHMUIIL, SIK eurocreep, Euroskeptic, Europhobia.

BXxomkeHHsT 4i HEBXOJKEHHS HEOJIOTiI3MYy B MOBY 3YMOBJICHO, HAacamIepe],
JI€0  SKCTPATHTBAJIBHUX UYWHHHUKIB Ta 3QJICKHTh BiI CTYNEHS COIladbHOI
3HAUYIIOCTI TIOHSTTS, SIKE€ BOHO IO3HAa4ae. B MOB1 3aKkpiIUTIOIOTBCS OAMHMII Ha
MO3HAYEHHS MOHATH, IO € HAMOLIbII aKTyadbHHUMH Ta 3HAUYYIIMMH JJIs ii HOCIIB.
O. PeOpiii BITHOCUTH 10 MOJIOHUX IOHATH Ti, IO BiJOMBAIOTh HOBITHI TEHACHIIT
PO3BUTKY MOBHOI CHUIBHOTH, BH3HA4YalO4d WOro OCOOJMBOCTI, HaWBaKIUBIII
noHsTTs Tomio [41, c. 10].

O3HakaMu BXOJKEHHsI HOBOT'O CJIOBa B MOBY € MHOro (QyHKI[iOHaJIbHA
JOLIJIBHICTD, 3araJlbHOBKUBAHICTh, PEKYPEHTHICTh — «3JIIOHICTh BIATBOPEHHS 11032
MeXaMH TepBicHOTO KOHTeKcTy» [18, c. 35-36]. IloaiOHI MOKa3HUKH CHPHUSIOTH
JIeKCUKaJi3alili 1HHOBAIIMHOI OJUHMIN, 1i 3aKpIICHOCTI B JIEKCHUKOTpaplyHUX
mkepenax. IIpo iHTerparito HOBOTBOPY B JEKCHKO-CEMAaHTHYHY CHCTEMY MOBH
CBITYUTH 1 CEMAaHTUYHA Ta JIEKCUYHA JIEPHUBAIlis, IO PO3BUBAETHCS HA MOTO OCHOBI.
@DaKkTop «JIOBrOBIYHOCTI» HEOJIOTI3MY € TaK0X KpUTEpIEM HOro y3yalbHOCTI Ta
3aKpIIJIEHHOCTI B MOB1» [41, c. 10].

3a3HayaeMo, 110 CYCHUIbHO-MONITUYHA cdepa OKpEeMUX KpaiH aHTJIOMOBHOTO
CBITY CTa€ OJHHUM 13 TOJOBHHUX JIKEPEN HEOJIOT13MIB aHIJIIACHKOI MOBU Ha MOYATKY
XXI cromiTTsi. Pi3HOMaHITHI CyCHUIbHO-TIONITHYHI SIBUIIA Ta MOHATTS OTPUMYBAIH B
aHTJIMChKIN MOB1 1HHOBaIliIiHEe To3HAaueHHS W y XX cTOMITTI. DYHKIIHHUNA TiaXija
70 BUBYEHHS HEOJOTI3MIB CBIIYUTH MPO iX 3aKPIIUICHICTh 32 MEBHUMHU cdepaMu
KOMYHIiKallii. 30kpemMa, HayKOBI[l PO3PI3HAIOTh HE TUIBKHM HEOJIOTI3MH COIiajbHO-
noITHYHOI cepu, ane i HeoJiori3Mu Mo0yTOBOI chepu, Heomorizmu chep Oi3Hecy,
diHaHCIB, peKJIaMu, CIOPTY, KYyJbTYpPH, OXOPOHH 3J0pPOB’S, COIIAJIBHOTO

3a0€3IeueHHs, OCBITH, HAyKOBO-TeXHIUHOI cepu [3, c. 4-7].
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CycnuipHo-noNiTUYHA cdepa € AyKe PO3raly’KEHOK, MPEACTaBICHOI HE
TIJIBKA CYyCHUTHHOIO Ta MOJITUYHOIO cepamu, aie 1 ix cerMmeHntamu. Came ToMy TIpH
aHaJI31 HEOJIOTI3MIB 13 y3arajJlbHEHOK HAa3BOK «CYCIUIBHO-TIOIITHYHI» HAyKOBIII
pO3pI3HAIOTh iX TemaTuuHi rpymu [20, c. 18-22; 36, c. 242-243; 59, c. 6-11].
Tak, Hampukiang, aHaIi3ylOuUd HEOJOTI3MU  CYCHUIBHO-TIONITHYHOI  cdepu,
FO. K. OctpoBchbka BUALISIE TaK1 iX MIKJIACH:

- HEOJIOT13MHU, IO BiJ0OpakaroTh cTpaTU(IKAIIIO CYCIIILCTBA, HOTO PO3IMOILI
Ha KJacu ¥ comianbHl rpynu (Hamp., white overclass — the privileged class, social
elite in USA; a bottom feeder — a member of a group of very low social status who
survives by any means possible);

- HEOJIOT13MHU, TOB’si3aHl 31 3JIOYMHHICTIO (Hamp., biological piracy -—
the practice of commercially exploiting naturally occurring biochemical or genetic
material, especially by obtaining patents that restrict its  future  use,  while
failing to pay fair compensation to the community from which it originates;
dictionary attack — an attempted illegal entry to a computer system that
uses a dictionary headword list to generate possible passwords);

- HOBa JIEKCHKA, TIOB’S13aHA 3 PI3HUMHU CYCIHIJIBHUMHU PyXaMH, 110 BUHUKAIU B
PI3HHUX KpaiHax aHTJIOMOBHOTO CBITY B II€BHUI nepioj (Harp, neo-sexual revolution —
the movement of «sexual minoritiesy);

- 1HHOBaWli MIJKJIACY «MDKHApOAHE >XUTTS» (Hamp., nuclear threshold —
a point in a conflict at which nuclear weapons are or would be brought into use; Gulf
War — military operations of the USA and their NATO allies against Iraq in a Persian
Gulf area in 1991);

- 1HHOBAIllifHa JIEKCHKA, TOB’s3aHa 13 3aco0aMu MacoBoi iH(opmaiii (Hamp.,
red tops — tabloid newspapers; media studies — the study of a mass media, especially
as an academic study);

- JIEeKCUYH1 1HHOBALli HA MO3HAYEHHS EKOMpOoOJIeM Ta IUCKPETHUX OO’ €KTIB 1

¢dbparMeHTiB HAaBKOJUIIHHOTO CepeIoBUIIa (Harp., ecological footprint — the influence
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of a human activity on the environment, ozone fatigue — indifferent attitude to
the problem of the hole in the ozone layer due to the opinion that it no longer exists);

- HEOJIOT13MHU, IO TUM UM 1HIIUM YMHOM BIJICUJIAIOTH JI0 CYCHUIBHO 3HAUYLIUX
mpo0IeM Ta CIYTYIOTh 3ac00aMH TIO3HAYCHHS X OKPEMHX IOHSTh, SBUII, CyO’ €KTIB
Tomo (Hamp., crazy tobacco — a genetically modified kind by tobacco with the higher
content of nicotine; drug mule — a person who transports illegal drugs swallowing
them or concealing them in a body cavity);

- HOBI OJIMHMII, IO BIJICWJIAIOTH JI0 MPOOJIeM, TOB’S3aHUX 3 TEPOPUIMOM
(wanp., human bomb — a car with a bomb or an explosive device in it;
suicide bombing — a terroristic act carried out by a terrorist-fanatic ready to die in
this act) [36, c. 242-243].

3a3HauMMO, 110 B JIHTBICTUYHIH JIiTEpaTypi ICHYIOTh TaKOX 1HII Kiacudikarii
aQHTJIOMOBHMX HEOJIOTI3MIB  CYCHUIBHO-TIOMITHYHOT cdepu. Tak, Hampukiai,
ykpaiHcbkuil Heosor HO. A. 3annHuii mpomnoHye po3pi3HATH Takli TPynud HOBOI
CYCHUIBHO-TIOJIITUYHOT JICKCUKH Ta (HPa3eoorii:

- OAWHUIIl CYTO TOJITUYHOI cdepu, M0 XapaKTepU3yITh IiISUIBHICTD
NOJIITUYHUX MApTIH, 1X MPEJCTaBHUKIB, BUOOPY1 KaMIlaHii TOLIO.

- 1HHOBaIlli Ha TO3HAYEHHS TOHATH aHTJIocPepu Ta TOHSTH, MOB’SA3aHUX 13
(hakTOpOM 3arpo3u CBITOBOT'O TEPOPU3MY;

- OJIMHHMIII Ha TO3HAYEHHS pacoOBO-ETHIYHOIrO po3mairTs HaceneHHs CIIIA Tta
IHIIUX KpaiH CBITY;

- 3ac00M MTO3HAYEHHS PI3HUX CYCIUIBHUX SIBUILL;

- OZIMHUII, YTBOPEH]1 B yMOBaX «TPEThOI CEKCYabHOT PEBOJIOIIIY;

- IHHOBAIII1 Ha MO3HAYEHHSI BIKY Ta P13HUX MOKOJIIHb;

- HEOJIOT13MH Ha MO3HAYEHHS 3JI0YMHHOCTI Ta croco0iB 00poThOu 3 Hero [20,
c. 18-20].

VY 3B’s3Ky 3 MOCTIHHUMU 3MIHAMH, 1110 BiAOYBAIOTHCS B CYCHIIbHO-TOJITUYHIN
cdepi aHTIIOMOBHHX KpaiH Ta BCHOTO CBITOBOTO CIIBTOBAPHUCTBA, 1A cepa i Hamall

6y,Z[€ CIIyryBatu OILHi€I-0 3 OCHOBHHUX IIOCTAYAaJIbHUIb JICKCUYHHUX Ta (l)paSGOHOI‘i‘{HI/IX
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iHHoBauii. IlomiOHI oguHULI TpOHMKAIOTh B aHriaomMoBHI 3MI Tta iHm cdepw,
3aKPITUTIOIOYUCH y HUX. JlesiKi 3 X IHHOBALlIMHUX OJIMHUIIb MOCTYIOBO OTPUMYIOTH
CTaTyC 3arajibHOBXUBAHO1 JIEKCUKH aHTJI1HCHKOI MOBH.

TakuM 4YMHOM, CYCHUIBHO-IIOJITUYHI HEOJIOT13MHU aHIJIIHCHKOI MOBHU CIIYT'YIOTh
3aco0aMu MMO3HAYCHHS HOBUX ITOHATH, MOJIH Ta SBHIII, 110 BiA3EPKAITIOIOTH TUHAMIKY
PO3BUTKY COLIAJIbHOI, MOJITUYHOI cdep KpaiH aHTJIOMOBHOTO CBITY. AHIJIOMOBHI
CYCHUIBHO-TIOJIITUYHI HEOJIOTI3MH TPEJCTaBICHI PI3HUMH TEMAaTHYHUMH TPYIaMH,
30KpeMa: CyTO MOJITHYHUMH HEOJIOTI3MaMH, I1HHOBAIIIMH Ha MO3HAYEHHS TMOHSTH
anrijocepu Ta MOHATH, MOSIBA SIKUX TOB’sA3aHA 13 (DAaKTOPOM 3arpo3u CBITOBOTO
TEpOpU3My;  HOBOTBOpPAMM Ha TO3HAYEHHS MpOOJIEM sIepHOrOo O30pO€HHS M
pO330pO€HHS;  3aco00aMy TMO3HAYEHHS PACOBO-CTHIYHOTO PO3MAITTS HACEJICHHS
pPI3HMX KpaiH; IHHOBALIMHUMHU OJMHUISIMM HOMIHAIl] CYCINUIBHUX  SIBHILL;
HEOJIOTI3MaMM, YTBOPEHMMHU B YMOBaX «TPEThOI CEKCYallbHOi PEBOJIIOLIIY;
IHHOBAI[ISIMU Ha TO3HAYEHHS BIKY Ta PI3HUX MOKOIIHB JIIOJACH; HOBOTBOpaMHU, IIO
MO3HAYAIOTh PI3HI BUAM 3J0YMHHOCTI Ta cmocobou OopoTrbOu 3 Hew. Bkazani

HEOJIOT13MHU HIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCA Y AUCKYPCI aHIIIOMOBHUX 3MI.

1.2. 3aranpHa XapaKTepUCTHKA MOJITHYHO KOPEKTHOI JIEKCUKH

AHIJIIHCHKOI MOBH

VY 60-x pokax XX CTONITTS aHrJIICbKa MOBA MOYMHAE 3a3HABATU 3HAYHUX
3MiH, 3yMOBJ€HUX BUHUKHEHHAM Yy CIIIA niHrBOKYJBTYpHOTO pyXy, «MOBHO-
MOBJIEHHEBOTO Ta TMOBEIIHKOBOro (eHomeHy» [37, c. 11], 110 mi3HilIe OTpUMYE
Ha3BY «IIOJITUYHA KOPEKTHICTh». 3a3HAYMMO, IO BIEpPLIE TEPMIH «IOJITHYHA
KOPEKTHICTb» OyJ10 BUKOpUCTaHO B 1793 porl amepukaHChKUM cyzjaeto JxeimMcom
Binconom y npomosi, npucsueHii Cnomydyenum Iltatam Amepuku: ‘This is not
politically correct to use the United States. We should use people of the United

States...” [uT. 3a 67, c. 32]. ¥ 1960 poui HaBeneHuit TepMid Oysio Bxuto Mao-113e-
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Hynom. Ilommpenum y CIIA tepmin ctae 3aBasku nmpomosi 1975 poky npesujieHTta
AMepUKaHCHKOT HalllOHAJIBHOT OpraHizarlii 13 3axucty *kiHok Kapen ne Kpoy. Otxe,
B aHTJIIMCHKIN MOBI CIIOYATKY 3’ ABJISETHCA NPUKMETHUK politically correct, a moTIM
BXKE€ IMEHHUK political correctness 1 3araqbHONPHUIHITA HA CHOTOJHI a0peBiaTypa
PC.

BBakaeThcs, 110 B OCHOBY MOJITHYHOT KOPEKTHOCTI SIK MOBHO-MOBIIEHHEBOTO
Ta TIOBEIIHKOBOTO (DEHOMEHY IIOKJIQJICHO TillOTe3y JIHTBICTHYHOI BiJHOCHOCTI
amepukaHcbkux JiHrBicTIB EnBapna Cemipa ta benmxamina Bopda. Ha mouatky
30-x pokiB XX CTOJITTS HayKOBILl HArOJOCHJIM, U0 COPUUHSATTS CBITY Ta MOBEAIHKA
JIOJICH 3aj1eKaTh BiJI MOBH, KOO BOHHU CIUIKYIOThCs [8, ¢. 17-18]. 3ayBakumo, 1m0
noniOHi i7ei BucnoBmoBaB me y XVII cromitri HiMeubkuid (isocod 1 JIHTBICT
B. ¢on I'ymGonbar [10, c. 32-34].

Bumararoun 3MiH HOPM MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH 1HJUBIIB, NPUXUILHUKU
MOJIITUYHOT KOPEKTHOCTI HANOJIATAIN Ha HEOOXITHOCTI YCYHEHHS 13 BXKUTKY MOBHHX
OJIMHHUIIb, SIKI MOXYTh JUCKPUMIHYBATH JIIOAWHY BIHOCHO BIiKYy, CTaTi, pO3yMOBO-
G1BUYHUX  O0COOJIMBOCTEH, CEKCyaJlbHOI Opl€HTaIlli, pacoBoi Ta KYyJbTYPHOI
MPUHAJIEAKHOCTI, 30BHIIIHOCTI, COIIaIbHOTO cTaTycy Toio [73, c. 57]. V 3B’s3Ky 3
muM  pociiiceka JinrBicTka C. I'. Tep-MinacoBa miaKpecitoe, MO OCHOBOIO
MOJIITUYHOT KOPEKTHOCTI € JOCUTh NMO3UTUBHHUM Hamip HE 0Opa3uTH, HE 3a4elUTU
«MOYYTTS. Ta TIAHICTH IHAWBIZA 3BUYAHOI0 MOBHOIO O€3TaKTHICTIO Ta / 4u
NPSMOJIIHIMHICTIO  CTOCOBHO PacoBOi, CTaTEBOi MNPUHAIEKHOCTI, BIKY, CTaHy
3I0POB’Sl, COLIAJIBHOTO CTaTyCy, 30BHIINIHBOTO BUJsAY Tomo» [49, c. 32-33].
[IpuXUIbHUKK TOMITUYHOI KOPEKTHOCTI TMPOMOHYBAIM HOBI, aJbTEPHATHBHI,
MOJIITUYHO KOPEKTH1 OJMHUII 3aMICTh THX, 10 BUJIABAIHUCS TPyOUMHU, OC3TaAKTHUMH,
IPSIMOJIIHIMHUMU Ta 00pa3IMBUMMU.

OCHOBHMMHU TpPUYMHAMHU TIOSIBU Ta TMOUIMPEHHS PyXy 3a MOJITUYHY
kopekTHicTh y CIIIA kpaiHi BBaKarOTbCA HACTYMHI: OaraTOHallOHAJIbHUN CKJIAJ
HACEJICHHS, 10 BHMMAaraB BpaxyBaHHS IHTEPECIB BCIX TpyIN; BHUCOKHUH pIiBEHb

IHAWBIAYaJIbHUX 1 KOJIGKTUBHUX CBOOOJ, 3aBISKH SKUM 3’SIBUJIOCS Oarato
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oprasizaifiii, MmO BiJICTOIOBAIM I[IpaBa HAaIIOHAIbHUX, CEKCYaJlbHHX MEHIINH,
IHBAJIIIIB; 3aKpIIUICHHS TO3WIINA MPEACTaBHUIL (DEMIHICTUYHOTO PYyXy; BHUMOTHU
«ITaprii 3enennx» [50, c. 34-35].

JI>xepesnoM MOJITHYHO KOPEKTHOI JIEKCMKHM € Hacammepen eBdemis. OnHak,
MOJIITUYHO KOPEKTHY JIGKCHKY CIiJ BIAPI3HATH BiJ €BGEMI3MIB PI3ZHOTO POY.
[TomTHYHO KOpPEKTHI €BPEMI3MH € OJIMHULISIMH IO3HAYEHHS Ta XapaKTEPUCTUKU
COIIAJIBHO Ypa)KeHUX Ta 0OMEXEHHX TPyN CcycniibcTBa. EBPemizmMu kK € oquHULIAMH
nepudpacTUUHOi HOMIHAIII OyAb-SKHX MOHSATh YM SIBHII, III0 3yMOBIIIOIOTh MOBHI
«taby» [34, c. 26]. BUHUKHEHHS TMOMITUYHO KOPEKTHUX €B(EMI3MIB 3yMOBJICHO
TaKUMH MParMaTHYHUMU TPUUUHAMH

- IPUHLIMIIOM BBIYWJIMBOCTI (IIPU CTBOPEHHI MOJITUYHO KOPEKTHUX OJMHMIIb,
10 BKa3yIOThb Ha Pi3HI BUIU (PI3UYHUX Ta PO3YMOBUX HEIOJIKIB, BIK, OCOOIMBOCTEH
30BHIITHOCTI TOIIIO);

- IPUHUHUIIOM TaOyroBaHHS (CTBOPEHHsI €BYEMICTUYHUX 3aMIH Ha MO3HAYEHHS
YMOB iICHYBaHHSI COIIiAJIbHO He3a0e3MeUeHUX JIIOCH, IEKJIaCOBaHUX TPYI);

- IPUHIUIIOM PETYJSATUBHOTO BIUTMBY (NP CTBOPEHHI MOJITUYHO KOPEKTHHX
oIMHUIB Y oiTuuHii chepi, 3MI ta odimiitnomy moBnenHi) [77, c. 196].

[TomITHYHO KOPEKTHUI JIEKCUKOH HE € OJHOPIIHUM 33 CBOEI0 CEMaHTHUKOIO.
Benuka rpyma ciiB Ta CIIOBOCIONYYeHb, IO MiAganacs KOpPEryBaHHIO — II€ MOBHI
OJIMHUIIl HA TTO3HAYEHHS MPEJACTABHUKIB Ti€1 UM 1HIIOI HAIlIOHAJILHOCTI, PacoBOi abo
eTHiyHO1 Tpynu. HalGinemm roctpuM OyJi0 NUTaHHA MpPO Te, SAK HA3UBATH
IpelCcTaBHUKIB apo-amepukaHchbkoro HaceseHHs CnonydeHux lllratiB AMepukw.
[lepmmm 3aco6om HOMIHAIT BUXIAMIB 13 Apuku Oyia JekceMa negro, MONIUPEHA y
CIIA no apyroi mnosoBuHM XX cromitra. Y 40-x pokax XX CTONITTA B
aMEpHUKAHCBKIN mpeci clI0BO Negro NMOYMHAE APYKYBAaTUCA 3 BEJIMKOL JITEPH 3ais
«BU3HAHHS T1JHOCTI MPEJACTABHHUKIB I[LOTO HACEJICHHS Ta MOTr0 PIBHOCTI 3 1HIIUMH
eTHiYHUMHU Tpynamu» [S1, ¢. 34]. OnHak, 13 TOCUJIEHHSM PyXy 3a TPOMAJIChbKI TIpaBa

(Civil Rights Movement) cnoBo Negro Oyno 3amiHeHO JiekceMow black, ocKinbKu
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€THOHIMIYHA oJuHULA Negro acoliioBajiaca 3 paOCTBOM Ta Maja 1HO3EMHE
MOXOKEHHSI (1CTL. negro — YOpHuil).

Jemo mi3Hime jekcema black, 110 BUKOPUCTOBYBajacs B aHTIIIMCBHKIM
MOBI JUIsi TIO3HA4YCHHS adpoaMEepUKaHIlIB, TAKOX 3/100yjla HETaTWMBHE 3HAYCHHSI.
[TpononyBanocs 3a00pOHUTH ii BKUBAHHSA, OCKUIBKK OLIBIIICTh CJIOBOCIIONYYEHB 13
I€I0 JIEKCEMOI0 Majli HEraTWBHE 3HA4YCHHS, Hanpukian: blackboard, blackpieces,
black mood, black heart, black Gehenna, blackmail, black market ta iHm. 3amicTb
eTHOHOMIHalii black, 3aco60M HOMIHAII TIPEACTABHHUKIB adpo-aMePUKAHCHKOTO
HaceneHHss CIIIA, a TakoX IHIOMX KpaiH CTalTh MOJITHYHO KOPEKTHI
cioBocnionydeHHst African-American, Afro-American member of African Diaspora
TOIIIO.

Ax Bigomo, y Cnonyuenux Illtatax AMepuku NpoKHMBAa€ BEIUKA KUIBKICTh
BUXiMiB 13 JlaTuHChKOT AMepuku. Y 3B’3Ky 3 MM Y 60-X pokax XX CTOMITTS AJIs
iX MO3HAYeHHsS IMOYaJlld BUKOPUCTOBYBAaTHM €THOHIMIUHY Ha3By Hispanics (BiA
npukMetHuka Hispanic — icnancokuil, aamuncbkuti). Jlemo TMi3HIiNIE MOYaiu
TOBOPUTH, IO MOJIOHUN E€THOHIM € MOJIITUYHO HEKOPEKTHUM, OCKUIbKH JIEKCeMa
Hispanics BukiMKae acowiamii 3 JIIOJbMH HHU3BKOIO CTaTKy, «IIO0 IOTaHO
ACUMUITIOIOTBCS  Ta MPHUCTOCOBYIOTHCS JI0 KHUTTI»[S51, ¢. 36]. 3aMicTh €THOHIMIYHOL
Ha3Bu Hispanics, OyJo 3alpoONOHOBAHO BUKOPUCTOBYBATH IOJITUYHO KOPEKTHI
eTHOHIMH, a came: Latino / Latina — namunoamepuxaneyv / 1amuHOaMepUKAHKA;
Spanish American — amepukaneysb iCNAHCLKO20 NOXOONHCEHHSL TOIO.

VY 70-x pokax 3HEBAXKIIMBY KOHOTAIIll0 OTPUMaB TaKOX €THOHIM Jew — egpelil,
10 BXXUBABCS B PsiJii HETaTUBHO-OI[IHHUX CJIOBOCTIONYyYeHb (dirty Jew, Jew boy, Jew
store) Ta niecniBHUX dopmax (fo jew, to jew down — mopeyeamucs, waxparogamu). Y
3B’S13Ky 3 LMM MHOro 3ampoIlOHYBaJM 3aMIHUTH Ha MOJITUYHO KOPEKTHE Jewish
person. 3MIHM B aHTJIMCBKIA MOBI, CIIPSAMOBaHI Ha YCYHEHHS PacoBOi Ta €THIYHOI
JUCKpUMIHALIi, BIJOYJMCS B OCHOBHOMY Ha pIBHI JIEKCUKM W CTOCYBajuCs

KOpETyBaHHS Ha3B MPEICTABHUKIB PI3HUX HAPOJIB Ta €THIYHUX TPYTI.
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[HmIa Tpyna MOMITHYHO KOPEKTHOI JIEKCHKH MpeJCTaBicHa OAWMHHUIIMU Ha
MO3HAYEHHSI CTaTeBOI MPUHAIECKHOCTI Jrojieid. Ha BinMiHY Bij] MONEpenHbOi TPyIH,
BOHA € OLIBII YUCJCHHOI Ta PI3HOMAHITHOIO 3a CBOIM ckjamoM. Y 70-x pokax XX
CTOJITTA (PEMIHICTKAMHU OYJIO HaroJIOIIEHO, 10 AHTJIHChKa € MOBOK CEKCHUCTCHKOIO,
OCKIJIbKM B Hill iICHY€ OUIbIIIe OJIMHUIID HAa MTO3HAYEHHS YOJIOBIUOi CTAaTi MOPIBHIHO 13
*KiHo4oto [61, c. 14]. TlomiTUUHO HEKOPEKTHUMH CTaJ BBAXKATH JICKCUYHI OJIMHMUIII 3
KOMITIOHEHTOM -man. I1i7 BimuBoM (HeMiHICTUYHOTO PpyXY, 3aMICTh TPAIULIIMHUX CIIiB
cameraman, fireman, policeman, B aHTJIIMCBKIA MOBI TOYaJIM BUKOPHCTOBYBATH
JIEKCUYHI OAUHULIL camera operator, firefighter, police officer, a IeKCUYH1 OJIUHUIII 3
KOMITOHEHTOM -man OyJI0 3aMIHEHO Ha Ti, [0 MaJld Y CBOEMY CKJIaJli KOMIIOHEHT —
person (Hanp., chairman — chairperson, congressman — congressperson).

[TonITHYHO HEKOPEKTHHUMHM CTajd BBA)KATHUCS TAKOX JICKCUYHI OJMHUII HA
MO3HAYCHHS OCI0 MOXWJIOrO BIKY. Y 3B’SI3Ky 3 IIUM B aHTJINCHKIA MOBI BHUHHUKAE
TEPMIH « ageism», 10 BKa3y€ Ha TEHJACHIIIO MPUHWKEHHS OCi0 MEBHOro BIKY. 3a
BUMOTaMH TMOJITUYHOT KOPEKTHOCTI B o(iriitHoMy MOBIIeHHI Ta TekcTax 3MI movanu
YHUKAaTH BHUKOPUCTAHHS JIEKCEMH «old», 3aMiHIOYM ii MOJITUYHO KOPEKTHUMH
OJIMHUISIMU Senior, mature, seasoned. Bik MOXWI01 TIOAMHA TOYNHAIOTH MMO3HAYATH
Jekcemoro middlescence (3a ananoriero 3 adolescence, o BKka3ye Ha MroauHy Bix 40
10 65 pokiB). Bik mroaunau BiJ 65 poKiB OTpUMYE Ha3By «third agey», «golden age.

[HIIOFO TPYNOIO MOJITUYHO KOPEKTHOI JIEKCUKU aHIIIIChKOI MOBH € OJIMHHII
eBpemicTuuHoi cyOctutymii  (i3UYHUX 1 po3ymMoBHX Baj Jwojaei. IlomiTudHO
HEKOPEKTHUM CTaj0 BBaXXaTUCS CJIOBO cripple — kanixa, 3aMiCTh SIKOrO MOYaJlH
BUKOPUCTOBYBATH cioBocnionyueHHst differently abled, physically different a6o
handicapable. Jlexcema fat — moscmuii Oyna 3amineHa Ha big-boned, differently
sized. 3aMICTh JIEKCUYHOI ofuHULI bold (nucuit) TPONOHYBAIOCH BUKOPUCTOBYBATH
MOJIITUYHO KOPEKTHY OAWHULIO hair-disadvantaged. Jlexcemy deaf (enyxuii) nodanu
3aMIHIOBATU MOJIITUYHO KOPEKTHUM CJIOBOCHOJIYYEHHSAM aurally inconvenienced, y
TOH Yac sIK TOJIITHYHO KOPEKTHOI 3aMIiHOIO JIekceMu blind (cainuii) cTae jaexkcema

unseeing. JIOTpUMYIOYHMCh TOJITUYHOI  KOPEKTHOCTI, PO3YMOBO  BIJCTaJIMX
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NOYMHAIOTh Ha3uBatTu learning disable, special people, mentally challenged people.
[TonmiTHYHO HEKOPEKTHHUMH CTalu BBAXKATUCA TaKOX OJMHUII, IO BKa3ylOTh Ha
HeraTuBHI (G13u4Hi1 a00 PO3yMOBI 0COOIMBOCTI JIFOJUHUA O€3MOCEePEIHbO, HATPUKIIA/;
dolt, stupid, shorty, handicapped.

[TomTHYHO KOPEKTHHI JEKCMKOH BKIIOUA€ TAKOXK HOBI HEATPOIOIEHTPUYHI
3acO00M TIO3HAYCHHS TMPEJACTAaBHUKIB TBAPUHHO-POCIMHHOTO CBITY Ta HEXKHUBHUX
npenMetiB (Hamp., botanical companions, processed tree carcasses Tomo). OTxe,
pyX 3a MOJITUYHY KOPEKTHICTh HE TUIbKH 3MIHUB HOPMH MOBJIEHHEBOI MOBEIIHKH
NpEICTAaBHUKIB AHTJIIOMOBHUX COIyMiB, ajleé ¥ CcTaB (DaKTOpOM PpO3BUTKY
CJIOBHHKOBOTO CKJIaJy aHTJIMChKOI MOBH, CIPUYMHUBIIU TMOSBY 3HAYHOI KIJTBKOCTI
HOBHUX CIIIB.

VY HayKkoBIi JIHIBICTUYHIN JITEPATYpl HEOJHOPA30BO CTABUJIOCS NMUTAHHS: YU
MOKHA BIJIHECTHM TOJITHYHO KOPEKTHI OJUHMII JO CYCHIJIbHO-TOJITHYHUX
HEOJIOT13MIB, UM Tpeba iX BBaxaTu okpemoto rpynoto [50, c. 12; 68, c. 14; 74, c. 12].
Ha mi muranHs Hajmana BUYEPITHY BIANOBiNb OpuraHchka siHrBicTKa [[. Kamepos,
BKa3ylo4H, 1110, MO-TepIlie, MOJITUYHO KOPEKTHA JIEKCHKA € JyXe PI3HOMAHITHOIO 3a
CBOIM CKJIQJIOM Ta BUKOPUCTOBYETHCS IS MTO3HAYCHHS TIOHSTH, SBUII, Cy0’ €KTIB HE
TIJIBKH, TaK 3BaHOi, CYCHIJILHO-TIOMITUYHOI, ane ¥ iHmux chep [62, c. 32-33]. Kpim
TOTO, PyX 3a MOJITUYHY KOPEKTHICTh OyB HACTUIHKU 3HAYYIIUM ISl TTPEACTAaBHUKIB
aHTJIOMOBHOTO CBITY Ha TMEBHHUX, OCOOJMBO IOYAaTKOBUX e€Tamax, Mo 1 B
JIHTBICTUYHOMY, 1 B OYyJb-SIKOMY IHIIIOMY AcCIEKTi, 1I€ SIBUIIE CJ1J PO3MISIAATH SK
0Cc10HE, CaMOCTIHNHE.

[TomiTrYHa KOPEKTHICTh BBAYKAETHCS BIAMOBIAII0 aHTJIOMOBHUX CYCIIJILCTB Ha
TaKi BUKJIUKH CbOT'OJICHHS, SIK:

- riobami3anig (CHUIKYBaHHS B MYJBTUKYJIBTYPHHUX Ta MYJbTHHALIOHAJIbHUX
CYCHUIbCTBaX CTa€ HEMOXIMBHUM O€3 TOJIEPAHTHOTO CTaBJIEHHS /O TMPEJCTaBHUKIB

pI3HUX HAIll{ Ta €THOCIB);
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- Mirpaiisi HeceleHHs (LOpPOKY 30UIbIIYEThCA KUIBKICTh JIETAIbHUX 1
HeJeraJbHUX IMMITPAHTIB B aHTJIOMOBHHX KpaiHaxX CBITYy, BOHH ()OPMYIOTh HOBI
IPYIU HACEJICHHS, 3 SKUMU HEOOX1/THO KOHTAKTyBaTH 1 CITIBICHYBaTH);

- 6opoTpba 3a piBHI MpaBa YOJOBIKIB Ta KIHOK (PO3BUTOK (HEMiHICTHIHOTO
PYXy CIpHUSAB MEPEryisy MOBHUX ()OPM B aHIJIOMOBHUX KpaiHaX, CIIPSIMOBAaHUX Ha
MOJIOJIAHHST ~ AHAPOIIEHTPU3MY, TOOTO TIPEBaIlOBaHHA MOBHUX OJWHHIb Ha
MO3HAYEHHS YOJIOBIYOi CTaTi);

- 3pOCTaHHs yBaru CYCHUIBLCTB 10 JIOJCH 13 OOMEKEHHMHU (DI3UYHUMU
MO>KJIMBOCTSMU;

- «CTapiHHA HaceJeHHs» (30UIbIIEHHS KUIBKOCTI JIIOJEH CTapIioro BIKY Y
3B’SI3KYy 31 3MEHIIEHHSM HApOJKYBAaHOCTI Ta 3POCTAHHSAM TPUBAJIOCTI KUTTA) [37,
c. 78-79].

3a3Ha4MMO, 110 MOJITHYHA KOPEKTHICTh 3/11MCHIIIA HE TIIbKU MO3UTUBHUH, aje
1 HEraTUBHUU BIUIMB Ha PO3BUTOK AHTIIIMCHKOT MOBU XX CTONITTS, OCKIJIBKHU OYJI0
CTBOPEHO 3HAYHY KUIBKICTh INITYYHUX MOBHUX OJMHHIIb, SIKI YCKJIQJHIOBAJIU MOBY,
Harnipukian: cosmetically different — ugly; sobriety-deprived — drunk;, melanin
impoverished — white person, persons with difficult-to-meet needs — serial murderer;
terminally inconvenienced — dead Tomo. [IpecKkpunTUBHICTD MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI
npu3BeNa 0 BBEACHHS MOBJIEHHEBUX 1 TMOBEAIHKOBUX KOJEKCIB y HaBUaJIbHHUX
3aknanax CIIA, nepernsay miIpy4yHUKIB 1 HABYAJIbHUX IUIAaHIB, MiABUIIEHOI LIEH3ypHU
3MI, odimiitHOro MOBJIEHHS, IIIJIOTO PpsiAy CyaoBux crpas [57, c. 128; 60, c. 332].
[TomTHYHY KOPEKTHICTh HE TUIBKM KPUTUKYBalW, ane i BucMiroBaiu. llomiOH1
MOTJISIIM  3HAXOJUIM CBOE BIOOpaKEHHS B JIHTBICTUYHINA mitepatypi, 3MI,
comianbHiil pexiiami CIHA, BenukoOpuTaHii Ta 1HIIMX KpaiH aHTJIOMOBHOI'O CBITY.

TakuM 4MHOM, pyX 3a MOJITHYHY KOPEKTHICTb, 0 po3noudaBcs y CHIA, a
3r0JI0M TIOIIMPHUBCS B IHIIMX KpaiHax CBITY, JaB IMOIITOBX IOSBI 3HAYHOI KUIBKOCTI
HOBOI JIEKCHKH, IO CTaja 3aco0aMu eB(EMICTUYHOI CyOCTUTYLIi 0Opa3/iuBHX,
3HEBAXJIMBUX 1 MPE3UPIUBUX HOMIHAIM TPEACTaBHUKIB PI3HUX HAIlii, HAPOIIB,

€THOCIB; JIIOJIEH MOXWJIOTO BIKYy, OCI0 13 (I3MYHUMU Ta pO3yMOBHMH Bajgamu. [[o
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CKJIaly TOJIITUYHO KOPEKTHOT JIEKCUKU aHTIIHChKOI MOBH BXOJISATh TAKOX MOJITUIHO
KOPEKTHI 3acO0M MO3HAYEHHsI CTaT€BOi MPUHAIEKHOCTI 0cCi0, HeaTpOmoIeHTPUYHI
Ha3BU TBAPUH 1 POCIMH TOILIO. Yepe3 NpecKpUNTUBHUI XapaKkTep Ta JEsAKl IITYYHO
CTBOPEHI OJMHMII IMOJITUYHA KOPEKTHICTh 3a3Haja TaKOK KPUTHUKUA B Psl KpaiH

aHTJIOMOBHOTO CBITY.

1.3. AHIIIOMOBHMH Tra3eTHHH JAHUCKYPC $IK KOHTEKCT BHMKOPHUCTAHHS

CYCHUIbHO-TIOJTITHYHUX HEOJIOTI3MIB I MOJTITKOPEKTHOI JIEKCHKHU

ColiaJIbHO-TOMITAUYHI ~ HEOJOTI3MU Ta TMOJITUYHO  KOPEKTHI  OJMHUII
BUKOPUCTOBYIOTHCS B AQHTJIOMOBHOMY Ta3eTHOMY JIUCKYPCl, TOKIMKAHOMY
«BUCBITJIIOBAaTH HOBI Ta BaXJIMBI IMOJ1i aHTJIOMOBHHMX KpaiH Ta CBITY» [76, c. 14].
Came 1ieil  akT 3yMOBIIIOE HOBU3HY Ta aKTyaJIbHICTh O3HAYEHOTO THUILY TUCKYPCY,
0COOJMBOCTI WOrO MOBHOTO paH)XyBaHHS, JIEKCHYHI, TpPaMaTH4HI, CHHTAKCUYHI Ta
1HIII1 3aCO0M, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCSI B HHOMY.

JlociKeHHST aHTJIOMOBHOTO Ta3€THOTO JUCKYpCYy € Ha ChOTOJHI JOCHUTH
gucienaumu [15; 22; 29; 33; 39] Ta 341iCHIOIOTHCS HacamImepel y MapajaurMmi
JTUCKypC-aHalli3y, CHPSMOBAaHOI Ha BHUBYEHHS PI3HUX THUMIB  JUCKYPCIB,
iX JIIHIB&JIbHMX, KOMYHIKaTUBHUX, [parMaTUYHUX, KOTHITUBHMX, COIIO- Ta
JIHTBOKYJBTYPHUX, 1JI0€THIYHUX Ta IHMMX XapakTepucTuk [30, c. 8]. KimtodoBum
JUTS TUCKYpC-aHalli3y CTa€ caMe TOHATTS «JIUCKYPC».

Tepmin «auckypc» Oyi0 BBEACHO B JIHTBICTHYHUNA OO0IT aMEepUKaHCHKUM
nocaigaukoM 3. XappicoM, KUl HamMaraBcs OMUCATH TEKCT, 3alydalouu i IIbOTO
COIIIOKYJIBTYPHY CHUTYaIlll0 MOro MOPOJXKEHHSI Ta CIPUUHSATTSA. 3a3HA4MMO, 110 B
nepirii mosoBuH1 XX CTOpivYs JIHTBICTH OYJIM 30Cepe/PKeHI Ha BUBYCHHI MOBU SIK
CUCTEMHU Ta ii OJMHHULb 1, JIMIIE TMOYMHAIOYU 3 JAPYroi mojaoBuHU 60-X pOKIB

XX cTomiTTsA, 00’€KTOM iX yBarm CTa€ MOBJICHHEBA MISUIBHICTH Ta i1 MPOAYKT —

JTUCKYPC.
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Ha novatky 90-x pokiB XX CTONITTS IUCKYPC PO3IIISIAIOTH BXKE K «3B’A3HUI
TEKCT, 10 ICHYE B KOHTEKCTI ICTOPUYHUX, COIIOKYJIbTYPHUX, TCHUXOJOTIYHUX Ta
iHmux daktopiB» [23, ¢. 13]. Ilix auckypcom po3yMmitoTh TaKOX «BepOaji3oBaHy
MOBJIEHHEBO-MUCJICHHEBY MISUTBHICT, IO SIBISE COOOI0 CYKYMHICTBH ii mporecy i
pe3yJbTaTy Ta Ma€ BJIACHUW JIIHTBICTUYHUN Ta €KCTPAIIHTBICTHYHUN TutaHm» [31,
c. 22]. Jluckypc TpakTylOTh SIK «OCOOJIMBE BUKOPUCTAHHS MOBHU ISl BUPAXKEHHS
0COOJIMBOT MEHTAIBHOCTI, OCOOJIMBOTO CBITY, 32 SKHUM IOCTa€ 0COOJIMBA rpamMaTHKa,
0COONMBUN  JIGKCUKOH,  OCOOJMBI  MpaBuja  CIOBOBXKMBAaHHS,  0OCOOJMBa
cemanTukay [13, ¢. 16-17].

[ToHSATTS AUCKYpCY YacTO AacOILIIOETHCS 3 THUMaMH Ta (GOpMaMu MOBJICHHS,
NpPUHLIUIAMU  TOOYJIOBU  MOBIJOMJICHHSI, HOTO PUTOPUKOI  (MOHOJOTIUHHM,
TaJoriyHUi, HAapaTUBHUN, PUTOPUYHUMN, IPOHIYHUI TOIIO), XapaKTEPUCTUKAMHU
MOBJIEHHSI OKpeMoi oco0u Ta Tpyn Jrojaed (ocoOUCTICHUH, HEMOBTOPHUM,
KOJIEKTUBICTCHKUN, aBTOPUTApHUI). Po3risinaioTs AMCKYpC 1 SK (DYHKIIOHAJIbHUN
CTWJIb, PI3HOBUJ  MOBJEHHS (yCHUH, TIHCEMHHH, HAYKOBUH, XYI0KHBO-
OCJICTPUCTUYHMM, NUIOBUM, JIITEpaTypHHUI); PI3HOBUA (PYHKI[IOHAIBHOTO CTHUIIIO,
Joro peanizauiio B pi3HUX c(epax CIUIKYBaHHS (FOPUIWYHUM, CYIJOBHUH, ra3eTHUM,
pamioIuCKypC, KIHOJUCKYPC, TeaTpajibHUM, AUCKypc cdepu MmabIiKk-puIeHIms,
pPEKJIaMHUM, CBSITKOBUM); SIK >KaHpP XYJOXKHBOI JIiTepaTypu (IPO30BHH, JIPUUHHIM,
npamatuunuii) [31, c. 24]. OueBUIHMM € TaKOX KOPEISTUBHUN 3B’A30K MIXK
MOHATTSMHU «JIUCKYPCHTa «KOMYHIKAIIis.

Haii6inp11 3aransHUM € MOTIIA] Ha KOMYHIKALIIO SIK [IJIECTIPSMOBaHHM MpoIiec,
0 TIOJISiTa€ B TIepeJaBaHHI IMOBIJOMIICHHS, CEMaHTHKO-CHMBOJIYHIA B3aeMOII,
OCHOBHHMM 3aco0IB fKOi € MOBa, a 3HAaKOBOI LUIICHOIO (OPMOIO OpraHizamii —
TekcT [23, c. 32]. Ilin xoMyHIKaIi€0 PO3yMIIOTh MPOILIEC B3a€EMOJIII agpecaHTa —
aBTOpa TEKCTOBOTO TMOBIJIOMJICHHS Ta ajpecara — 4yuTaya, 3 METOK OTPUMAaHHS
neBHoi iHopmMmariii [40, c. 31]. Llei mpoliec BKIIOYAE EKCTPATIHIBATILHUM KOHTEKCT 1
BepOali30BaHy MHCIICHHEBO-MOBJICHHEBY JIISUTBHICTH, TPUB’SI3aHy JO IHOTO

KOHTCKCTY, TOOTO AUCKYPC, MMPOAYKTOM AKOTO € TCKCTOBC HOBiI[OMJ'IeHH}I. Takum
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YUHOM, MO>XHa TOBOPHUTH, IO TEKCT AK (opMa opraHizaiii MOBJIEHHS B MpoILeci
nepeaBaHHs MOBIIOMIICHHS € OLIbII BY3bKHUM MOHITTSAM, HIXK JTUCKYPC.

Ak npeaMeTHO-3HAKOBHUI HOCIH 1H(DOpMalii TeKCT Oepe ydacTb y 1i oOMmiHi [7,
c. 12]. Po3mexxoBaHuil 32 cnocOOOM perpe3eHTallii Ha YCHUN 1 MUCEMHUN, TEKCT He
Mae OOMEXEeHb 3a PO3MIPOM, BIH MOXKE JOPIBHIOBATH CJIOBY, CJIOBOCIIOIYYEHHIO,
OPOIO3HUIIlI, M0 CHUTYaTUBHO 3a0€3MeuYylTh PO3YMIHHS ILUIICHOO(OPMIIEHOT
iHpopmamnii aapecatrom [21, c. 14]. I[Ippu 1pOMY (QyHKIIOHATIBHO-)KAaHPOBE,
CTWJIICTUYHE PO3MAITTS TEKCTIB, IX CKJIJIHI KaTeropiajibHi O3HaKd HE JO03BOJISIIOTh
HAJATH €IUHOTO BU3HAUCHHS TOHATTIO «TEKCT». 3a3HAYMMO TaKOXK, IO TOHSTTS
«TEKCT» 1 «IUCKYpC» 1HOJI OTOTOXHIOIOTHCA. Lleit (hakT MOSCHIOETHCS HE TIIBKH
CHUIBHICTIO 1X 3HAYEHHs, ajge W TUM, L0 B JACSIKUX MOBAaX HE ICHY€ T€pMiHA, SIKUU
BIJNOBiIa€ (ppaHIly3bKOMY Ta AHIJIINCBKOMY CIOBY discours(e). SIBnsioun coboro
MPEeIMETHO-3HAKOBUH MPOJYKT, TEKCT aKTyalli3yeThCs B TUCKYPCI.

l'azeTHuil 1UCKYpC € OOHUM 13 BHIIB  IHCTUTYUIAHOIO CIUIKYBaHHS,
CIIPSIMOBAHOTO Ha MAacOBOTO ajpecara, IO 3JIMCHIOEThCS B COIianbHO-(IKCOBaHIM
cutyarii. Ilig Ta3eTHUM AUCKYPCOM pPO3YMIIOTh BCH CYKYMHICTh TEKCTIB, SKi
(GYHKIIIOHYIOTh y Ta3eTax Ta BiAMOBIJIal0Th FA3€THOMY YU ra3eTHO-IyOIIIUCTUYHOMY
ctwmio [22, ¢. 12]. Tlig razernum ctuieM l. P. anbnepin po3ymie CTHIIb Ta3eTHUX
MOBIJIOMJIEHb, 3aroJIOBKIB, oroyiomeHs [66, ¢. 128]. Tlopsia 13 1iuM, razeTHUM CTHIIb
BBQ)XKAETHCA PI3ZHOBUIOM MYONIIUCTUYHOTO CTHIIO, MPEJICTABICHOTO CTHUIIEM
razeTHux crarei [29, c. 14].

Jlesiki HAyKOBIIl BBa)KAalOTh HENPABOMIPHUM BHOKPEMJIEHHS CHELU(IYHUX
03HAK ra3eTHOTO JIUCKYPCY B OKPEMUI CTHIIb, OCKUIBKH B PI3HHUX XKaHPaX bOTO THUITY
JUCKYPCY B110OpaKkarOThCsl HOTO Pi3HI CTUIILOBI pUCH. Tak, HAPUKIIaA, OJHOYACHO 3
nyOMIIUCTUYHUM CTHJIEM Yy Ta3eTi MOXKHA 3yCTPITH TaKOX O(QILIHHO-AUTOBUI CTUIIb,
HaykoBui. KpiM TOTrO, B razerax MOXYTh TaKOX MyOJIIKyBaTUCS YPUBKH 3 XYIOKHIX
TBOpIB [22, c. 14]. TakuM YMHOM, MOXKHA CTBEPJIP)KYBATH, 1110 Ta3€THUM MPOCTIP SBJISIE
c000I0 TIEBHE «IIEPEXPECTs» PIZHUX CTHIIIB Ta AUCKYPCIB (HAMPUKIIAM, MOTITHIHOTO,

€KOHOMIYHOT'0, MOJIOJA1>KHOTO Ta THIIUX).
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3arasoM BY€HI BU3HAYAIOTh TaKi OCHOBHI MOBHI Ta CTHJIbOBI PUCH T'a3€THOTO
JTUCKYPCY :

- BUCOKMU CTYIIHb CTAHAAPTHU3allli MOBHUX OJMHUIIb, BEIUKUU BIJCOTOK
CTIMKHX 1 KJIIIIOBAHUX BUPA31B, Pi3HI XKYPHAIICTCHKI IITAMIIM Ta I1HILL.;

- eKCIPECHBHICTh MOBU $IK CMOCIO 3allydeHHS yBaru 4uTada, BHPAKEHHS
CTaBJICHHS JI0 NlepeiaHoi iHpopmarlii;

- HasIBHICTH OIIHHUX EITITETIB; MPSIMHUX 3BEPHCHb JI0 YNTAYA,;

- HACUYEHICTh MOPIBHSHHSAMHU, PEATISIMH, aJlt031IMU Ta IUTATAMU;

- 3aCTOCYBaHHS IHIIMX CTHJIICTHYHHX 3ac001B 1 mpuiiomiB (rimepOos, JITOT,
00pa3HuX MOPIBHAHB, MeTadop, eBdemi3miB Ta iHmL) [15, ¢. 6-7; 29, c. 18].

M. O. Ka3ak BBaxae, 110 ra3eTHUN JUCKYPC XapaKTepU3y€EThC:

- OpIEHTAIlIEI0 HA MAacoBy ayJuTOpil0, 110 BUPIZHIETHCA 3arajJbHUMHU
IIHHOCTSIMU Ta HACTAaHOBAMM;

- HalllOHAJBHO-KYJbTYpHOIO crenudikoo (agpecaT Ta3eTHOTO JIUCKYpPCY
HAJICXKUTh MEBHIN KyJIbTYp1, IUCKYPC 1 KyIbTYpa BUABISIOTH TICHUN B3a€EMO3B’S30K);

- 1JICOJIOTIYHICTIO (Ta3eTHHM NHCKYpC BIIOOpa)kae MOIJISIAM, MEPEKOHAHHS,
LIHHICHI Opi€HTall] NeBHOI rpyn#) [22, c. 20-22].

XapakTepHOI PHCOI0 Ta3eTHOTO JUCKYPCY BBaXKAIOTh IMOEAHAHHS B HBOMY
ekcrpecii Ta cranaaprty [29, c. 12]. I'azeTHHil JUCKYypC € BHAOM IHCTUTYLIMHOIO
CHUIKyBaHHS, caMe€ TOMY BIH  XapaKTePU3YEThCA  BHUCOKHM  CTyIIEHEM
KOHBEHITIOHAJI3aIlli Ta CTaHJAapTU3allii MOBHUX 3acO0iB, III0 BUKOPHCTOBYIOTHCS B
HBOMY. 3aco0amMu CTaHIapTH3allii aHTJIOMOBHOTO Ta3€THOTO JIUCKYPCY BBAKAIOTHCS
TaKOX TOJITUYHO KOPEKTHI OJWHUIN, IO 3yMOBIIEHO MParMaTUKO-pEryIsiTHBHUMHU
dbakTopaMu BUKOPUCTAHHS [HUX OJWHMIP B IHCTUTYIIHHUX THIAX TUCKypcy [73,
c. 57]. JloTpumMaHHsl MPUHLMUIIB MOJITHYHOI KOPEKTHOCTI Ta 1HIIMX BUMOI LIEH3ypHU
BBAXKAETbCA OOOB’S3KOBUM it aHrjgomoBHux 3MI. 3ayBaxumo, 1m0 1€ HE
CTOCYEThCS KOBTOI MPECH, SIKa CIELIaTI3yeThCAd HA YyTKaX, CEHCalliAaX, CKaHJalax,
IUTITKAaX 13 JKATTS Bigomux Jrojaen [67, c. 14]. Sk mpaBuio, »oBTa Ipeca CBIIOMO

NpUBEPTAE yBary 4YHUTAuiB CTATTAMU TaOyHOBaHOI TEMAaTHUKH, BYJIbI'ApPU30BAHOIO Ta
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OOCLIEHHOIO JIEKCUKOI, €THYHO Ta MOJITUYHO HEKOPEKTHUMHU BHpa3aMu, L0 €
HEMPUITYCTUMHM JJII CEPUO3HMX TA3€THUX BHUJIAHb, K1 MIKIYIOTHCA MPO CBIM IMIJIXK 1
THPAX.

ExcripecuBHICTh Tra3eTHOrO0 JUCKYPCY BHSBISETbCS B MO0 34aTHOCTI
BIJIMBATH Ha ajipecarta 3 MeTOol (OPMyBaHHS MEBHOI TyMKH, TPOMAJICHKOI MO3HIIIT,
peaxiii Ha neBHI nofii. ToMy eKCIIpeCUBHICTh Fa3€THUX TEKCTIB TICHO MOB’s3aHa 3 iX
emorriiHicTiO Ta orminHicTI0. Ha mymky B.I'. KocTtomapoBa, BuOip TOro um iHIoro
MOBHOTI'0 3ac00y B raszeTi — Ii¢ He 3BHUaiiHe Ta (hopMasbHe pimeHHs. Bix Toro, skuii
3aci0 o0uWpae OKypHATICT Uil TIEpelaBaHHS TIEBHOI iHQoOpMalii, 3anexarb
0COOJIMBOCTI 11 CHPUUHATTSA yuTadeM. MOXIMBO, caMe 3aBISKHA IIbOMY HAyKOBEIIb
HA3MBAa€ CTUJIb T'a3€TH «CTAHJIAPTHO-EKCIPECUBHUM BUOYXOM», aKTyali3alis sIKOTro
BiIOYBAETHCS IIUPOKUM apCEHAIOM MOBHHX 3aco0iB [29, c. 14], oguHUISAMH
KHI)KHOT, PO3MOBHOi, HEWTpajabHOI, 1HHOBAILIMHOI JIEKCUKH, BUKOPHCTaHHS SKOI
BU3HAYAETHCS OCHOBHMMH (DYHKIISIMA Ta3eTHOrO JUCKYypCy: 1H(pOpMyBaTh  Ta
3MICHIOBATH BILUIMB Ha ajpecara.

TakuM  4YMHOM, KOHTEKCTOM  BHUKOPHUCTAHHS  CYCHUIbHO-MOJITHYHUX
HEOJIOTI3MIB 1 TIOJITUYHO KOPEKTHOI JIEKCHMKM AaHIJIIHACBKOI MOBHM BHUCTYIIA€
aHTJIOMOBHUH Ta3eTHUM TUCKYPC, MOKIWKAHWKA TMEepeaaBaTH CYCIUIBHO 3HAYYILy Ta
NOBCSKJICHHY 1H(QOpPMALII0 PI3HOIO XapakTepy, a TaKOX 3/A1MCHIOBATH BIUIMB Ha
MacoBOro ajapecara. I[HCTUTYLIHHUN XapakTep O3HAYEHOTO THUIYy JUCKYpCY,
CTaHJApTU30BAHICTh SIK OJHA 13 HOro CTUJIBOBUX PHUC, BU3HAYA€ BUKOPUCTAHHS B

HbOMY IOJITUYHO KOPEKTHOT JIEKCUKHU.

1.4. TpyaHoui mepekJialy CyCHiJIbHO-NMOJITHYHHUX HEOJOri3MiB i

MOJITKOPEKTHOI JICKCMKH AHIJIOMOBHOI0 Fa3eTHOI0 JUCKYPCY

TpyaHomti mnepekiagy CyCHUIBHO-TIONITUYHUX HEOJIOTI3MIB aHTJIOMOBHOTO

ra3eTHOro JUCKYPCY 3aco0amMu yKpaiHChKOi MOBHM 3yMOBJIEHI KIJTbKOMa (paKTOpamH.
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CrilaHICTh BUKJIIMKAE HacamIepe]l 3’sCyBaHHS 3HAUYE€HHsS MOBHOI 1HHOBauli. BoHo
MO>K€ MaTH HaIllOHAIBHO-KYJIbTYpHE 3a0apBieHHs. SKIO K 1€ 3HaYEHHS € BIIOMUM
a00 3pO3yMUIMM 13 KOHTEKCTY, 3aBJIaHHS Iepekiazada IoJsarae JuIle y BHOOpI
MPaBWIBHOTO CHOCO0Y TMepekyiany iHHOBamidHOT omuHMIi. J[o OCHOBHHX
croco0iB MepeKialy aHIJIOMOBHHUX HEOJIOTI3MIB BIAHOCITH MPAHCKOOVBAHHS
(mpaucnimepayiro, mpauckpunyio, 3miwaHe  MPAHCKOOVB8AHHSA,  A0ANMUBHE
MPAHCKOOYB8AHHS), KAIbKYB8AHHSA, 000Ip 8i0N0GIOHUKA, Onucosull nepexnao |[58,
c. 121].

Tpancnimepyeanns € TAKUM CIOCOOOM IEPEKIIAAY, KOJIU CIOBO BUXITHOI MOBU
nepenaeTbes JiTepaMu MOBU mepeknany [28, c. 23], nHanpuxnan: bioterrorism —
boiomepopuszm. 3a3HAYUMO, 1110 TPAHCIITEPYBaHHS OYyJIO AyX e MOLIMPEHUM ax 10
XVI cTomiTTs, OCKUIBKM NepeKiafayaM He 000B’SI3KOBO OyJI0 3HaTH BUMOBY TI€I Un
1HIIOT JISKCUYHO1 OJMHMIN, 1 JJIa i1 meperaBaHHs 1HIIOMOBHHMMH 3acOo0aMM BiH MIT
0OMEXUTHUCA JUIIE 11 30pOBUM CIIPUHHATTSM.

CnocoboM mepekinaay 1HHOBAIIWHUX OJWHUIL AHTJIIHCBKOI MOBH € TaKOX
MpaHcKpubysants, 10 TOJSITaE Yy BIATBOPEHHI ii 3BykKoBOi ((poHeTHUHOT) popmu
3acobamu MOBH mepeknany [24, ¢. 283]. Ockinbku (HOHETUYHI CHCTEMH aHTJIIHCHKOT
Ta YKpaiHCHKOIO MOBH € PI3HUMH, IMOJIOHE BIATBOPEHHS MOXKE OYTH YMOBHHM.
TpanckpuOyBaHHsS MOXKE TOEIHYBAaTUCS 3 €IEMEHTaMH TpaHCIITEpyBaHHS.
[lepeBaxxHe 3acTOCYBaHHS TPAaHCKpUOYBaHHS 3 €JIEMEHTAMU TPAHCIITEPyBaHHS
OTpUMAJIO HAa3BYy 3miwiane mparckooysauus [24, c. 283], nanpukinan: Al Qaeda —
Anv-Kaioa. SIKIIO penuITieHT NMepekiagy He po3yMi€ 3HAUEHHs OJIMHHULIL, BIATBOPEHOT
[UIIXOM TPAHCKOMYBaHHSI, MOTPIOHO €KCIUTIKYBAaTH 11€ 3HAYCHHS IUISIXOM OMHUCY YU
JOJIaBaHHsI ~ [EBHUX  €JIEMEHTIB,  HANPUKIAI:  20/M06HA  MYCYIbMAHCbKA
@dyHoamenmanicmcoka mMepopuUCmMuUyYHa Op2aHizayisi, MepopucCmuyHa OpeaHizayisi
Anv-Kaioa. Adanmuene mpanckooysanus TIONSATaE y TPUCTOCYBaHHI (popMu
BUXIJHOTO CJIOBA 10 (DOHETHUYHOI YU I'PaMAaTUYHOI CTPYKTYPH MOBH mepekiany [24,

c. 284], Hanpuknan: counterterrorism — KOHMPMEPOPU3M.
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Kanvkyeannss un odocnienuii abo OykeéanvHuul TEPEKIIAJ] MOJSArae y 3aMmiHi
CKJIQJIOBUX YAaCTHUH BHUXITHOI OAWHHUIN IX JEKCUYHHMMU BiAmoBimHuKamu [42, c. 17],
HaIpUKIAa: transnational suburbs — misxcnayionanvui nepeomicms. KaapKyBaHHAM
NEpPEeKJIalaloThCd  TUIBKM  CKJIAJHI  CJOBa-HEOJOri3MH  Ta  HEOJIOTI3MHU—
CJIOBOCIIOJTYYEHHS. 3a JIONIOMOTOI0 KaJIbKyBaHHS B MOBI TMEPEKIaAy CTBOPIOIOTHCS
Taki cjaoBa abo0 CJIOBOCIOJYYEHHS, IO KOIMIIKTh CTPYKTYpPY OJMHHII MOBU
OpUTriHaNy, HaNPUKIAL: green revolution — 3enena pesonoyia. KaabKyBaHHS MOXKE
MOEHYBATUCA 3 TPAHCKPHIIIIEIO, TpaHCIITEepalli€lo, 30Kpema: petrodollar —
Hagmooonap, post-racial society — nocmpacoge cycniibCmeso.

Ti iHHOBAIIMHI OJUHUIN CYCHIJIBHOI UM MOJMITHYHOI cepH, II0 3’ IBHIIMCS Ta
MI0YaJi BUKOPUCTOBYBATHUCS JIJISl TIO3HAYEHHS BiJJOMHUX TOHSTbH, MEPEKIAIAa0ThCS 3
JOTMIOMOI'OK0 1X YKpalHOMOBHHMX BIJIIOBIJHUKIB (MEPEKIAIHUX €KBIBaJEHTIB) [58,
c. 21], nanpuknan: hang-dog politician — dapmoio, kap'epucm, collateral damage —
000amKo6i 30umku, «nooOiyni eémpamuy». 3HAYEHHS LHUX OJUHUI[L MOXE TaKOXK
eKCIUTIKYBAaTHCS UUISIXOM JIoJaBaHHsA TeBHOT 1HdopMmamii civil partnership —

YUBLIbHULL W00, chnisxcumms (oOnocmamesux nap), the Civil Partnership Act

2004 — 3axon «llpo yusinoni wobu (0as oonocmamesux nap)» 2004 poxy.

[lepexnag  aHTTIOMOBHUX  HEOJOTI3MIB  CYyCHUIBHO-TIONITHYHOI  chepu
3IIACHIOETHCS TAKOXK LUISIXOM omnucy. Onucosuil nepekiad € JeKCUKO-CEMaHTUIHOIO
TpaHchOpPMAIIi€0, MO T03BOJISE 3MIUCHATH 3aMiHYy OJWHHMII BUXIJHOI MOBU TaKUM
CJIOBOCITOJIYYEHHSIM MOBH MEpPEKIany, 10 aJeKBaTHO Mepe/ae 3MICT II€i OAMHULIL
IHIIOMOBHOMY peUUIlieHTOBl [72, c.29], Hanpuknaa: community animator —
ogiyitina ocoba, wo cnienpayroe 3 2pomacor Micma 3 Memor 3abe3nedeHHs ii
iHpopmayieto ma GupiwenHs micyesux npoorem; cot potato — RNiONIMOK, KUl
0e30YyMHO nPo80OUMs OLIbLUWICMb Yacy neped menesizopom; favorite son — kanouoam,
WO BUCYBAEMbCA 8 Npe3UOeHMU OeNe2ayicro c8020 wmamy. 3a3HavyuMo, 110 JEsKI
IHHOBAII{HI OJIMHULI MOXYTh IMEPEKJIAJaTUCSA 1 LUISIXOM OIHUCY, 1 32 JONOMOTOK0
JICKCUYHOTO BIATOBIHWKA, Hanpukian: collateral damage — «nobiuni empamuy,

e6bumi ma nopareHi nio0 4ac GiUCbKOBOI onepayii;  JHcepmeu cepeod YUBLIbHO2O
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Hacenenus. Bubip crnocoOy nepekiaay MOBHUX 1HHOBALIM CYCHIIbHO-MOJITHYHOT
chepu BU3HAYAETHCA TAKOK KOHTEKCTOM BUKOPUCTAHHS WX OJTUHUIID.

HayxkoB1ii po3pi3HstOTh MOHATTS MOBJICHHEBOTO KOHTEKCTY (MIKPOKOHTEKCTY)
Ta MOparMaTUYHOrO KOHTEKCTY (MakpokoHTekcty) [43, «c¢.74; 75,c.21].
MIKpOKOHTEKCT € «CEMaHTUKO-TPaMaTUYHOI Ta KOMYHIKaTUBHOIO €JIHICTIO MOBHOI
OJIMHUIII (CJIOBA, CIIOBOCHONYYEHS, BUPa3y) 13 TEKCTOBUM 1 CUTYaTUBHUM OTOYCHHSIM
SK 1HIMKATOPOM ii 3HaueHHs Ta (QYHKIIIOHATBHOI Baru Takoi oguHUIl» [43, c. 74].
[liT MaKpOKOHTEKCTOM PO3YMIIOTh CYKYIHICTh COIIIOKYJIBTYPHHUX, ICTOPUYHUX,
nemorpadivyHuX, 1I0ETHIYHUX, TOJITUIHUX, TICHXOJIOTIYHUX (PaKTOpiB, MO HATAIOTH
iH(pOpMaIliI0O TTPO YMOBHU TMOPOJDKEHHS Ta CIPUUHSTTS TEKCTIB 1 KOMYHIKaTMBHHUX
MOBIJIOMJIEHB [75, ¢. 22]; CUCTEMHY KOPEJISAIII0 MEBHUX CKJIA0BUX, 1110 BU3HAYAIOTh
ocoOmmBocTi mepebiry komyHikarii [36, c¢. 18]. Takumu ckmagoBumu € cdepa,
00CTaBMHM, ME€Ta Ta TEMATHKa CIHJIKyBaHHS, KOMYHIKaTHBHI 1HTEHIIIT MOBIIIB.

B mexax MOBJIEHHEBOI'O KOHTEKCTY BIJOYBAa€TbCsl MEPEXiJ y BKMUBAHHI Ta
CIIPUMHATTI MOBHOI 1HHOBAIlii 3 pIBHS ii NMOTEHIIMHUX «CHUCTEMHHMX 3HAYCHB» Ha
pPIBEHb PEATLHOTO 3MICTy, 30KpeMa IMparMaTU4YHOro. BUsBIEHHA NparMaTUYHUX
aCIEKTIB 3HAYEHHS 1HHOBALIMHOI OAMHULI, 10 PO3KPUBAIOTH ii peajbHUN 3MICT B
ra3zeTHOMY JUCKYpPCi, MOXYTh BHUXOJUTU 32 MEX1 BepOaIbHOTO IMOBIIOMJICHHS. Y
[bOMY BHIIQJIKy HEOOXIAHO 3AIMCHUTH JACKOJAYBaHHS Ta PETPAHCIISIIIO, BIIACHE
aJICKBaTHUW TIepEKa] MOBHOI 1HHOBamii 3 3ajdydeHHsAM (OHOBUX 3HAHb,
KOMYHIKaTUBHO-peJIeBaHTHOT 1H(opmarlii, mo Oyae CHpuard ii PO3yMIHHIO
YKPalHOMOBHUM PELHUITIEHTOM. AJIEKBAaTHUN Mepekiaj 3ade3neuye KOMyHIKaTUBHY,
3MICTOBHY Ta CTPYKTYpPHY TOTOKHICTh MOBHOT OJIMHUII (PEUYCHHS, TEKCTY) 3aco0aMu
MOBH IIE€peKIaay Ha MAaKCUMAJIbHO MOKJIMBOMY PIBHI €KBIBaJIEHTHOCTI [28, c. 36].

TpyaHo1l nepekaaay aHIJIOMOBHOT IOJITUYHO KOPEKTHOI JIEKCUKH OB’ sI3aH1 3
TAM  (aKTOpOM, MIO0 SABHUIIE MOJITHYHOI KOPEKTHOCTI € HETUIIOBUM JIs
YKpPaiHOMOBHOI CHIIBHOTH. 3’SIBUBIIMCH B aHTJIOMOBHOMY CBiTi, BOHO HE OTPUMAJIO
IIMPOKOTO MOIUPEeHHs B YKpaini. Hanpukian, nekcema agpoamepuxaneys yBiimuia

JI0 YKPaiHOMOBHOI'O CJIOBHUKa JHine HanmpukiHii XX cromTTsa. Jlemo mi3Hime



31

3’SIBUJIUCS HOBOTBOPU Ha KIITAIT agh)poykpaineys, aghpoimanieysb. 3aMiCTh JIEKCUIHOT
ONMHUIN ineani0 B odimiiHuX Kepenax Ta 3MI modamy BUKOPHUCTOBYBATH
CJIOBOCTIOJIYYEHHS JF00UHA 3 oOMedceHumu izuunumu modscausocmamu. OJHAK,
MOsIBA Ta 3aCTOCYBAaHHS TAKMX OJWHUIL € JIMIIE MOOJWHOKMMH BHUIIAJKAMH BHUSBY
MOJIITUYHOT KOPEKTHOCTI B YKpAiHCHKi MOBI, (DAKTHYHO 3amO3WYCHUMHU HEIO 3
aHTIHAChKOI. Y 3B’A3KY 3 MM OUIBLIICTH MOJITUYHO KOPEKTHUX OJUHUIL HE Ma€
BIJIMOBITHUKIB B yKpaiHChKiil MoBi. [lepexnan nux oIWHUID 3AIMCHIOETHCS MUISIXOM
KaJlbKyBaHHS, ONHUCY, 13 3aCTOCYBaHHSM PI3HOMAHITHUX JIEKCUYHUX (JIEKCUKO-
CEMaHTUYHUX) TPaHCPOpPMALIIii.

JlexcnuHi nepexiagaibki Tpancopmariii — 11e pi3HOTO poay 3MIHU JIEKCHUHUX
eJIEMEHTIB OPUTiHANTY 3 METOIO aJIeKBaTHOI Mepeadi iX CeMaHTUYHUX, MOBJICHHEBHUX,
CTWJIICTUYHHUX 1 MparMaTUYHUX XapakTepUCTUK npu nepeknaai [24, c. 300].
Jlexcuuni TpaHchopMallii 3aCTOCOBYIOTLCS TO/I1, KOJIM CIOBHUKOBI BIJIITOBIIHUKHU Ti€l
YM 1HIIOi OJIMHUIII MOBHM OpPMIIHAy HE ICHYIOTh Y MOBI Iepekiaay abo HE MOXKYTb
OyTH BUKOPHUCTaH1 y MEPeKyaal 3 MPUYUH HEBIAMOBIAHOCTI 3HAYEHHS 1 KOHTEKCTY.
H.1O. ApictoB BBaxkae, 1O J0 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TpaHchopMalliii
BapTO BIJHECTHU: AHTOHIMIYHUN TeEpeKIaJ, METOHIMIYHI 3aMiHH, MeTapOpHYHI
3aMiHH, CHHOHIMIYHI 3aMiHH, IPUHOM KOMIICHCAIII1, JIOT1YHUH PO3BUTOK TIOHATH [4,
c. 12-13]. Jlekcuko-cemaHTHUHUMHU TpaHchopmallisiMu, Ha n1yMKy B. B. AniMmoBa, €:
KOHKpETHU3allisl, FeHepali3aliisl 3Ha4eHHsI, OIMCOBUH Nepekaj 1 Moayisuis [2, c. 13-
16]. B. I. Kapaban BiIHOCHTH 10 JEKCHYHHX TpaHChHOpMalli: KoHKpemu3ayiro
3HAYeHHs C08a, 2eHepani3ayito 3Ha4eHHs clo8d, 000A8AHH C1I08d, UTYUEHH Cl08d,
3aMIHYy 4acmunu Mo8u, nepecmaHnosky ciosa [24, c. 300-314]

Konxpemuszayis 3nauenns — 1ue JieKcMyHa TpaHcopmallis, BHACTIIOK SKOi
CIIOBO IIUPIIOi CEMAHTHKA  MOBH OpHWIIHATY 3aMIHIOETHCS CJIOBOM BYKYOI
CeMaHTHKU MOBHU mepeknany [24, c. 300], nanpuknan: lack of ethnic minorities at
the BBC — necmaua npedcmasruxie Hayionanibrux menwun Ha bi-bi-Ci. Jlekcuuna
TpaHchopMallisl eeHepanizayisi 3HAYeHHs TIONSITae y 3aMiHI CJIOBa 3 BYXKYHUM

3HAYEHHSM  CJIOBOM MOBM TMEpeKaay 3 IIMpIIKMM 3HadyeHHsM [24, c. 306],



32

Harnpukian: of mature years (old) — y 3pinomy eiyi. Konmexcmyanvna 3amina €
TaKOK  TEpPEeKIaIalbKol0  TpaHcopMmarli€ro, BHACHIJOK SKOi  IEPEKIaJIHIM
BIJIMOBIAHUKOM € CJIOBO UM CJOBOCIIOJYYEHHS, IO MiAIOpaHO 3 BpaxyBaHHSIM
KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYEHHS CJIOBA, SIKE MEePEKIAAAETHCSI, HOTO KOHTEKCTY BXKHUBAHHS
Ta MOBJICHHEBUX HOPM 1 TpaauIlii MOBHU niepekiany [24, c. 287-288].

Jlooasanus € neKCUYHOIO TpaHChOpMaIli€l0, 3aCTOCYBAaHHS SIKOI CIIPSIMOBAHO
HAa BUKOPHUCTAHHS B MEPEKIIal NOAATKOBUX JIEKCMYHUX OJWHUIL JJIsi aJeKBATHOI
nepeaavi 3MICTy OJIWHHUII MOBU opuriHamy [24, c. 308] , Hanpuknaa: person with
Down syndrome — moouna, wo cmpasicoae xeopoboio /layua, anchorperson / anchor
— nocmitHull KopecnoHoewm padio ma menedayenHs, consultant — npooageyo-
KOHCYyTbmaum. Bumyuenns € neKcHYHOIO — TpaHCPOpMAIE0, MPOTHICKHOIO
JIOIaBaHHIO, 1110 TOJISITA€ B YCYHEHHI, BUJIYYEHHI CEMAaHTHUYHO HAJJIMIIKOBUX CIIIB,
3HAYCHHS SKUX HEPEJICBAaHTHI YW JIETKO BITHOBIIOIOTHCS B KOHTEKCTI [24, c¢. 311],
Hanpukinan: full-figured — nosnuii, to be on a regulated medical regime and
counselling — nepebysamu ni0 NOCMIUHUM MEOUYHUM CHOCIEPENCEHHAM (Npo
oyutegrnoxeopux), adopted human children — ecunosneni oimu.

UYepe3 JEKCHKO-CEMAHTH4YHI Ta TIpaMaTH4Hl pPO3ODKHOCTI AHIJIIHCBKOI Ta
YKpaiHChKOI1 MOB, PO30DKHOCTI MOBIIGHHEBHMX HOPM 3aCTOCYBaHHA CIIB 1
CJIOBOCIIOJIyYE€Hb, A TaK0X PO3ODLKHOCTI y CIOIY4YyBaHOCTI CIIB IEpeKIagadyeBl
JIOBOJUTHCSI TaKOX BUKOPUCTOBYBATH TpaHC(OpMAIiIo 3amina uacmunu mosu [24,
c. 312], nanpuknan: king size — xoponiecokuii posmip. [lepecmanoska Tonsrae y
3MiH1 PO3TAllyBaHHS MOBHHUX €JIEMEHTIB Y TEKCT1 IEPEKIaay B MOPIBHAHHI 3 TEKCTOM
opurinany [24, c. 314], nanpuknan: custodial officers — ogiyepu oxoponu, garbage
collector — 36upau cmimmsa. IloNITUYHO KOPEKTHI OJUHULI AaHTJIHACHKOI MOBU
MEPEKIAMAIOTECSA TaKOX 13 BUKOPUCTAHHSIM KOMIUIEKCHHUX JICKCUKO-CEMAaHTUIHUX
TpaHnc(opmMalriil, mo BKIOYAIOTh ABl YU OLIbIIE MpocTUx Tpanchopmariii [28, c. 76].

3a3HaunMo, 10 BKa3aHi TpaHc(opMalli IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS HE TUIBKH
Py TEepEeKIaal MOMITUYHO KOPEKTHOI JEKCHKH, aje W MpU TEepeKiaai COIiaJbHO-

MOJITHYHUX HEOJIOTI3MIB aHTJIOMOBHOI'O Ta3eTHOT'O AUCKYPCY. 3aCTOCYBaHH}I
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noAiOHUX Tpancopmalliii 103BoJII€ aJIEKBATHO MEPEIaTy 3MICT 03HAYCHUX OJIMHUIIb,
aIaNTyBaBIIIHX iX JO HOPM 1 BAMOT MOBH NIEPEKIaay.

TakuM 4YWHOM, TPYJIHONI TMEpPeKIaay CYCHUIbHO-MIOJITUYHUX HEOJOTi3MIB
aHTIIOMOBHOTO Ta3€THOTO IUCKYPCY TOB’sI3aHI HacaMIepe i3 3’ ICyBaHHSIM 3HAYCHHS
mux onuHuib. OCHOBHUMH croco0aMu iX TMepekiaay € TPaHCKOyBaHHS,
KaJIbKyBaHHS, J100ip BIJAMOBIJHUKA, OMNHCOBUN miepekian. TpyaHolll mnepexnamsy
AHTJIOMOBHUX TMOJITHYHO KOPEKTHUX OJWHUIL TOB’si3aHI 3 TUM (HaKTOM, IO B
YKpaiHChKIM MOBI1 BIJICYyTHs OUIBIIICTh iX BiAMOBIAHUKIB. CaMe TOMYy iX NepeKia
3MIACHIOETHCSL LUISIXOM  KaJbKyBaHHs, OMNKMCY, BHUKOPUCTaHHS pPI3HOMAaHITHUX
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX  TpaHchopmariiii. 3acTtocyBaHHsS TpaHchopmaii s
nepeKialy CyCHuUIbHO-TIOJITUYHUX HEOJOTI3MIB 1 MOJITUYHO KOPEKTHOI JIEKCUKU
aHTIIOMOBHOTO Ta3€THOTO TUCKYPCY JO3BOJISIE aICKBATHO BIATBOPHUTH 3HAYCHHSI ITHX
OJIMHUIIb 3ac00aMM YKpaiHCbKOT MOBH, aJaNTyBaBIIM iX OAHOYACHO JO HOPM Ta

BUMOT YKPaiHCbKOI MOBH.
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PO3/LI 2
MEPEKJIAJ CYCIUIBHO-TIOJITUYHUX HEOJIOTI3MIB
AHTJIOMOBHOTO TA3ETHOT'O IUCKYPCY

Po3nin mpuBsideHo aHanmizy CHocoOiB TMEpeKagy CyCHUIbHO-MTOMITYHUX
HEOJIOT13MIB aHIJIOMOBHOI'O ra3eTHOro Auckypcey. IlomiOHuil anami3 3A1iCHIOEThCA
HAMM 3 ypaxyBaHHAM pO3MOAULY LMX OJMHUL Ha TEMaTHUYHI TPYIH,

3alpONOHOBAHUM yKpaiHChbkUM HeoJiorom FO. A. 3annum [20, c. 18-20].

2.1. Heosorizmu cyTo nmositu4Hoi cepu

[TonmiTnyna cdepa 3aBXKAU CHOpUsia TOSIBI Ta MONIMPEHHIO  HEOJOT13MIB.
3aBIsKU JISUIBHOCTI MOJITUKIB Ta CYCHUIBHUX JiSI4YiB 3 ABJISIETHCSA BEIUKA KUIBKICTD
HOBUX (¢pa3 1 CIIB, MO MBHUAKO JIEKCUKATI3YIOThCSA 1 CTAIOTh 3arajlbHOBKHBAHUMH.
3HayHa KUIBKICTh IMOJITUYHUX HEOJIOTI3MIB B)Ke Halyja CTaTyC 3arajilbHOBIJOMUX,
Hanpukian: political hireling — nonimuynuii Halmaueyv; Sstooge — NOJNIMUYHA
mapionemxa. Ha modarky XXI CTOMTTS BUHUKAIOTh OAWHUIN, SKI HE 3HAWIILIN IIIE
BIIOOpaK€HHsI B CYYaCHMX JIBOMOBHUX CIIOBHHMKaX, Hamnpukian: wardheeler,
wheelhorse, a Takox (party) hack, hanger-on, hangdog politician, hatchetman.

JlekcuuHa 1HHOBaIliss wWardheeler € TOMITUYHUM TEPMIHOM 13 3HEBAXKJIMBO-
MPE3UPIIMBUM 3HAUCHHSM, 10 MOXXE OyTH TMepeKiajieHa YKPaiHCHKOI MOBOIO SIK
oapmoio (npu 6oci). AHTIIOMOBHIH JIekceMi wheelhorse BIATIOBITaIOTh YKPaiHOMOBHI
OJIMHULIL pobomsiea, NOOUHA, Wo 8e3e Ha cobi eecv 6i3. JlekcMuHa OIWUHULIA party
hack nepeknagaerbcsi 3a  JONOMOIOK  YKPaiHOMOBHOI'O  CJIOBOCIIOIYYEHHS
nonimuynul Havumaneys. CIOBO hanger-on TEpPeNaEThCA YKPAiHCHKOIO JIEKCEMOIO
nionady3Hux. YKpaiHCBKUMHU BapiaHTaMH MEpeKIaay CJIOBOCHOJNYyYEHHS hang-dog
politician € nexcemu Oapmoio, kap'epucm. CnoBo hatchet-man 3’SBUIOCS B

nomtuyHid nekcumi CIIA HemaBHOo. BOHO € pO3MOBHOIO OJMHULICHO I
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NEPEKIIAJIAEThCS SIK NOAIMUYHUL Nnioaaby3Hux abo J00uHad, wo cmedxcums (3d
dopyueHHAM 0o0ca) 3a OOMPUMAHHAM [HWMUMU YIeHaMu napmii OUCYuniivu u
BUKOHAHHAM OCHOBHUX NAPMIUHUX DIUUEHD.

Jl7is BU3HAYEHHA CTOCOOIB MEpEeKIaay aHTJIOMOBHHMX HEOJIOTI3MIB MOJIITUYHOT
cdepu 3BepTaEMOCS 10 aHATI3Y MPUKIA/IIB:

Spin row has hurt us. Charles Clarke, the Labour Party chairman, admitted
yesterday that the row over special advisers had damaged the Government [95].

Ckanoan HagKo10 noAiMuYHUX 0iauie 3anodisie Ham wkoou. Yapavs Knapk,
2on08a JelbopucmcobKkoi napmii, 3i3HA8CS 840paA, WO CKAHOAL HABKOJLO OCOOIUBUX
PAOHUKIB 3a80A8 WKOOU YPAOY.

[lepexnan Heonori3My spin row 3A1MCHIOBABCS IUIIXOM OIUCY CKAHOAT
HABKONO NOMTMUYHUX OiAYie, 10 TO3BOJIWIO aJE€KBAaTHO IEpeJaTH WOro 3HAYEHHs
YKpPaiHOMOBHOMY PEIUIIIEHTOBI. 3ayBaKUMO, IO JIEKCUYHA OJAWHUIIA Spin HaOyJa y
MOBI TMOJITUKM 3HAYEHHS «IHTEpIpeTalis MOJITUYHOI MOJIi; IMIJK Jep>KaBHOTO,
MOJIITUIHOTO Jisiga» [86, c. 26].

3’scyeMoO  Ccrioci0 mepekyaay IHIIOrO0 HeoJorismMy cdepu MOJITUKA —
dpaszeonorizmy puppet government, 30KpemMa:

Poland has many political parties. They differ in their opinions and views, but
all have one goal: independence of their country. No Pole will submit to a puppet
government set up by a foreign power [101].

V Honvwi 6acamo nonimuunux napmiu. Bonu 6i0pisHsaomecs 3a ce0imu
NEPEeKOHAHHAMU U NO2NA0aMU, dlle 8 YCIX € 00HA Memda: He3ANedCHICMb iX KpaiHu.
JKooen nonsk He niokopumvcs ypAoOy MapioHemoK, 6CMAHOBIEHOMY IHO3EMHOIO
0eparcasoro.

[Ipu mepexnani ¢paszeosorismy a puppet government Oyna BUKOPHUCTaHA
JIEKCUKO-CEMaHTUYHA TpaHc(opmallis NepecTaHOBKa CIiB. 3aCTOCYBaHHS BKa3aHOI
TpaHc(opMallii HaJlae HaM MOXJIMBICTh AN TyBaTH 110 (PA3COJIOTIUHY OJIMHHUIIIO J10

rpaMaTUYHUX HOPM YKPAIHCbKOI MOBH.
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3BepHEMOCS [0 aHajily CcrnocoOiB MepeKiaay 1HIIMX HEOJOTi3MIB 13
BU3HAYECHOI IPYyNU:

Ala. Congressman loses most of his staff after bolting from one party into
another [93].

Konepecmen wmamy Anabama empauae Oinvuiicmv c8020 NepcoHAny Nicis
nepexooy 8i0 00Hiei napmii 00 iHWOI.

[Tepexnag HOBOTBOPY 3IIMCHIOETHCS HAMU IUISIXOM KOHTEKCTYalIbHOI 3aMiHH,
OCKUJIbKH B YKPaiHCBKIM MOBI HE ICHY€ OJMHHII €KBIBAJCHTHOI HEOJori3My bolting.
[lefi HeosOri3M B)XXMBAETHCSA, B OCHOBHOMY, B YCHOMY MOBJEHHI W MOCTYIIOBO
BUTICHSIE BUpa3 switching to the other party.

Jlnis 3’sicyBaHHA crioco0y Mepekiaay I1e OJJHOTO HeOJIOTi3My O3HAa4eHOi TpyIu
3BEpHEMOCS IO HACTYIHOTO MPUKIIAAY:

Danger of a coup by reactionary forces in the country to install ‘dictatorship
of terror’ increased following intensification of difficulties inside the Armed Forces
Movement [99].

V 36’a3ky 3i 3pocmarouumu mpyoHowamu 6 psaoax Pyxy 36poiinux Cun
HOCUIUNIACL Hebe3neKa nepesopomy 3 OOKY PeakyiuHux cuil 3 Memoi 8CMAHOBIeHHs.
« OuKmamypu mepopy».

Heonoriune cnoBocnonyueHust dictatorship of terror mnepekiagacThCcs 3a
JOTIOMOT' 00 BIANOBIAHUKA (dictatorship — oukmamypa) Ta LUISIXOM TpaHCIITepaLii
(terror — mepop). Tlepeknaa aHTIIOMOBHOIO peueHHsI moTpeldyBaB TpaHchopmariii
HOTO CTPYKTYpH, 110 3yMOBJIEHO HE TUIBKH MO0 CKJIAJHICTIO, alle 1 HEOOX1AHICTIO
aIanTyBaTH KOTO 0 HOPM rpaMaTUYHOI Oy/I0BU PEUYCHb YKPaiHCHKOi MOBH.

Ha nymky lO. A. 3amHoro, HeosoriaMoM Moke OyTH UUIMH BUpa3, LIO
3’SABJISIETHCA B AHIJIIMCHKIM MOB1 BHACHIZIOK THUX YW I1HIIMX EKCTPATIHIBaJIbHUX
yuHHUKIB [19, ¢. 75], 30kpema:

Selling politicians like soap [119].

Pexnamyrouu nonimukie ak Xxo006uii moeap.
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Bupas selling politicians like soap € no6pe BiIOMUM Yy TOJITUYHOMY JTUCKYPCi
ta guckypci 3MI CIIA, npoTe BiH € HEBIIOMUM YKPaiHOMOBHOMY PEIUITIEHTOBI.
[lepexnaa 1pboro BUpa3y 3[1ACHIOBABCS HAMHU HE TUIBKU MIJISXOM KOHTEKCTYaJIbHOI
3aminu (selling — pexnamyrouu), ane W IUIAXOM omuCy (soap — xo00o8uii mosap).
Jlekcuuna ~ omuHMIS  polticians — Tiepekiafanacs — MUIIXOM  aJallTUBHOTO
TPAHCKOJYBaHHS — noximuky. 3acTOCyBaHHS MOMIOHUX TpaHchopmalii Ta
TPAHCKOJTyBaHHS JIO3BOJIMJIO aJICKBATHO MEPEIaTH 3MICT BKa3aHO1 OJMHUII 3acO0aMH
YKpalHCbKOiI MOBH. [l 3’sicyBaHHSA, YOMY CaMe€ O3HAYCHUM aHTJIOMOBHMI BHUpa3
MEPEeKIAAABCS TaKUM YHHOM, HEOOXIJHO  3BEPHYTHCS 1O MHOT0 TOXOKCHHS.
3azHaunmo, 10 pekiama mMuwia € ayxke nomupeHor y CIIA. Kpim toro, mumio
BBa)XAE€ThCA B KpaiHi Xo10BUM ToBapoM. Came 11eil (hakT 1 0yJio MOKIIaIeHO B OCHOBY
BHpa3y Npo peKiamy MOJITHKIB Y KpaiHI.

TakuM 4MHOM, aHTJIOMOBHI TMOJIITUYHI HEOJOTI3MH Ha TMO3HAYEHHS TOHSITH,
BIJIOMUX YKpPaiHOMOBHOMY PEIMIIEHTOBI, 3IIHCHIOETHCS 13 BUKOPUCTAHHIM IX
JIEKCUYHUX BIATMOBIIHUKIB, PI3HUX BUIIB TpaHCKoayBaHHS. [lomiTHYHI HEOJIOTI3MH,
3HAQYCHHS SKUX BIATBOPIOE  HAIllOHAJIBHO-CHENU(IYHI TOHATTA, peatii, SBUIIA,
NEPEKIAJAThCA IUIAXOM OIHCY, 13 3aCTOCYBaHHSAM pI3HOMAHITHUX JIEKCHKO-
CEMaHTHYHHUX TpaHchOpMaIlii, 10 J03BOJISE aJICKBATHO MEPEIATH iX 3MICT 3acO0aMHu
yKpaiHCbKOi MOBU. BukopucranHs TpaHcdopmaiiii NpOAUKTOBAHO  TAKOX
HEOOXIJHICTIO aJanTyBaTH NEPEKIaJCHy OJUHULI0 J0 TIpaMaTUYHUX HOPM

YKPaiHCbKO1 MOBH.

2.2. Heousori3Mmm Ha I1O3HAYeHHs IOHATH aHrJIocepu Ta IOHATD,

MOB’A3aHUX i3 3arP0O3010 CBITOBOI0 TEPOPU3MY

3arpo3a  CBITOBOI'O  TEpOpU3MY  CHOPUYMHMUIA  BUHUKHEHHA  MOHATH

«anrnocdepm», ki BimoOpaxkaroTs ysBiaeHHs npeactaBHukiB CIIIA mpo Te, mo Bci
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Kpainu noBuHHI 00’exaHaTtucs HaBkoio CIIIA Ta IHIIMX AHTJIOMOBHMX KpaiH IS
60poThOH 3 TepopusmoM [20, ¢. 21].

Ockinbku  Tepopu3M OyB 1 3aJUIIAETBCS CEPHO3HOI  MIKHAPOIHOIO
npobnemoro CIIA Ta iHmMMX KpaiH CBITY, KJIFOYOBE CJIOBO HAa TO3HAYCHHS IIHOTO
saBUIa (ferrorism) TEBHUW dYac CIYTyBaJO IIEHTPOM IIUJIOI HHU3KK 1HHOBAIIIH,
HaTPUKIIAI;

A new study of homegrown terrorism involving Muslim Americans points out
that the alarm bells set off by Republicans in Congress over sleeper cells of Islamic
extremists may be much too loud [137].

Hose Oocnioscenns enympiuitHb020 mepopusmy 3a yuacmioo amepuKaHCbKux
MYCYIbMAH 8KA3VE, WO CUSHAIU mpugoau, gionpasieni pecnyonikanyamu ¢ Kouepeci
CMOCOBHO epYNu MEePOPUCTNUYHUX A2EeHMIB ICIAMCLKUX eKCMPeMICmis, MOJ*CYMb
Oymu 3aHa0mo 2yyHUMU.

[lepexnan iHHOBaLiMHOI OJMHUINI  homegrown terrorism (BHYMPIWHIL
mepopusm) 3MIMUCHIOETHCS 13 3aCTOCYBAaHHAM KOHTEKCTyaIbHOI 3aMinu (homegrown —
GHYMpIiwHill) Ta TPAHCKPUOYBAHHS (ferrorism — mepopusm).

VY 80-Ti pp. TEKCUYHA ONUHUILS counterterrorism wMaja 3HaYCHHS «He3aKOHHA
oonomoea ypaoy CILIA uikapacyancekum KoHmpac y GiiHi npomu npopaosiHCbKO20
ypaoy Hixapacya» [85, c. 127]. B enoxy «Xoja0AHOi BIHHW» B MOJITUYHOMY JAUCKYPCl
CIIA Ttepmin terrorism (TEpopu3M) BHUKOPHUCTOBYBABCS SK 3aci0 HOMiHaIii Ta
HaJaHHS HETaTMBHOI OIIHKU MJisSIM HaIllOHAJIbHO-BU3BOJIbHUX pPYXiB LleHTpasibHOI
Adpuku [85, c. 128]. BiabmiicTs 3 HUX HE MaJla HISIKOTO BIJHOILIEHHS 0 TEPOPHU3MY,
asie ockuibku BoHU miaTpumyBanucs CPCP, mo OyB TOJOBHUM CYNPOTHBHUKOM
CIIA, st oquHUI TToYaja BUKOPUCTOBYBATUCH CaMe 3 TAKUM 3HAYCHHSM.

CyuacHe 3HAYEHHS JICKCUYHUX OJUHULD lerrorism Ta counterterrorism IEIO
iHIme. 3MiHa ri00abHOI TMOMITHYHOT CHUTYyallli mpu3Beia J0 TOTO, IO Il CJI0Ba
BUKOPHUCTOBYIOTHCSA B iX O€3M0CepeIHbOMY 3HAUEHH1, HAIPUKIIAL:

FBI field offices around the country were ‘clueless’ with regard to

counterterrorism and al Qaeda and did not make them priorities [100].
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Ilepucghepitini 6iodinennss ®BP no eciti kpaini O0yau HEKOMNEMeHMHUMU 8
NUMAHHAX KOHmpmepopuzmy ma Anv Kaiou ii ne 3poounu ix npiopumemnumu.

[lepexman  Heonorismy  counterterrovism  Oyno  3IIMCHEHO  IIJISAXOM
alaliTUBHOTO TPAHCKOYBAHHS KOHMPMEPOPUIM.

HaBenemo mpukiiag BUKOPUCTAHHS I1I€ OJHOTO CJIOBOCIIOIYYEHHS 3 JIEKCEMOIO
terrorism:

‘While the president is right to underscore the potential nexus between hostile
regimes, weapons of mass destruction and terrorists, viewing the lIraqi threat
primarily through the prism of the war on terrorism distorts both. Is it possible that
Saddam will link up with extremists Islamic terrorists? [149].

YV moii uac, sax npes3udenm mae payito, niOKPecuoYU MONCIUBUL 38 [A30K MIdiC
BOPOIACUMU  PEAHCUMAMU, 30POEID MACOB020 3HUWEHHA U Mepopucmamu, OayeHHs
IDAKCOLKOI 3a2po3u, 20106HUM YUHOM KPIi3b NPUMY GIHHU 3 MEPOPUZMOM, BUKPUBTAE
u me, i iHwe. Yu moowciuso, wo Cadoam 38’°socemovcs 3 eKCmpemicmCcbKuUMu
icnamcvKumMu mepopucmamu?

VY Buctymi pagHuka 3 HamioHaibHOi Oe3neku b. KiminToHa cmoctepiraerbcs
BUKOPHUCTAHHS CJIOBOCTIONYYEHHS war on terrorism, MO BBIAIUIO 10 MOJITUYHOTO
nexkcukony CIIA micns 11 Bepecass 2001 poxy. Bxaszane cioBocmomyueHHs
nepeacThCs YKPATHCHKOIO MUISIXOM TpaHchiTepalii (terrorism — mepopusm), 1000py
YKpalHCBKOr0 BIANOBIAHMKA (War — @ilHa), 13 3aCTOCYBAHHSIM KOHTEKCTYaJIbHOI
3aMIHU CHOJyYHHKA (on — 3), 110 3yMOBJICHO I'PAMAaTUYHUMU HOPMaMu Ta HOpMaMu
CIIOJIy4YBAHOCTI CJ1B B YKPAiHCHKIi MOBI.

VY xoni miaroroBku BiiiHU 3 [pakom y momituunomy auckypcei CIIA 3’ saBunmmch
TaKOXX TaKl HEOJIOT14H1 (hpazeosiorizmu, sik purveyor of evil (nocmauanvhux 31a),
Saddamless Iraq (Ipax 6e3 Caodama). Y poii NpuUKIagy HaBEJEMO TaKe PEUCHHS:

The United States doesn’t need to sacrifice and didn’t need to sacrifice 3,000
our innocent citizens in order to justify defending our national security and that of

our allies against a proven purveyor of evil such as Saddam Hussein [148].
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Cnonyuenum lllmamam ne nompiona u He Oyna nompiona sxcepmea 3000
HEGUHHUX 2POMAOSIH OJisl 6UNPABOOBYBAHHS 3AXUCMY 6IACHOI HAYIOHAIbHOI be3neKu
ma be3neKu Cor3HUKI8 810 mako2o nocmauaibHuka 3na, sk Caooam Xycceun.

Ilepexnan Heosorizmy purveyor of evil 3M1MCHIOETBCS YKPATHCBKOIO MOBOO
IUIIXOM KaJbKyBaHHS HOCMAYAlbHUK 37d. 3aCTOCYBaHHS TMOJIOHOTO CHOCOO0Y
nepeknagy J03BOJWIIO aeKBaTHO MEpeaTH 3HAUYCHHS BKa3aHOTO CIOBOCIIOIYYCHHS
YKPaiHOMOBHOMY PEIUITIEHTOBI.

[IpoananizyeMo 1HIIUM MPUKITAA;

After he’s gone, I would believe that the nations of the region, the neighbors
who have been terrorized by Saddam Hussein and who fear him as well as hating
him, would, after a brief period of dancing in the streets, be very glad to join in any
kind of a regime or to assist a regime that would provide a Saddamless
Iraq [118].

Ilicna moeo, sk 6in nide, s xomie 6u Gipumu, Wo Hayii pe2iony, cyciou, sAKux
mepopuzysae Caoddam Xyccetin i AKi HeHABUOAMb Ma 00AMbCA 1020, Oyau 6 Oyxce
paoi nicis Kopomkozo nepiooy manyié Ha eyauysx o6 eonamucs 3 0)Y0b-aKuM
pedrcumMom 4u 0onomocmu 0y0b-AKOMY pedcumy, saKkull 3abesneyumsv Ipak oOe3
Caooama.

[lepexnan cnoBocnonydeHHsi Saddamless Irag Oyno 311MCHEHO 13
BUKOPHCTaHHAM TpaHcopmarii mnepectanoBku ciiB (lpak 6e3 Caoddama),
TpancopMmallii  go/aBaHHSA ~ CJIOBa (be3), aHTOHIMIYHOTO TMeEpeKiIaay Ta
Tpauchitepauii (Saddamless — Caodam).

JIns CTBOpEHHS HOBHX E€MOIIIMHO-OIIHHUX HEOJIOTI3MIB BHKOPHCTOBYIOTHCS
BUpa3H, 10 ICHYBaJu B aHIJiMChKi MoBi. Hampuknan, y MmOmTHYHHA JIEKCUKOH
aHTIICHKOI MOBU OYJIO BBEICHO CIIOBOCIOJYUYEHHS axis of evil.

Jlnist 3°sicyBaHHS CIOCO01B MepeKIIay bOTO CIOBOCIOIYUYEHHS 3BEPHEMOCS 10
aHaI3y MPUKIANY:

In his report the president of the USA call Iraq as part of the axis of
evil [115].
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V ceo0iti 0onosioi npezudenm CILLIA nazseas Ipax ywacmumnoro oci 31a.

[lepexnan aHami30BaHOTO CIIOBOCIIOJIYYSHHS 3JIIMCHIOBABCS 32 JOTMOMOTOIO
Horo  ykpaiHOMOBHOI'O BIAMOBIAHUKA 6icb 371a.  CIOBOCHONYYEHHS 6icb 31a
MEPETYKYETHCS 13 CIIOBOCTIONYICHHSIM iMnepis 31a, yBEACHUM y TIONITUIHUN AUCKYPC
CIIA P. Peitranom. IlomiTuk BUKOPUCTOBYBAB II€ CJIOBOCIIONYYCHHS JIJIsi HaJaHHS
HeratuBHUX xapakrepuctuk CPCP [38, c. 7].

VY momituunoMmy guckypci ta auckypei 3MI CHIA 3’sBis€Tbcs TaKOX
HEOJIOTI3M rogue states, 1O MOYaB BUKOPUCTOBYBATHCS 3r0JIOM Yy OpUTaHCHKOMY
BaplaHTl aHMIIChKOI MOBU. 3a3HAYE€HUM HEOJIOTI3M  B)KUBABCA CIIOYaTKy
npesugenTom CIIIA [Ix. bymem Ta mnpeiacTtaBHUKamMu HOTO aaMiHICTpallii s
HOMIHAIIIT KpaiH, sIKi BBAXKAIUCS MOJITUKAMHU TaKUMH, 110 HE MiIJAI0ThCS KOHTPOJIIO
Ta € y 3B’SI3KY 3 LIUM 3arpO3JIMBUM, 30KpEMa:

Thus, the linkage was made between a stateless network like al Qaeda and
rogue states such as Iraq [117].

Taxkum uunom, 6Y10 6CMAHOBIEHO 38 S30K MINC NO3A0EPHCABHOIO MeEPEAHCelo,
makoro, K Anv Kaioa, ma kpainamu, w0 He nid0aromovcsa KOHMPOJI0, MaKumu, K
Ipak.

[lepexnang HaBeneHOro HEOJOTI3My OyJi0  3AIMCHEHO 13 3aCTOCYBAHHIM
TpaHchopMallii MepecTaHOBKA CJIiB, a TAaKOX IUIIXOM KOHTEKCTYyaJIbHOI 3aMiHH
(states — kpainu) Ta omnucy (rogue — wo  He ni00AOMbCA  KOHMPOIIO).
Bukopucranns 3a3HaueHUX CIOCOOIB 1 NPUHOMIB MEpekiIagy BKa3aHOi OJIWHUII
J03BOJIMJIO  aJI€KBATHUM YHMHOM BIATBOPHUTH ii 3MICT 3ac00aMu YKpaiHCHhKOi MOBH,
IIPUCTOCYBABILIU [IEPEKIIAZECHE CIOBOCIOIYYEHHS 0 11 TpaMaTUYHUX HOPM.

3BepHEMOCS /0 aHaI3y 1€ OJIHOTO MPUKIIATY, B SKOMY BUKOPUCTOBYETHCS
IHHOBAI[I{HA OJMHULISI O3HAYEHOT IPYIIU:

A Somali police official informs that due to a suicide bombing in central

Somalia has killed at least nine people and wounded 10 others [113].
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Odiyitinuii npeocmasnux nonaiyii Comani nogioomase, wo 6 pe3yibmami
6UOYXY, 61AUIMOBAHO20 MEPOPUCHOM-CMEPMHUKOM, 6 UYEHMPANbHIU YaACMUHI
Comani 3a2unynu wonaumeHue 0es'ssmo 0cib ma we oecsims NOPAHEHo.

Xoua nepiu TepOpUCTU-CMEPTHHUKM 3’ siBuiucs 1we B XI cromirti B Ilepcii [82,
c.34], TepakTM 3a ydYacTIO CMEpPTHUKIB TIOYaJd MacoBO IPOBOJUTHUCS
IpPEeICTaBHUKAMHU 1CIAMICTCHKUN TEPOPUCTUYHMUX oOpraHizamiil HanmpukiHmi XX —
noyarky XX CTONITh. Y 3B’A3Ky 3 IIUM B aHTJINACBKIA MOBI 1 BHUHHUKAE
CJIOBOCTIONIyYEeHHS suicide bombing.

Ilepeknag BKa3aHOrO CIIOBOCHOJYYEHHS  3AIACHIOETHCS MLIISAXOM OIUCY
(suicide bombing — eubyx, e1aumoganui. MmepopuUcmom-cMepmHuKom), Mo CIpusie
PO3YyMIHHIO HOT0 3MICT YKPaiHOMOBHUM PELUITIIEHTOM.

OTxe, mepekiia HEONIOT13MIB Ha TO3HAYEHHS MOHATH aHTIIOC(EpU Ta MOHSATH,
IOB’S3aHUX 13 3arpo30l0 CBITOBOI'O TEPOPU3MY, 3/IHCHIOBaBCI HE TUIBKH 3a
JOTIOMOI'OI0  YKpPaiHOMOBHMX BIJINOBIJIHUKIB,  PI3HUX BHJIB TPAHCKOAYBAHHS Ta
KaJbKyBaHHS, ULUIAXOM ONHCYy Ta 13  3aCTOCYBaHHSIM  IEPeKIaJalbKUX
Tpancopmaniif. OnucoBuil mnepekiaaz BUKOPUCTOBYBAaBCS Ul  IE€pe/laBaHHs
HEOJIOT13MIB, 3HAYEHHS AKX HEB1JIOME€ YKPalHOMOBHOMY PELMITIEHTOBI. Y KUBaHHS
nepexyafalbkux TpaHchopMaliil Ta aJalnTUBHOTO TPAHCKOIYBaHHS JO3BOJIUIIO

aJanTyBaTH MEPEeKJIaJeH]l HEOJOr13MH 10 TPaMaTUYHUX HOPM YKPAaiHChKOI MOBH.

2.3. Heos0ori3Mn Ha nMo3HA4YeHHSI PACOBO-€THIYHOI0 PO3MAITTS HaCeJeHHS

CIIA Ta iHmmx KpaiH cBiTy

BuHUKHEHHS aHTJIOMOBHHMX HEOJIOTI3MIB Ha IIO3HAYEHHS OCOOIMBOCTEH
pacoBo-eTHIUHOI cTpaTudikamii HaceneHHss CIIIA Ta 1HIIMX aHTJIOMOBHUX KpaiH
CBITY 3yYMOBJIEHO PO3MAiTTAM HapOAiB, HAPOJHOCTEH, €THOCIB, Kl KUBYTh y HHX, a
TaKOXX IOJISAMH, IIOB’A3aHUMH 3 OCOOJMBOCTSAMHU IX JKUTTS Ta OISUIBHOCTI. Tak,

Hanpukiaa, memkansiMu CIHIA € He TiTbKU €BpONEHIli, alle i NpeJICTaBHUKHU PI3HUX
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HapoOJiB 1 €THOCIB MOHTOJIOIHOI Ta HErpoigHoi pacu. Y BenunkoOpuTaHii Takox
MPOXKMBAIOThH HE TUIBKU €BPOIICHIIL, aje i a3iaTu, TEMHOIIKIpP1 TOIIO.

3BepraeMocs 0 aHalizy MPUKIAAIB, JI€ CIOCTEPIra€TbCsi BUKOPUCTAHHS
HEOJIOTI3MIB HA MO3HAYEHHS OCOOJMBOCTEH pacoBO-€THIYHOI cTpaTudikamii Kpain
aQHTJIOMOBHOT'O CBITY Ta IOHATH, MOB’A3aHUX 13 OCOOJMBOCTAMHU JKUTTEMISUIBHOCTI il
IPEICTaBHUKIB:

Those experiencing ‘diversity fatigue’ should know more about their
colleagues and their origin [94].

Ti, xmo 3aswaromv cmpecy, Wi0 BUHUKAE BHACAIOOK podomu 3
OacamonauioHaIbHUM KONEKMUBOM, NOBUHHI OIi3HAMUCA Oilbule NPo CBOIX Koae2
ma ix nOX00MHCeHH .

Heonorism diversity fatigue, 1m0 BUHUK B aMEpPUKAHCHKOMY BaplaHTI
aHTIIIChKOI MOBU Ha mo4yaTky 90-x pp. XX CTOMITTS, MEPEKIAAAETHCS K cmpec, o
BUHUKAE BHACTIOOK pobomu 3 OazamoHayioHanvbHum Kolekmueom. llepexknan
BKa3aHOI OJIMHHMIN 3JIIMCHIOETHCS OMMCOBO, OCKIIBKM B YKpaiHCHKIM MOBi HE iCHYy€
BIJIMOBIJHUKA aHTJIOMOBHOT'O CJIOBOCIIOJIYUEHHS diversity fatigue, ane i came SIBHIIE
HE € XapaKTePHUM JJI YKPAiHCHKOTO CYCITLTLCTBA.

Ha ocnoBi nexcemu diversity Oyno CTBOpEeHO Heosori3Mm diversiphiles,
HANPUKJIAI;

But diversiphiles betray themselves at every turn [128].

Ane npuxunbHuUKU 0OKMPUHU PACOBO-EMHIUHO20 PO3Maimma 8udarms cebe
Ha KOJNCHOM) KPOYL.

HaBenenuii Heosori3aM Takok OyJ0 MEPEKIaIEHO MUISIXOM OIUCY, OCKUIBKH
YKpaiHCHKOTO BIAMOBIAHMKA MO110HOT OIMHHUIII HE ICHYE.

[IpoananizyeMo 1HIIMI NPUKIIAL;

Many Mexican immigrants keep homes in both countries. Some even vote in
Mexican elections while living in the United States. The results of such migratory
trends are transforming U.S. cities. Social scientist Mike Davis called these cities

‘transnational suburbs’ [129].
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bacamo mexcukancokux immicpanmie mpumaroms 0YOUHKU 8 000X KPAiHAX.
Hesaxi magims 2onocyroms Ha MEKCUKAHCLKUX 6ubopax, ocugyyu 6 Cnomyuenux
lImamax. Pe3ynomamu maxkux miepayiinux meHOeHyil 3MIHIOIOMb AMEPUKAHCHKI
micma. Couyionoe Maiik [esic Hazeéaé yi micma  <MINCHAUIOHATbHUMU
nepeomicmamuy.

[lepexnan Heomnoriamy transnational suburbs Oyno 311HCHEHO YKPaiHCHKOIO
MOBOIO TIIIXOM KaJIbKyBaHHS MINCHAYIOHANbHI nepeoMicmsl.

JIisi HalaHHA XapakTEePUCTHK pPAacoBO-e€THIYHOro ckiamy HaceneHHs CLIA
BUKOPUCTOBYIOTh TAKOX HEOJIOTI3M post-racial society. HalisickpaBilIuM IPUKIaA0M
MOCTPACOBOTO HAcelIeHHS BBakaroTh MemkaHIiB cronuii CIIA Bamwunrrosna,
30KpeMa:

Our capital is a vivid example of the post-racial society of America [147].

Hawa cmonuysa € sAckpasum npukiaoom ROCHMPACcO8020 CYCRINbCMEA
Amepuku.

[Tepexnan neKCUYHOI ONMMHMIN post-racial society Ha TMO3HAYCHHS 3MIIIAHOTO
HaceleHHs BamwuHrrona 3MIACHIOETHCS 13  3aCTOCYBAHHSIM  TpaHCIITeparlii
(post- — nocm-), aganTUBHOTO TPAHCKOAYBaHHS (-racial — pacosuil), 1€KCUYHOTO
BIJIMOBITHUKA (Society — cycnintbcmeo) Ta KanbKyBaHHS (post-racial society —
nocmpacose CycniibCmeo).

PosrasaemMo iHImIMIA PUKIIa] BUKOPUCTAHHS HEOJIOT13MYy BU3HAUEHOT TPYTIH:

For blacks intrarace discrimination is a problem connected with anxiety and
shame [145].

s agppoamepuranyic 6HympiuiHbopacosa OucKkpuminayia — ye npooiema,
n08’A3aHa i3 XUNIOBAHHAM Md COPOMOM.

[lepexnan HeomnoriaMy intrarace discrimination 3J1ACHIOETHCS YKPAaTHCHKOIO
MOBOIO IUISXOM KajbKyBaHHA (intrarace discrimination — HYMPIUWHbOPACO8A
ouckpuminayis) Ta Tpanciitepauii (discrimination — OucKkpuminayis).

CHUHOHIMOM BHIII€3a3HAYCHOTO HEOJIOTI3MY €  CJOoBOCIONy4YeHHs [ight-black

divide, 110 TaKOX BUKOPUCTOBYETHCS B IUCKYpCl aHIIOMOBHUX 3MI, Hanmpukian:
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Director Spike Lee raised a question of the light-black divide in the movie
‘School of Daze’ [142].

Peorcucep Cnauik JIi nopywus numanms 6HympiuiHb0paco8oi OucKpumiHayii
v @invmi «lllkona Jleti3».

Heomnoriswm light-black divide ne mae n1eKCUYHOTO BIAMOBIIHUKA B YKPATHCHKIT
MoB1. Came ToMy HOro nepeksiaj 341HCHI0EThCS LIITXOM OIUCY.

[IpoGnema pacoBO-€THIYHOT AWCKpPUMIHAINI B MYJbTUHAIIOHATBHUX 1
MYJIbTUETHIYHUX KpaiHax 3yMOBHUJIA MOSIBY 1HIIIOIO aHTJIOMOBHOI'O HEOJIOT13MY ethnic
ghettos. 1lpo ue cBIAUUTH NPUKITAL;

Some among us still worry about ‘ethnic ghettos’ [154].

Jlexmo cepeo nac yce wje XUnOEMbCsl uepe3 «emHIYHi 2emmoy .

[lepexnan wHeonorismy ethnic ghettos 3I1IACHIOETBCS 32  JIONIOMOIOIO
YKpaiHCHKOT'O BIJMOBIJIHUKA, CTBOPEHOT0 HUISIXOM KajbKyBaHHSI, TPAHCIITEPAIIEIO
(ghetto — 2cemmo) Ta aJaliTUBHUM TPAHCKOAYBaHHSM (ethnic — emHiuHulL).

OTxe, mepekiaj HEOJIOTI3MIB Ha TIO3HAYEHHS PAcOBO-€THIYHOTO CKIIATy
HaceneHHss CIHIA Ta iHIIMX aHTJIOMOBHHUX KpaiH 3/IMCHIOETHCS IIJISXOM OIUCY, a
TAaKOX 13 3aCTOCYBaHHSIM YKPaiHOMOBHMX BIJIOBIJHUKIB, KaJIbKyBaHHS Ta PI3HUX
BHJIIB TpaHCKoayBaHHs. [lepeknan, 3MiMCHEHNH IUIIXOM OIHCY, JO3BOJISE TEpeIaTh
3HAYEHHS aHIJIOMOBHUX HEOJIOTI3MIB, LIO0 CIYTyIOTh 3aco0aMy HOMIHALli SBHIL 1

HOHSTh, HEBIJOMHUX YKPalHOMOBHOMY PELIMITIEHTOBI.

2.4. HeoJ10ri3MH HA MO3HAYEHHSI CYCMUIBHUX SIBUII

barato Heosori3amiB 3’sIBUJIOCS B aHIVIIKMCHKIA MOBI Yy 3B’SI3KY 13 COLIIQJIbHUMH
3MiHaMH, 110 BiAOyJMcs B aHraoMoBHUX KpaiHax y XX Ta XXI cromitrax. Tak,
HanpuKiaa, 0opoTeOa 3a piBHI MpaBa KIHOK Ta YOJIOBIKIB, 3yMOBJIEHA MOSIBOIO Ta

nomupeHHsaM (deminictuuHoro pyxy crnoudatky B CIIIA, a moTiM B iHIIUX KpaiHax
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CBITY, CIIpHsJIa BAHUKHEHHIO 3HAYHOI KIJIbKOCT1 aHTJIOMOBHMX JIGKCHYHUX 1HHOBAIIIH,
HATPUKJIIA;

Many American women believe in a new doctrine of post-feminism [91].

bazamo amepuxancokux ocinok 8ipsims Y HO8Y OOKMPUHY ROCHEMIHIZMY.

[lepexnang HEOJIOTI3MY-IHTEPHAIIOHATII3MY  post-feminism  3[IIACHIOETHCS
HUIIXOM TpaHCIiTepariii.

«Emigemis» CyI0BHX IMO30BIB JKIHOK 3 MPHUBOJY CEKCyalbHOI JUCKpHMIiHAIII],
o BigOyBaacs B CIIIA y 80-11 — 90-1i pp. XX CTOMTTS, COPUYMHIIA TTOSBY Py
HOBHUX CJI1B aHTJIIACHKOT MOBHU, 30KpEMa;:

If you are the victim of sexual harassment, you should act immediately: call
the police, go to the court, try to defend yourself [100].

Axwo eu esadicacme, w0 cmMAalU Hcepmeoio CeKCyalbHUX nepeciioysams, 8u
He2atHO NOBUHHI Jiamu: 0360HIMb Y NOIYIl0, I0imb Y CV0, HAMALAUMECh 3aXUCMUMU
cebe.

Ilepexman nekcuuyHOi 1HHOBAIi sexual harassment 3IIACHIOETBCA 11
YKpaiHOMOBHUM BIJIMIOBITHUKOM CEKCYANbHI Nepeclioy8anHsl.

[IpoananizyemMo mpukiiaJl 3acTOCYBaHHS 1HIIOI 1HHOBAI[IMHOI  OJIMHMII
BU3HAYECHOI IPYyNU:

Third wave feminism appeared in the 90-th. Like all feminism, its ‘third wave’
focuses on issues of economic, political, social, and personal rights of women [117].

Tpemsa xeunsa peminizmy nowupunacs ¢ 90-mi pp. XX cmonimms. Ak i cam
Geminizm, 1020 «mpems XGUIAN30CEPEONCeHA HA NUMAHHAX EeKOHOMIYHUX,
ROJIIMUYHUX, COYLAIbHUX MA 0COOUCTUX NPAB IHCIHOK.

[HHOBawiiHA onuHUI third wave feminism TeEpPEKIAIAEThCS YKPATHCHKOIO
MOBOIO IIIJISIXOM KalibKyBaHHsI (third wave feminism — npemsa xeuna geminizmy).
Opna 3 JeKceM YKpaiHOMOBHOTO CIIOBOCIOJYUYEHHS, CTBOPEHOIO KallbKyBaHHSIM,
NePEeKIIaIac€ThCs MUIIXOM TpaHCIITepallli: feminism — gpeminizm.

Takum 4uHOM, TIepeKIIaj] HEOJIOTI3MIB Ha MO3HAYEHHS MOHATH, MOB’S3aHUX 13

MOSIBOIO Ta momupeHHsIM ¢emidicTuaHoro pyxy y CIIIA Tta iHmux kpaiHax cCBiTy,
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3JIIACHIOETHCS ix YKpaiHOMOBHUMU BIJITOBITHUKAMH, KAJIbKYBaHHSIM,
TpaHcaiTepanicro. IlomiOHI oguHUII € 3Ae01IBIIOr0 3arajJbHOBIIOMUMH YU MICTSTh

IHTEepHAIlIOHAJIbHI KOMIIOHEHTH, 1110 ¥ BU3HAYAE X CIIOCOOU MepeKIamy.

2.5. HeoJs10ri3MHu, CTBOPEHi B YMOBAX «TPEThOI CEKCYaJIbHOI PeBOJIIONII

B yMoBax ueproBoi «cekcyalbHOI PEBOJIOLIT», 110 MpU3BEia 10 NepeTBOPEHD
CeKCyalbHUX LIHHOCTEH, opieHTauiii Hacamnepen y CIIA Tta BenukoOpuranii,
posropHyJjiacs 060poThOa 3a IpaBa «CEKCyalbHHX MeHIIUH». Y 3MI aHrioMoBHHUX
KpaiH [OYaJld BIABEPTO TOBOPUTU MPO HETPATULINHI CEKCyalibHI YIOAOOaHHS
BITOMHX 0Ci0: aKTOPiB, CMiBaKiB, MOMITUYHUX 1 CYCHIIBHHUX JiSYiB TOLIO. Y 3B’SI3KY 3
MM B aHIIIMCBHKINA MOBI1 3 ABWJIMCS HEOJIOTI3MHU HA II03HAYEHHS OCOOJIMBOCTEN Ta
«CTUJTIO JKUTTSI»TAKUX OCIO Ta yrpynoBaHb. 30KpeMa, B aHIUIIMCHKIA MOBI BUHUKJIA
JIEKCUYHA 1HHOBaIs homosexual emancipation:

Magnus Hirschfeld (1868-1935) was the most prominent leader of Germany's
homosexual emancipation movement [153].

Maenyc Xipwghenvo (1868 — 1935) 6ys naiibinbw eudamuum aidepom pyxy
2omoceKkcyanvHoi emancunayii Hiveuuunu.

Heonorizm homosexual emancipation 0yno nepekiiajiecHo YKpaiHCbKOK MOBOO
[UIIXOM KaJIbKyBaHHS Ta 13 BHUKOPUCTAHHAM aJaNTHUBHOIO TPAHCKOyBaHHS
(homosexual emancipation — 2omMoceKcyanibHa eMancunayist).

BusnanHs cBOiX mpaB Tei Ha3WBAIOTh «BEJIMKUM 3BUIBHEHHAMY» (great
liberation), 1110 3HaXOJIUTh CBOE BigoOpaxxeHHs B aHTJIoMOBHUX 3MI, Hanpukian:

Homosexuals and lesbians were united by the movement for ‘great
liberation’ [144].
Tomocexcyanu ma necOisuku Oynu  00°€OHAHHI  pyXom 34 «BeauKe

3GL/IbHEHHA.
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[lepexnan Heonorismy great liberation 311ACHIOBaBCA HaMU IUISXOM
KallbKYBaHHS: GeluKe 36ilbHeHHs. SIK 1 B MOBI OpWTiHady, y MOBI MepeKIagy
3a3HayeHuil Bupa3 HabyBae MeTa(hOpUUHOIO 3HAUCHHS.

BHacimiiok «BEIMKOro 3BUIBHEHHS» B pI3HUX KpaiHax CBITY ITOCTYIIOBO
BU3HAIOTHCA 3aKOHHUMHU OJHOCTATEBl NUIIOOM, [Isi TO3HAYEHHS SKUX B
aHTJIMCHKIN MOBI 3 ABJISIETBCS 1HHOBAIIMHE CJIOBOCIOJIYYEHHS Same-sex marriage
(oOHOCmamesuii wr060). 3a3HayMMoO, IO BIEPIIE OJHOCTATEBl INUIOOM Oynu
neram3oBani B 2001 poui B Higepnangax. ¥ 2005 poii iX BU3HaIOTh 3aKOHHUMU B
Kanani ta Icnanii. ¥ [lopryranii 3akoHHICTh NOAIOHHMX HUTHO0IB BU3HAETHCS B 2010
porti, y @pannii —y 2013 pomi. AHrmis Ta Yenbc Jeraii3yBald 0JHOCTATEB] IMUTFOON
B 2013 poui, [Hotnanais —y 2014 pori. OngHocrareBi nuio0u Oyiau BOepiine BU3HaHI
3akoHHMMH B mtati Macauycerc CIHA me B 2004 poui. 26 yepBus 2016 poky
OJIHOCTaTeBl NUIIOOM Oynm jeranizoBani Bepxosuum cynom CIIIA o Bciii Teputopii
kpainu. IIpoananizyemo (parmMeHT IUCKYpCy, A€ 3HaXOIUTh CBOE 3aCTOCYBaHHS
OJIMHUIIS Same-sex marriage, Ta BA3HAYMMO CIIOCOOHU ii mepexany:

Today Portuguese President Anibal Cavaco Silva said that he would ratify
a law making Portugal the sixth European country to legalize same-sex marriage.
Portugal joins other countries like Norway, Sweden, the Netherlands, Belgium, and
Spain [134].

Cv0200ni nopmyeanvcokuii npesudenm Aunioan Kesexo Cinvea ckazas, wjo 8in
pamugixye 3akow, skuil 3pooums [lopmyeaniio wiocmor €8poneucvbKoio Kpaitoro,
AKa neeanizysana o0OHocmamesuil winrod. llopmyeania npuednHyemovcs 00 IHUWUX
Kkpain, maxux ax Hopeezis, [lleeyis, Hioepranou, benveia ma Icnanis.

Otxe, K CBITUUTH HABEJEHUN TNEPEeKJaj, 1HHOBAIllMHA OJIUHUII Same-sex
marriage  TEPEKIANA€ThCA  yKPATHCHKOI  MOBOKO  INUISXOM  KaJbKyBaHHS:
0OHOCmamesul uLoo.

VY 3B’A3Ky 31 3MIHOIO CTaBJICHHS JO NPEICTAaBHHUKIB CEKCYyaJIbHUX MEHIIWH B
aHTIIHACHKIA MOBI1 3 SBISIOTHCSI TAKOXK TOHATTS «metrosexualy ta «metrosexuality.

JlexcuyHa ogMHUILS metrosexual OTPUMYE 3HAUCHHS «2emepoCceKcyan 3 pO36UHYMUM
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eCmemuyHUM CMaKom, SKull eumpavae Oazamo 2epowiell ma Yacy Hdad CB0I
308HIwHicmy | cmuab ocummsy. CTUIb KUTTS TAaKOTO YOJIOBIKA IMO3HAYAETHCS
CIIOBOM «metrosexuality». 3BepHEMOCS 0 MPUKIIATY, JIe 3aCTOCOBYETHCS HEOJIOTI3M
metrosexual:

It was then that I realized why my dating life has been as mysterious as
the Bermuda Triangle since I arrived in New York. This city, unlike any other place
I've lived, is a heaven for the metrosexuals [116].

Lle 6yno mooi, konu s 3p0O3yMie, HYOMY MOE dHcumms OY10 HACMITbKU IHC
maemnum, ax Bepmyocvkuii mpukymuux 3 mozo uacy, ax s npubye oo Huro-Hopxa.
Lle micmo, Ha 6iOMIHY 8i0 0Y0b-AK020 [HUL020 Micys, O0e 5 MHCU8, € pPAEM Ol
MempoceKcyanis.

[lepexknan HeonorisMmy metrosexual 3IIMCHIOBaBCS MUISAXOM 3MINIAHOTO
TPaHCKOAYBaHHS (TPAHCIITEpyBaHHS Ta TPAHCKPUIILLT): MempoceKcyal.

3a3HauyMMO, WIO0 YOJIOBIKM 3 HEBUMOIJIMBUM €CTETHYHUM CMaKoOM, SKi
OPUAUIAIOT,  MIHIMYM — yBarm  CBOIM  30BHINIHOCTI,  MPOTHCTABJISIOTHCS
MeTpocekcyajiaM. B  aHrmiichbKid MOBI 3’SBISE€TbCS MOBHA OJIMHMIIL Ha 1X
MO3HAYCHHST refrosexual, a CTWIb I1X JKUTTS 3100yBa€ Ha3By retrosexuality.
Posrnmsaemo  ¢gparment gmckypcy 3MI, e BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3a3HauCHI
HEOJIOT13MHU:

Genuine guys are called sometimes retrosexuals to distinguish them from
metrosexuals, who are men with the good taste of gay men. Metrosexuals are
scrupulous about their grooming and are great consumers of men's cosmetic
products. They use hair gel. Retrosexuals are scared of hair gel [130].

Cnpasoicnix x10nyie iHo0i HA3UBAIOMb PEMPOCEKCYANAMU, WOO GIOPIZHAMU IX
8i0 MmempoceKcyanie, uojo0GiKie 3 2apHumM cmaxkom e2eig. MempoceKkcyanu
CKpYNYIb03HI 8 0027150 3a C00010 [ € BeIUKUMU CHOMCUBAYAMU HOJO0BIUOT
KocmemuyHoi npooykyii. Bowu euxopucmosyioms cenv 075 VKIAOAHHA BOJIOCCA.

Pempocexcyanu 60amucs 2ento 05 YKIAOAHHS 80N0CCH.
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Sk 1 B mnomnepeAHbOMY NPUKIAAl, NEpeKiaJ aHIMVIIMCbKUX HEOJOTI3MIB
retrosexual Ta metrosexual 3MIMCHIOBABCS IIJISIXOM 3MIIIIAHOTO TPAHCKOTyBaHHS.

OTtxe, IHHOBAIIIMHI OJUHUIIL, IO 3’ IBUJIMCS B aHTJIOMOBHOMY CBITI BHACIIIOK
OOpOTbOM CEKCyaJIbHUX MEHIIMH 32 CBOi MpaBa, NEPEKIaJaloThCAd MUISIXOM
KaJIbKyBaHHS, 13 3aCTOCYBaHHSAM JIGKCHYHUX BIATIOBITHUKIB, 3MIMIAHUM Ta

AJalITUBHUM TPAaHCKOAYBAaHHIM.

2.6. HeoJ1orizMu Ha Mo3HAYEHHS BiKY Ta MOKOJIHb JIOAeH

Yumano 1HHOBAII 3 IBUJIOCA B AaHIVIKWCBHKIA MOBI I IIO3HAYEHHA |
XapaKTEPUCTUKU PI3HUX TOKONIHB JIoAe. Tak, HampuKiam, CIOBOCIIONYYEHHS
millennial generation € omHuM 13 3aco0IB HOMIHAIlI TOKOJIHHS JIFOACH, IO
Hapoauiucs Hanpukiniml XX — novarky XXI cromite. Po3srisiHemo npukian
BUKOPHUCTAHHS 3a3HAYEHOTO HEOJIOTI3MY:

Network executives vying for youth-market ratings know that to portray
the millennial generation as insulated or carefree would be absurd [112].

Kepisnuxu mepeorci, wjo 3mazaromucs 3a OYiHKU MOJNOOIHCHO20 PUHKY, 3HAIOMD,
Wo 300pazumu NOKOMIHHA, sAKe Hapoounoca Hanpukinyi XX — nouamky XXI
CMOJIimb, 51K NOKOJIIHHA 130/1b08aHe abo bezmypoomue, 6y10 6 abcypoHo.

OckiIbKH TIepeKIaj 1HHOBAIIMHOTO CIIOBOCIIONYUYCHHS millennial generation,
3MIMCHEHUH 3a JOTIOMOTO0 JICKCUYHHUX BIAMOBIIHUKIB HWOTO OJUHHUILL (MUCAYONIMHE
NOKONiHHA),  OyJe  HE3pO3yMUIUM  YKpPaiHOMOBHOMY  PEIUIIIEHTOBI,  IIe
CJIOBOCIIOJIYYEHHS CJiJ] MEpeKIafaTy HUIAXOM OIUCY: MOKOIIHHA, 5IKe HApOOUNOCs
Hanpukinyi XX — nouamky XXI cmonime.

Y 3B’3ky 3 1HGOPMAILIMHOK PEBOMIOLIECI0, TOTAIBHUM 3aXOIJICHHSIM
MOJIOAOTO TOKOJIIHHS KOMII IOTEPHUMH IFpaMH, iX MOCTIMHUM MepeOyBaHHSAM Yy
Mepexi IHTepHEeT, B aHIJIHCHKIA MOBI 3 SBISIOTHCS 1HHOBAILIMHI oauHMII: digital

generation, Generation D — yugpose noxoninus, Net generation, N-Gen — noxoinus
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Iumepnemy; cybergeneration — xibepnokonints, dot-com generation — NOKOJIHHA
IHMepHem-eKOHOMIKU.

3azHaunmo, 1o B 90-Ti pOKM TMO3HAYCHHS TOKOJIHHS «JIBaALSTHIITHIX)
BiJI0OyBaJIOCS 3a JIOMTOMOTOI0 HOMIHATUBHOTO clIoBocniofydeHHst Generation X (iTepa
X BHUKOPHUCTOBYETHCS JUISI TIO3HAYECHHS «TAEMHHYOCTI» MOJIOJOTO TOKOJIHHS JIs
crapumux). Ha moyarky XXI cTOMITTS NOKOJIHHS «IBaJUATUIITHIX» OTPUMY€E HA3BY
Generation V. CnoBocnonyuennsi Generation X BUKOPUCTOBYETHCS B aHTIINACHKIN
MOBI /11 TIO3HAYEHHS JIIOJIEM BIKOM BiJ TPUALSATH 10 copoka pokiB. Ilepexman
3a3HAYEHUX OJUHULb 3AIMCHIOETBCA YKPAaiHCBKOIO MOBOKO 33  JIOIIOMOIOIO
JIEKCUYHOTO BIJIMOBITHUKA CJIOBA generation Ta MUISIXOM TPaHCIITEPyBaHHS:
NOKOJIIHHA IKC, NOKOJIIHHA I2PeK.

[Ticns Tpariunux noaiit 11 BepecHs 2001 poky B aMepuMKaHCbKOMY BaplaHTI
AHTJIHACHKOI MOBHU 3 ABISAIOTHCSA TAaKOX 1HHOBawiiHI omuauni Generation 9 — 11,
September 11 American, nepexiaj sIKUX 3IIMCHIOETHCS IMIJISIXOM OMUCY: MOKONIHHS
mpaziunux nooiu 9 eepecns 2001 poky; amepuxkaneyb NOKONIHHA MpazivHux nooiiu 9
gepecnusa 2001 poxy.

Heonoriuni oauHUII BHCTYNAKOTh TaKOX 3aco0aMy HOMIHALIi OKpEMHUX
pacoBo-etHiuHuX Tpyn y CIIA. Hampukian, naTuHOaMepUKaHIl MO3HAYAIOTHCS B
aHTTilCceKili MOBi HeomorismoM Generation N, ne mitepa N e  crnenudiunum
rpadiyHUM 3HAKOM ICHAHCHKOI MOBH. Moioae TOKOJIHHS —adpoaMepuKaHIliB
MO3HAYAEThCS 1HHOBALIMHUM  cioBocnionydeHHs M  Hip  Hop generation, 1o
NEPEKIANAETECS YKPATHCHKOI0 MOBOIO IIIIXOM KaJbKyBaHHS Ta 13 BUKOPUCTAHHAM
TpaHcopmallii MepecTaHOBKU CIIB (nokoniHHA Xxin-xon). JI0 HOBOTO TOKOJIIHHS
CHIA nanexxuth MapriHajibHa rpymna MOJOJHX JIFOJEH, 110 HE MalOTh aHl poOOTH, aHi
ocBiTH. [lo3HaueHHs 1€l rpynu 3A1MCHIOETHCA B aHIVIIMCBKIA MOBI 3a JIOIIOMOTOIO
cioBocnony4yeHHst  disconnected youths. llepexsag 1bOro  CIOBOCIOIYYEHHS
3IIACHIOETHCS YKPATHCBKOIO MOBOIO HUISXOM OMNHUCY (MO100i amepukanyi, AKi He
Marme Hi ocgimu, Hi pobomu U GaKmMuyHo HIYUM He NO8 A3aHI i3 CYCHIIbCMEOM, )

AKOMY 60HU ofcueymb), o JO3BOJII€ aACKBATHO IICPCAATH  3HAYCHHA BKa3aHO1
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OJIMHUIII YKPaiHOMOBHOMY PELUITIEHTOBI.

OTxe, mepeKIial aHrIIOMOBHUX HEOJIOT13MIB Ha TTO3HAYEHHSI BIKY Ta MOKOJIIHb
JOJEN 3AIMCHIOETHCS PIZHUMM CHOCOOAMU: NUIIXOM OINUCY Ta KajlbKyBaHHS, 3a
JOMIOMOI'OK0  JICKCUYHHMX BIAMNOBIIHMKIB Ta pI3HUX BUAIB TPaHCKOAYBaHHS, 13
BUKOPUCTAHHSAM JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI TpaHchopmarllii mepecTaHoBKa ciioBa (CIiB).
Haii6inpin nomupeHuM crnocodoM nepekiany I1HHOBAI[IMHUX OJMHMIL BKa3aHOI
IPYIH € ONMCOBHl Tepeknan. Moro 3acTocyBaHHS HaJae MOXIMBICTH aJEKBATHO
nepeaaTu 3MICT HalllOHAJIbHO-320apBICHUX IHHOBAIIHAX OJIMHUIIH

YKPailHOMOBHOMY PELUIIEHTOBI.

2.7. HeoJs10ri3MH HA MO3HAYEHHS 3JI0YHMHHOCTI Ta COCO0iB 00POTHLOM 3 HElO

37I0YMHHICTB 1 cCIOCOOM OOPOTHOU 3 HEHO 3aBXKAU OyJid B LIEHTPI YBaru TakuUxX
aHTIOMOBHUX Kpain cBity, gk CIIA Ta Benukobpuranis. I[{um dakrom i
MOSICHIOETHCA MOSBA 3HAYHOI KUIBKOCTI HEOJIOTI3MIB Ha IMO3HAYEHHS PI3HUX BUIIB
3JI0YMHIB, 3JI0YMHIIIB, CIOCO0IB OOPOTHOU 3 HUMU B aHTJIACHKIM MOB1, HATPUKJIIA/L:

According to U.S. Department of Justice data (FY 2000-2002), only 2% of
federal gun crimes were actually prosecuted [104].

32i0no 3 oanumu Minicmepcmea rocmuyii CLLIA (FY 2000-2002), auwe 2 %
GedepanvHux  3104UHI6 i3 3ACHMOCYBAHHAM  B0ZHENANbHOI 30poi  OilicHO
nepeciioy8anucs 6 cyoo8oMy nopsoK).

JIist anmekBaTHOTO TepeaBaHHS 3HAYECHHsS  CJIOBOCIONYYCHHS gun crimes
YKpPaiHOMOBHOMY PELIMITIEHTOBI OYJI0 BUKOPUCTAHO ONMMCOBHM NEPEKIaa: 310YUHU i3
3ACMOCYBAHHAM BOCHENANbHOI 30pOi.

Uepe3 pO3MNOBCIOUKEHHS BOMBCTB Ta IHIIMX TSKKUX —3J0YMHIB, IO
BiIOyBaJiuCsl B JIOHJOHCBKMX KBapTajlax, 3aceleHuX dYopHouikipumu, y 3MI

BenukoOpuTtaHnii gictaB nommupeHHs Heonorism black-on-black:
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Until 2000, most gun crimes were being committed by young men from
Jamaica. Nowadays British-born blacks are estimated to be involved in 80% of
black-on-black gun crime [107].

Jlo 2000 poxy bGinbuicmv 3104UHI8 3 B0CHENAILHON 30POE 30IUCHIOBANIOCH
monooumu oovmu 3 Amatiku. Ha cboeoowni niopaxoeano, wo agpoamepuxanyi
Opumancoko2o noxooddicents sanyueni y 80% 3104UHI6 KHOPHUX RPOMU YOPHUXY I3
3ACMOCYBAHHAM B0CHENANbHOI 30pOi.

[Tepexman neomoriamy black-on-black 3nificHIOBaBCSI 13 BUKOPUCTaHHSIM
KOHTEKCTyalbHOI 3aMiHu (on — mpomu). 3acTOCYBaHHsS MOJAIOHOI 3aMIHU
NPOJUKTOBAHO TpaMaTUYHUMU HOPMaMU YyKPAiHCbKOI MOBH Ta TPATUIIIEIO
BUKOPUCTAHHS OJUHULB 13 MOAIOHUMH CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUMHU OCOOJIMBOCTAMU
B YKPaiHCBHKII MOBI1, HAIPUKIIAJL: 0OUH HPOMU 6CIX, OOUH NPOMU [HUIO20 TOLIO.

[Tommupenns B guckypci Oputancbkux 3MI HaOyBae Takox 1HHOBaIiiiHA
onunuus thrilling killing, nanpukia;

Most killers know their victims, but police in London have identified an
alarming rise in ‘stranger murders’, a trend for ‘thrillinging killing’ where there is
no motive [109].

binvwicme yousys 3nae ceoix sicepms, ane noniyeicoki 6 JIOHOOHI usHayUIU
MPUBOICHE NIOBUWECHH BOUBCME HE3HAUOMYIB, MEHOEeHYIl0 00  CeHCAUINHO020
eéouecmea 6e3 6y0b-1K020 MOMUBY.

CrnoBocnionydeHHs-Heosori3M  thrilling killing Oyno mnepekiaeHo HUITXOM
1000py YKpaiHOMOBHUX BIINIOBIAHUKIB: ceHcayitine 60UBCMa0.

3a ocTaHHI JABa JECATUPIYYS B aHMIHCBKIA MOBI 3’SBHIIOCS OJIM3BKO
I’ ITIECATH CJIiB, MOB’SI3aHUX 3 MPoOJIeMaMu HapKOMaHii, HAPKOPEUOBUH TOIO. Tak,
HaIpuKiIad, ITO3HAYEHHS MapuxXyaHd BIAOYBA€TbCsl B AaHIJIHCBKIA MOB1 3a
JIOTIOMOTOI0  JICKCUYHHMX OJIMHUIIL: grass, pot, hash, herb, smoke, Acapulco gold,
stuff. 3acobaMu HOMIHAIIIT HAPKOMaHIB € TakKl 1HHOBAIIMHI CHUHOHIMIYHI OJMHMIIL:
head, smack-head, pill-head, freak, grass-hopper. Ins omnucy niii, moB’s3aHuX i3

BXKMBAHHSAM HApKOTHUKIB, BUKOPHCTOBYIOTh Ji€cioBa to blow, to hit, to shoot —
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pooumu iH’eKyil0 HApKomukie, exonomucs. Jns onucy pe3yJsbTaTiB B)KUBaHHS
HAPKOTHKIB BUKOPUCTOBYIOTH CHHOHIMU: dirty, spaced, zonked — 3naxooumucev nio
dielo  Hapxomuxie. AHTOHIMIYHOIO OJMHUIICID CIyTye JiekceMa clean, 110
3aCTOCOBY€ETHCS JJIsl MO3HAYEHHS JIFOJNHU, sIKa BUJIIKYBalacs BiJl HAPKO3aJEKHOCTI.

Ockinbku  mpobOneMa OOpOTHOM 3  HAPKOTOPTIBJICI0 3AIMIIAETHCA HA
CHOT'OJIHIIIHIN JIeHb aKTyaJbHOO, 1i BUCBITJIICHHS BIIOYBA€THCS B aHTJIOMOBHUX 3MI,
HANPUKJIIA;

Colombian actress Sofia Vergara has been involved with a Colombian
candyman [125].

Konymbiticoka akxmopxa Coghia Bepeepa 6Oyna nos’szama 3 xonymoiticbKum
Hapkoounepom.

[Tepexnan Heomorismy candyman Oyno 3OIACHEHO 3a  JIONIOMOTOIO
YKpaiHOMOBHOTO BIIMIOBIIHUKA Hapkoouiep. CIoBO candyman € CICHT13MOM, IO Ha
ChOTO/IHI 3HaXOJIUTh CBOE BUKOPUCTAHHS B aHTJIOMOBHUX 3MI.

[leBHa KUTBKICTh AHIJIOMOBHHUX HEOJIOTI3MIB CTa€ 3aco0aMy TMO3HAYCHHS
PI3HUX BUJIIB CEKCYyaJIbHUX 3JI0YMHIB, 30KpeMa:

Edward Harvey Stokes, the serial child molester released two weeks ago from
a California prison, was arrested yesterday morning at a laundry in Gresham, Ore.,
after a woman recognized him [136].

Eosapo Xapsi Cmoyxkc, cepiithuit nedogin, 3ginvHenutl 086a MudiCHi momy 3
Kanigpopriticoxoi 6 ’sa3nuyi, 6ys 3aapewimogaruil yuopa 8panyi 6 npaivti 6 I pewami,
wmam Ope2oHa, niciisi mo2o, sK U020 8NI3HANA HCIHKA.

[lepexnan Heomoriamy serial child molester 3miiiCHIOBaBCS 13 BUKOPUCTAHHSIM
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI  TpaHcgopMmalii KOHKpeTu3alii  3HA4YeHHs. byno
KOHKPETU30BaHE 3HAUCHHS CIOBOCHONyUeHHs child molester — nedoin.

3ayBaxkuMo, 10 B cepeaudi 90-x pokiB munyjsoro cromitts B CIIA
3’SBIIIETHCS 3aKJIUK 00 HEMPUMHUPEHHOTO CTaBJICHHS JI0 MPOOJIEM 3JIOYMHHOCTI,
JI0 TaK 3BAaHOTO «HYJHOBOTO TEPIIHHS». Y 3B’S3Ky 3 IIUM B aHTJIIHCHKIM MOBI

MIOIIUPEHHS JTICTAE CIOBOCIIONYUYCHHS zero tolerance policy — nonimuxa Hy1b08020
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mepninns. [lepekag BKa3aHOTO CIOBOCIIONYYEHHS 31HCHIOETHCS 13 BUKOPUCTAHHSIM
TpaHcdopmailii MepecTaHOBKa  CIIiB, IO  JIO3BOJISIE  aJanTyBaTH  BKa3aHe
CJIOBOCIIOJIYYEHHS 10 HOPM YKPaiHCbKO1 MOBH.

[HHOBaIIliHE TO3HAYEHHSI OTPUMYIOTh B aHIVIIMCHKIA MOB1 BUIIpaBHI 3aKJIajH,
MPUKJIAJ0OM YOTO CTA€ HEOJIOTI3M prison-industrial complex:

The organization began a campaign for a new prison-industrial
complex [138].

Opeanizayiss nouana KAMHAHIO HA  NIOMPUMKY  HOB8020 MIOPEMHO-
HPOMUCTI06020 KOMNIEKCY.

[Tepeknaa aHTIIOMOBHOTO HEOJIOTI3MY prison-industrial complex 3IACHIOETHCS
IUIIXOM KaJbKyBaHHS, BHACIIIOK SKOTO BHHHKA€E YKPATHCHKE CJIOBOCIIOIYYEHHS
miopemMHo-npomuciosuti  komniexc. Iligkpecnumo, MmO MNOMIOHUX KOMIUIEKCIB B
VYkpaiHi HE ICHYE.

Otxe, mepekiiaji aHTJIOMOBHUX HEOJIOT13MIB Ha IMO3HAYEHHS 3JIOYMHHOCTI Ta
croco0iB  60poThOM 3 HEH 3AIMCHIOBABCS NUISIXOM OIKCY, 13 3aCTOCYBaHHSIM
YKPailHOMOBHUX  BIJINOBIJIHMKIB, KaJbKyBaHHS Ta KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHH.
Buxopuctanas onmmcoBoro mepekiaay T03BOJUIIO TIEpeIaTh 3HAYSHHS 1HHOBAIIHHUX
OJIMHUIIb, IO CIYTYIOTh 3aco0aMu  HOMIHAIli HEBIJIOMHX a00 HE IOBHICTIO

3pO3YMUIUMH YKPAiHOMOBHOMY PEIUITIEHTOB] OHSTH.
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PO3JILI 3
MEPEKJIAJ MOJITKOPEKTHOI JIEKCUKHN AHTJIOMOBHOT' O
T'A3ETHOTI'O JUCKYPCY

Po3nin mpuBsiueHo aHamizy CcHoco0iB TEpeKiaay MOJITUYHO KOPEKTHOI
JIEKCUKH aHTJIOMOBHOTO Ta3eTHOro auckypcy. lloniOHuii aHami3 311iCHIOETBCS HAMU
3 ypaxyBaHHSM iX pO3MOAUTYy Ha KIIOYOBI TEMAaTU4YHI TPYNH, 3A1ACHEHUN

aMepuKaHChbKUMU [68; 77] Ta OpuTaHCHLKUMHU JIHTBICTamMu [61; 73].

3.1. Cnioco0Ou nepekiaay MmoJiTKOPEKTHUX €eTHOHOMIiHALI I

[lepeknag aHTJIIOMOBHUX MOJITUYHO KOPEKTHUX €THOHOMIHAIN YKpaiHCHKOIO
MOBOIO HE BHUKJIMKA€ TPYAHOINI, OCKUIBKMA I OJUHHMII € 3acobaMu oQdiriiHOro
MIO3HAYCHHS MPEJCTaBHUKIB PI3HUX HAIlid, HAPOJiB, €THOCIB, III0 MAalOTh CBOIi
YKpaiHOMOBHI BiiMOBIAHUKH. [TOMITHYHO KOPEKTHI €THOHOMIHAIIIT aHTJIIHCHKOT MOBH
aKTyali3ylThCs MOABIMHUMH €THOHIMAMM, SIKI BA3HAYal0Th €THIYHY YU HAL[IOHAJIbHY
MPUHAICKHICTD, & TAKOXK MOXODKEHHS JIIOJUHU UM CIIUTLHOTH, HAIPUKIIA;

British Indians make up only 2 per cent of the population, but 12 per cent of
all British doctors [91].

bpumancoki indianuyi cmanosnames minoku 2 6i0cOmKuU HaceneHHs, ane 12
8I0COMKIB 8CIX OPUMAHCLKUX NIKAPIB.

[To3HaueHHsT TIpEACTABHHKIB OpUTAHCHKOI HAaIli 1HAIAHCHKOTO ITOXOJKEHHS
3MIACHIOETHCS. B HaBEICHOMY (parMeHTI JAMCKYpCY MOJITUYHO KOPEKTHUM
CJIIOBOCIIOJIYYEHHSIM 13 TOABIMHUM €THOHIMOM  British Indians. Bu3HaueHe
CJIOBOCTIOJIYYEHHS BKa3ye€ 1 Ha HalllOHAJIbHY MPUHAICKHICTh, 1 Ha MOXO/DKCHHS 1€l
Ipyny OpUTAHCHKOTO HACEJICHHS, a WOTO Mepekyal 3AIHCHIOEThCS 13 3aCTOCYBaHHSAM

CKBIBAJICHTHUX YKPAiTHOMOBHUX €THOHIMIB OpUMAaHCbKi iHOIaHyi.
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BukopucTaHHs MOMITUYHO KOPEKTHOI ETHOHOMIHALII CIOCTEpIraeMo 1 B
1HIIIOMY (hparMeHTi TUCKYypCy:

Afro-Americans make 40 % of all USA population [102].

Agppoamepuxanyi cmanosname 40% 6i0 ycvoco nacenenns CILIA.

[lepexnan ckimagHOlI TOJITUYHO KOPEKTHOI ETHOHIMIYHOI Ha3Bu Afro-
Americans BiOyBaeThCs 1i YKpaiHOMOBHUM BIJIMOBIAHUKOM agpoamepuranyi. Ciin
3a3HAYUTH, 10 CHUHOHIMAMHU I[l€1 Ha3BU € TaKOX TOJITUYHO KOPEKTHI
cioBocnoyydeHHss African American, Black American, sxi B 70-80-11 poku XX
CTOJITTSA 3aMIHWJIMA TIOJNITUYHO HEKOPEKTHI HOMIHAIi TpencTaBHHUKIB adpo-
amepukancbkoro Hacenenusi CIIIA negro, black. TloniTHYHO KOPEKTHOIO € TAKOXK X
HOMIHALis person of colour.

[ToniTHyHO KOpPEKTHE MO3HAYEHHS 1HIIOI KIIIO4OBOi rpynu HacenenHs CIIA
3yCTpiuaeMO B TakoMmy (pparMeHTi JUCKYPCY:

About 3 thousand Mexican Americans went to the city streets with the demand
to release them from high taxation [124].

Ipubnusno 3 mucayi amepuKanyie MEeKCUKAHCbKO20 NOX00MCEHHA SULILULTU HA
8YIUYL MICMA 3 BUMOAMU 38LIbHUMU IX 810 8UCOKUX NOOAMKIE.

[lepexnan MOMITUYHO KOPEKTHOTO CJOBOCHONYy4YeHHs Mexican Americans
3JIIACHIOBABCS YKPAaiHCHKOIO MOBOIO 13 3aCTOCYBaHHSM TpaHchopmallii nepecTaHOBKU
Ta JOJABaHHS CJIOBA AMEPUKAHYI MEKCUKAHCLKO20 NOX00)ceHHA. BUKOpUCTaHHA
BKa3aHUX TpaHcPOpMalliil J03BOJUIO BIATBOPUTH 3HAYEHHS MOJITHYHO KOPEKTHOT
HOMIHAIIi 3ac00aMH YKpaiHCbKOI MOBHU. 3ayBa)KMMO, L0 MOJITHYHO KOPEKTHA Ha3Ba
Mexican Americans mnovana BxuBatuca B 3MI, odimiitHOMy MOBJICHHI MONITHKIB Ta
IHIIMX TUMAx AUCKypcy, nmounHaroun 3 70-x pokiB XX cromitra. Ug ogunuus
3aMIHWIA €THOHIM Mexican, SKA HE BKa3yBaB Ha HALIIOHAJbHY IPUHAIEKHICTDH
oJiHi€T 13 KimtoyoBuX rpyn HaceneHHs: CLLIA.

[TomiTHYHO KOPEKTHI HOMIHAILT BUKOPUCTOBYIOThCA B 3MI Ta iHIIMX TUIax

JTUCKYpPCY JJiA Mo3HaueHHs Kopinuux memkaniis CIIA, nanpuknan:
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The struggle over public lands began in the West, and Mr. Trump’s decision
was anxiously anticipated for several months. On Monday morning, hundreds of
people gathered outside the Capitol, some in cowboy hats, to protest Mr. Trump'’s
announcement

Helaman Thor Hale and Andrea Hale, both Native Americans, brought their
three sons to the rally. ‘It’s a historical trauma our people have been through over
and over,” Mr. Hale said of Mr. Trump’s move [140].

bopomvba 3a epomadcwki 3emni nouwanaca na 3axo0i, i piwenus Tpamna 3
HemepniHHAM YeKaau 0eKLibKka micayis. Y nonedinox epanyi comui aoodeti 3ibpanucs
O Kanimosito, 0esiki 8 KOBOOUCbKUX KANeNoxXax, Ha 3HAK npomecmy Npomu 3as6u
Tpamna.

L'enaman Top Xetin i Anopea [etin, obuosa KopiHHI amepukanui, npusesiu
c80ix mpvbox cunie Ha mimune. «l{e icmopuuna mpaema, AKoi 3a3HAOMb HAWI THOO0U
3HO8Y Ul 3H08Y «, — cKazae micmep Xellnl npo nepeizo micmepa Tpamna.

[Tepexmax moniTHUYHO KOpeKTHOI Ha3Bu Native Americans 3T1ACHIOETHCS B
HaBeJIEHOMY (pparMeHTI AUCKYpPCY 3a JOMOMOTIOIO i YKpaiHOMOBHOT'O BiJIIOBITHUKA
KOpIHHI ~ amepuxkauyi. 3a3HAYUMO, 10 IHIIMMHU AHTJOMOBHUMH  MOJITUYHO
KOPEKTHUMH Ha3BaMH 1HJIAHINB, sKI € KopiHHUMH MemkaHmsmu CIHIA, €
American Indians, indigenous Americans, indigeneous people. 1lonibH1 oxuHUII
NEPEKIaJAI0ThCA BIANOBIIHUKAMU, $KI ICHYIOTb B YKpAiHCBKIA MOBI (American
Indians — amepukanceki indianyi, indigenous Americans — KOpiHHI amepuKkaHyi,
indigeneous people — kopinHe HaceleHHsL).

3ayBaXUMO, IO TMOJITHYHO KOPEKTHI HA3BHM MOXKYTh HE MICTHTH y CBOEMY
CKJIaJll ETHOHIMIYH1 Ha3BU, HAMPUKIIA/:

The NAIS announces an Annual People of Color Conference that will be held
from 30th November to 2nd December 2017 at the Anaheim Convention Center in
Anaheim, state California, United States Of America [152].

Hayionanvna acoyiayia nezanedcHux wKinl 02010uWye WopiuHy KOHpepeHyito

0151 meMHOWKIpux, wo 0yoe nposooumucs 3 30 rucmonada no 2 epyous 2017 poky
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y sucmasxkosomy yeumpi Aunaxaiima 6 Awuaxaumi, wmam Kanigpopnin, Cnonyyeni
LImamu Amepuku.

CrnoBocnionyueHHs people of color 13 3HaUeHHSIM «Wwho belong to a race with
dark skins» [20, c. 74], 10 BUKOPHUCTOBYETHCSI B HABEACHOMY (DparMeHTi JUCKYPCY
JUIs  TIO3HAYEHHsS TPENCTaBHUKIB  adpo-amepukancbkoro Hacenenns CIIA,
NEePeKIagacTbCcs  YKPAiHCHKOIO  MOBOIO IUIIXOM  KOHKpETH3allii 3HaYyeHHs
memuowkKipi. BkazaHy OJUHUITIO BKUTO y CKJIaJl CJIOBOCIIOTYYEHHS Ha MO3HAYEHHS
niopiuyHOi KoHpepeHItil st TeMHoumKipux Annual People of Color Conference.
Ilepexnaa clIOBOCIONYYEHHSI 3IIMCHIOETHCS 13 3aCTOCYBAHHSM TpaHchopmarii
NIEPECTAHOBKU CHIB (wopiuna Koughepenyia Ona memHowKipux). Y HaABEICHOMY
(GparMeHTi COCTEepIraEThCsl TAKOK BUKOPHUCTaHHsS abpeBiaTypu NAILS, mo Biacuiiae
JI0 Ha3BU HAIlIOHAJILHOI acouiaimii He3anexkHux wkin (National Association of
Independent Schools), mnepeknan $Kkoi s PO3yMIHHS 1i  yKpaiHOMOBHUM
PELUITIEHTOM 3/1HCHIOETHCS TOBHOIO HA3BOIO.

[linkpecnumo, MO TOJMITUYHO KOPEKTHUM € TaKOX CIOBOCIONYYCHHS
a person of color, sxe NepeKIaAa€TbCcsl YKpaiHCHbKOIO MOBOIO 13 BHUKOPUCTaHHSIM
TpaHcopmariii MepecTaHOBKH CIIIB 1 KOHKPETHU3alil memMHowKipa moouna abo 3a
JIOTIOMOTOI0  YKPaTHChKOI ETHOHIMIYHOI Ha3BU agpoamepuraneysb. AHaIi30BaHEe
CJIOBOCTIOJIyYEHHS 3’sIBWJIOCA B aHriichkid MoBi Hampukinii XVIII cromitrs [51,
c. 56], a B 90-1i poku XX CTOMITTS MOTr0O MoyYaiy BUKOPUCTOBYBATHU B OQiLIHHOMY
MOBJICHHI SIK 3aM1HY TIOJIITUYHO HEKOPEKTHUX black , colored , nonwhite.

Otxe, mepekiaj aHIVIOMOBHUX IOJITUYHO KOPEKTHUX ETHOHOMIHAIIM, L0
MICTSTh TIOABIMHI €THOHIMH, BiJIOYBAa€ThCS 3a JIONMOMOTOI 1 yKpaiHOMOBHHX
ekBiBaJieHTIB. [lepeknag Takux OJMHUIIL MOXE 3IIMCHIOBATUCS 13 3aCTOCYBAaHHSIM
TpaHchopMaIlii Jo1aBaHHS Ta TIEPECTAHOBKHU CIiB. [1oMTHYHO KOpEKTHI HOMIiHAIIIT
O03HAYCHOI TPYNU MOXKYTh HE MICTUTH €THOHIMIYHI Ha3Bu. [lomiOHI ouHUII
NEePEeKIaIalOThCAd  YKPAiHCHKOK MOBOIO IIJISIXOM YTOYHEHHS, KOHKpETH3alii ix

3HAYCHHS Ta 3a IONOMOT0r0 TpaHc(opmMarlii 1o1aBaHHS.
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3.2. CnocoOm nepekJaay noJiTKOPeKTHUX OIMHUIb HA MO3HAYEHHS CTaTI

BbopoTr06a 3a piBHI mMpaBa KIHOK Ta YOJIOBIKIB, BAMOTH YHHUKHEHHS CEKCHU3MIiB
Ta Oynb-SKUX IHIIUX AUCKPUMIHALIWHAX MOJEJCH MpH MO3HAYEHHI CTaTi, BUCTYINHU
IPOTH aHJPOLEHTPU3MY AHTJIIHCHKOT MOBH NMPU3BEIH /10 3HAYHUX 3MIH, OB’ I3aHUX
13 BXXMBaHHSIM T€HJIEpPHO 3a0apBJIEHMX CIiB 1 BHUCIOBIB. Benuka yBara mnouana
OPUIUIATUACS aJbTePHATUBHUM, TOJITHYHO KOPEKTHUM OJMHMIIAM HOMIiHAIIIT JKIHOK 1
YOJIOBIKIB, BUKOPUCTaHHS SKUX JO3BOJIMJIO YHHUKATH CIOBO(GOPM, JIEKCEM,
CJIOBOCTIOJYYEHb, 110 BBAKAINCH 0OPa3IMBUMU NIPEICTABHUKAMU NIEBHOT CTaTI.

VYpaxyBaHHs OCOOJMBOCTEH BHKOPUCTAHHS MOJITHYHO KOPEKTHHUX OJIMHUIb
BKa3aHOi JIEKCMKO-CEMAHTUYHOI Tpynu € OOOB’SI3KOBOIO YMOBOIO 3/1MCHEHHS
aJIeKBaTHOT'O Ta KOMYHIKaTUBHO PIBHOLIIHHOIO MEPEKIany. 3 OIHOro OOKY, 3aBAaHHS
nepekiazaya moJiarae y BiATBOPEHHI MParMaTuyHOTO MOTEHIlay TEKCTY OpUTiHAILY
Ta KOMYHIKaTUBHUX 1HTEHIIIM HOoro aBTOpa, a 3 1HIIOTO, SK MOBHUW IMOCEPEIHUK,
nepekiazad MOBUHEH aJalTyBaTH TEKCT BIAMOBIIHO JO HOPM BUKOPUCTAaHHS MOBHU
nepexiany, 3MIMCHUBIIM MparMaTUYHy aJanTalil0 TEKCTy TaKUM YMHOM, 100 BiH
OyB 3p0O3yMUJIMM YKPaiHOMOBHHUM PELUITIEHTAM.

B ykpaiHchkiii MOBI HE iICHY€E MOJITUYHO KOPEKTHUX OJWHHUIIb HA MO3HAYCHHS
CTaTl 1HJMBI/IB, CaM€ TOMY NEepeKyaj TaKUX OAUHUIL 3ac00aMU YKpaiHCbKOI MOBHU
CTAHOBUTh II€BHI TPYJIHOII. 3IINCHEHHS aJE€KBATHOIO TNEPEKIaay IMOJIITHYHO
KOPEKTHOT JICKCUKU 1I1€1 JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI Tpynu BIIOYBAa€ThCS 3 OTJISAY Ha
MOBJICHHEBHM KOHTEKCT, a caMe:

The article on why generation X doesn’t have a spokesperson proves that you
are hopelessly without a clue [106].

Cmamms npo me, 4omy 6 NOKONIHHSA IKC HEMAE PEUHUKA 00800umsb, wo Bu —
Oe3Haoditino 6e3nopPaoHi.

BoueBuap, 1aHe BUCIOBIIOBAHHS € (PparMEHTOM MyONILUCTUYHOIO AUCKYPCY,
caMe TOMY BHUKOPHUCTAaHHS MOBHHUX 3HAKiB PpErYJIOETbCS B HbOMY BHUMOTaMu

NOJIITUYHOT KOpekTHocTi. CtaTh pedepeHta, 1o IMO3HAYAEThCA 3a JOMOMOTOI0
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NOJIITUYHO KOPEKTHOI OJMHHUII Spokesperson, HE BKa3aHa B HaBEJCHOMY (parMeHTi.
[i mepexnaz 3ailicHIOETHCA MIIAXOM 1060y yKpaiHCBKOTO Bianosinuuka peynux. Ha
BIIMIHY BiJ] aHTJIIMCBKOTO Spokesperson, yKpaiHCbKUN BIIMOBIJHUK BKa3y€e HA CTATh
ocobu. BukopucranHs i€l oMUHUII B MEPEKIai MOXe OyTH MOSICHEHO BiACYTHICTIO
MOJITUYHO KOPEKTHUX OJMHHUIIL HOMiHAIi OCi0 YOJOBiYOi Ta KIHOYOI CTaTi B
YKpaiHCBKIi MOBI.

Jlist 3’sicyBaHHST OCOOJMBOCTEH MepeKyiaxy MOJITUYHO KOPEKTHHX OJMHHIIb
BU3HAYEHOI JIEKCUKO-CEMaHTUYHOT IPYNH 3BEPTAEMOCS ¢ J10 THIIMX MPUKIIAIIB:

So did several police detectives doing ‘investigative’ work, says Boulder city
spokesperson Leslie Abholm [122].

«Taxk  pobunu  Oekintbka  NONIYEUCbKUX  OemeKmusis,  nposoosiu
PO3CNIOVBAHHAY, — 20860pUmMb peYHukKk micma boynoep Jlecni Abxoam.

3 MeTow JOTpUMaHHS BHUMOT TOJITUYHOI KOPEKTHOCTI aBTOp CTaTTi
BUKOPUCTOBYE JIEKCEMY Spokesperson, sKa HE BKa3y€ Ha CTaTh BiAMOBIIHOTO
pedepenta. i Bu3HaueHHs BinOyBaeThCA 3a JOMOMOIOK BIIACHOTO iMeHi Leslie
Abholm y nopanbimomMy KoHTEKCTi. OCKUIBKM 31MCHEHHS aJeKBATHOTO IMEPEKIaay
3a3HAYEHOro ()parMeHTy He MoTpedye ypaxyBaHHS BUMOT MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI,
TUTSL TIEpEeKIIaay JieKceMu spokesperson 0yio BUKOPUCTAHO YKPATHCHKHUM BiMOBITHUK
DEUHUK,

Artrock Gallery has an opening for a retail salesperson [128].

3’asunacey axkaucis npooasus po3opioHoi mopeieni canepei Apmpox.

Jlexcnuna omwHUI Salesperson, BUKOPUCTAaHA B HABEICHOMY MPHUKIAdi, €
MOJITUYHO KOPEKTHOIO, OCKUJIbKM BOHAa HE BKa3ye Ha cTarh pedepeHTta, M0
no3Havaetbes Hero. [lepexnan nexcemu salesperson BiiOyBaeThes 1i yKpaiHOMOBHUM
EKBIBAJICHTOM 1p00aseyb.

VY HacTynmHOMY MPUKIIAJl CIIOCTEPIraEMO BUKOPUCTAHHS MOBHOI OJIMHUIIL, IO
BKa3ye€ Ha )KIHOYY CTaTh pedepeHTa:

But a company spokeswoman says its ads will be back on ensuing

episodes [132].
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Ane mnpedcmagHuysa Komnauii 2ogopums, WO ii  02010WeHHA OYOymMb
ONnyONIKOBAHI 8 HACYNHUX BUNYCKAX.

3actocyBaHHS JIEKCEMU Spokeswoman HE CyNepeyuTh BHUMOTaM MOJITUYHOI
KopekTHOocTi. CaMe ToMy mepekiiaj i€l OMuHUIl OysI0 3A1HCHEHO NUIIXOM J000py il
YKpPaiHOMOBHOTO BIJIOBITHUKA npeOCmasHUuysl.

Ha nymky ¢eminicTok, cKiIagHl cioBa 3 KOMIIOHEHTOM ‘-woman’
M1JIKPECITIOIOTH POJIb XKIHOK y CYCIIJIBCTBI 1 € IOJMITUYHO KOPEKTHUMU, HATTPUKIIAI:

‘We welcome the opportunity to engage the democrats in discourse on one of
the major issues of the day’, said Missi Tessier, spokeswoman for House Minority
leader Robert Michel [146].

«Mu cxeantoemo nepcnekmugy 3any4eHHs 0emMoKpamie 6 002080peHHs. Npo
O00He 3 HAU2ONOBHIWUX NUMAHb Cb0200eHHA», — ckazanra Micci Testiep, peunuys
eonoeu napmii meHuun Pobepma Miuena.

Sk 1 B momepenHbOMY MPUKIAJIl, TEpEeKiIaJ MOBHOI OJMHULI Spokeswoman
3MIMCHIOETBCS 3@ JOMOMOTOK0 i yKpPaiHCBKOTO BIATOBIIHUKA HpeOCMABHUYsL,
o0 HaJae 3MOry MIIKPECIUTH CcTaTh o0ocoOu, ska oO0ifMMae  BHUCOKY
nocany (spokeswoman  for  House  Minority leader) Ta  3ailmaeTbcs
nonitukoro (We welcome the opportunity to engage the democrats in high-level
discourse).

Y HacTymHOMYy (parMeHTi TakoX CIIOCTEPIra€MoO 3aCTOCYBAaHHS JIEKCEMH 13
KOMIIOHEHTOM ‘-woman

This is one popular mailwoman [151].

L]e ooHa iooma HciHKa- rucmoHouia.

Jlexcema mailwoman TiepeKIaAA€TbCSI HaMHU 33 JOMOMOTOIO0 JIEKCHUKO-
ceMaHTU4YHOI TpaHcdopMallii JogaBaHHsA. Bukopucranns uiei Tpanchopmarii Hamae
MOXJIMBICTh 3BEpPHYTH yBary ajpecara Ha CTaTh OCOOHU, SIKa BHKOHY€E IOYECHY
Ipalto JIMCTOHOIII. BaXIuBUM JUIsl MIIKPECIEHHS 3HAUYIIOCTI Ipalll )KIHKK € U TO’
dakr, mo I HagaHHSA 11 XapaKTEPUCTHKH  aBTOP 3aCTOCOBYE MPUKMETHHK

MO3UTUBHO-OIIIHHOT CEMAaHTHUKU popular.
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Otmxe, mnepexyiaa TeHACPHO 3a0apBiIEHUX OJWHULB 3IMCHIOETHCS  iX
YKpaiHOMOBHUMHU  BIANOBiAHMKaMH. Ilpm  mepekiami  BKa3aHMX  OJIMHHIIL

CIIOCTEPITa€ETHCSI BUKOPUCTAHHS JIEKCUKO-CEMaHTUYHOT TpaHc(opmallii Jo1aBaHHs.

3.2.1. JIekcemun human — man

B anrmificekiii MOB1 iCHye OUIbIlIe JEKCUYHMX OJMHHUIIL Ha ITO3HAYCHHS
YOJIOBIYOI CTaTl, HI’)K OJIMHHUILIb, 11O CIYTYIOTh 3aCO0aMM HOMIHALII IHOYOi CTaTTi.
Ha nymky gemiHiCTOK, 1€ CBITYUTH «HE TUTBKH MPO aHAPOIIEHTPHU3M CaMOi MOBH, aJie
H Mpo JOUCKPUMIHALIK  KIHOK 3a O3Hakamu cTtati» [62, c. 47]. Came Tomy
BUKOPHUCTAHHS CJIIB Ta CIOBOCIIOIYYEHb 3 KOMIIOHCHTOM -WOmMAn € TMPUITyCTUMUM, a
B MIEBHUX KOHTEKCTAaX HaBITh MOJITUYHO KOPEKTHUM, y TOW Yac K MOBHI1 OJMHMIIN 3
KOMITOHEHTOM -71an € CEKCU3MaMH, 3aCTOCYBAHHS SIKUX ITOBHHHO OYTH OOMEKEHUM.
Y 3B’S3Ky 3 [MM TNPUXWIBHUKK TOJNITUYHOI KOPEKTHOCTI Ta (HEeMIHICTKH
HaroJIONIylOTh Ha HEOOXIMHOCTI 3MiH CEKCU3MIB 3 KOMIIOHEHTOM -man Ha
HECEKCHUCTChKI MoJiel 3 -human, human [62, c. 48; 70, c. 438]. Xoua cama Jekcema
human 1 MICTUTh KOMIIOHGHT -man, BOHA € HE aHIPOICHTPUYHOIO, a
aHTPOIOLICHTPUYHOW. J[Ji1 3’sCyBaHHS OCOOJMBOCTEH TepeKsialy MOJITHYHO
KOPEKTHUX OJMHUIb 13 JIGKCEMOI Auman 3aco0aMu yKpaiHChbKOI MOBHU 3BEPHEMOCS
JI0 aHaTI3y PUKJIIAIB:

But for the followers of New Age mysticism this pop psychologist and avatar
of the Human’s Potential Movement is a legend [92].

Ane ons nocnioosnuxie micmuxu Hoeoi Epu, yetl nonyaapruil ncuxoioe,
3acnosnux pyxy JIroocvkozo Ilomenyiany, € 1ecendoro.

VY HaBejeHOMY TPUKJIAIl JeKcemMa hAuman TMEPEeKIagacThCs 3a JOTOMOTOI0 i
CJIOBHHUKOBOTO BIINOBIAHHUKA Jifo0cbkutl. OCKUILKHU 3a3HadyeHa JIEKCEMA B)KHUBAECTHCS B
JAaHOMY KOHTEKCT1 y cKiajai BiacHoi Ha3Bu Human’s Potential Movement, TOSCHEHD

norpedye cam Tniepeknaj BU3HaueHOi Ha3Bu (pyxy JIwocwvkozo I[lomenyiany),
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3MIACHEHUH MIJISXOM 3aCTOCYBaHHS TpaHcopMalii nmepecTaHOBKU. BUKkopucTaHHSA
BKa3aHO! JIEKCUKO-CEMAaHTHYHO1 TpaHchopMmallii HaJga€e MOXKIUBICTh aJaNnTyBaTh
BKa3aHy Ha3BY BIAMNOBIAHO A0 HOPM yKpaiHChbKOi MOBHU. CIijl 3a3HaYUTH, 110 BJIACHA
Ha3Ba Human’s Potential Movement € TONITUYHO KOPEKTHOW (mopiB. Man'’s
Potential Movement). 3’sicyeMo cmoci0 mepexiaay 3a3Ha4eHOi OJWHUIIl B 1HIIOMY
MOBJICHHEBOMY KOHTEKCTI:

Leading experts from the Society of Human Resources Management believe
that this policy should be adhered to [96].

Ilposioni  ¢haxieyi mosapucmea ynpaeniHHs JOCOKUMU  pPecypcamu
88adICArOMyb, WO YI€i NONTMUKU CTIO OOMPUMYBAMUCS.

Y 3ampomoHOBaHOMY WpPHKIAAl JeKceMa Auman BXOAUTh JO CKIady
cioBocnoiyueHHs the Society of Human Resources Management, nis nepekiany
SKOTO OyJI0 BUKOPHUCTAHO JIEKCUKO-CEMaHTHUYHY TpaHC(hOpMaIlilo TepecTaHOBKa
cinoBa (mopiB. the Society of Human Resources Management — moeapucmea
VIPAGIIiHHA T00CbKUMU pecypcamu). 3aCTOCYBaHHs 11i€l TpaHchopmarlii J103BOJINIIO
HAM  3JIMCHUTH aJanTalil0 BKa3aHOTO CIOBOCHOJYYEHHS Ta CIPUYUHUIIO
BUKOpPHUCTaHHA TpaHchopmauii onyiieHHs (nopis. Leading experts from the Society —
IIposioni ¢axisyi mosapucmea).

OCKUJIbKM 32 BUMOTaMHU MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI CJIIJi YHUKATH 3aCTOCYBaHHS
-man, man, 3aMIHIOIOYH 1X Ha -human, human Ta 1HII, MU BBa)Ka€MO 3a JOLUILHE
HABECTHU PsiJl MPUKIAIIB, 1110 BKa3ylOTh Ha T€, SIKUM YMHOM MOXYTb OyTH 3[1HCHEHI
noniOHi 3aminu. [loniOHI mpuknaan nogaxi B Tabmwmmi 3.1:

Tabm. 3.1
Cnoco0u 3aMiHU JIEKCHYHUX OJUHUIb 3 KOMIIOHEHTOM man

NOJITKOPEKTHUMHM OJJMHUISIMHU

JlekcnuHi oquHNII 3 KOMIIOHEHTOM IMosiTKOpEKTHI OIUHM NI

man

Man — moouna Human being, person, individual —ntoouna,
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ocobucmicms, cyb’ekm, ocooa.

Mankind — nroocmeo Human  beings,  humans,  humankind,
humanity, people, human race, society, men
and women — 1100u, 1H00CM80, 100CbKULL Pio,

CYCRIIbCMB0, YOJ0BIKU MA IHCIHKU

Man-made — 3pob.aenuti 1100uHoO0 Artificial — wmyynuii
Working man — pobimnux Worker — pobimnux
Ordinary man — 36uyaiina 100uHa Ordinary person, average person —

36UYalHA THOOUHA, NPOCMA THOOUHA

TakuM 9YMHOM, 3TiTHO 3 BUMOTaMH MOJITHUYHOT KOPEKTHOCTI B OQIIIHHOMY
MoBJIeHH1, 3MI 1OTpiOHO YHHKATH MOBHHMX OJIMHUIb 3 KOMIIOHEHTAMU -man, man,
3aMIHIOIOUM X BIANOBIAHO Ha -human, human. llepeknan NOJTUYHO KOPEKTHUX
OJIMHUIb 13 BKa3aHUMHU KOMIIOHEHTaMH 3JIIHCHIOETHCS 13 3aCTOCYBaHHSIM JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUX TpaHcPopMaliid MOIYJSILIl, NEPECTAHOBKU, a TAaKOX 3a JOINOMOTOIO
CIIOBHUKOBOTO BiAMOBITHUKA J100cbkutl. Bubip 3a3HadeHnx cnoco0iB Ta MpUHOMIB

MNepeKiIagy € KOHTCKCTYaJIbHO 3YMOBJICHHM.

3.2.2. Ilepexkiaa NOJITKOPEKTHUX OIMHULb HA MIO3HAYEHHS npodeciit

3a BUMOraMM MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI MO3HAuY€HHS Mpodeciid, poy 3aHATb,
nocaji, TOBUHHO BiJ0yBaTHCSl 3a JIONIOMOIOK CJIB Ta CIJIOBOCIOJYY€Hb, 110 HE
BKa3ylOTh Ha CTaThb 0cOoOM. 3aCTOCYBaHHS ITMX IOJITUYHO KOPEKTHUX HOMIHAIIN
3YMOBJIEHO HE TUIBKM HEOOXIJHICTIO YHHUKHEHHS BHMKOPUCTAHHS, TaK 3BaHUX
«CEKCUCTCBKHX MoJeNel», aime W TUM (aKToM, 110 BEJIUMKa KUIBKICTh
«4donoBiuux»mpodeciii Ta Tocax CTa€ JOCTYMHHUMH Cy4dacHUM O>KiHKaMm. Jlms

3’SCyBaHHS OCOOJIMBOCTEM BUKOPUCTAHHS TMOJITUYHO KOPEKTHUX OJUHMILL i€l
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JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI T'PYyNH, a TaKOX CIOCO0IB iX MEpeKIaay 3BEpTAEMOCS [0
aHaJi3y MPUKIIATIB:

Big companies have diversity directors nowadays [110].

Benuxi  xomnanii  marome  Ha  cb0200HI  OUpeKmopie 3  NUMAHb
eMHOHAUIOHAILHO20 MA TeHOEPHO20 PO3MAimms uimamy.

VY HaBeneHOMY NPUKJIAIl CIOBOCIONYYECHHS diversity director € 3pa3kom
MOJIITUYHO KOPEKTHOT HA3BU IMOCA/H, 10 ICHYE Y BEIMKUX KoMIaHisx CroimydeHux
[rariB AMepuku. 3a3HayeHE CIOBOCIOJIYYEHHS HE MICTUTh BKa3iBKM Ha CTaTh 1
BUKOPHUCTOBYETHCS /I HOMIHAIIIT 0C10, B 000B’SI3KH SIKUX BXOJUThH CTEKEHHS 32 THM,
mo0 cepen mepcoHany OyiaM TPEACTAaBHUKKM 000X CTaTed Ta pi3HUX ETHOCIB.
Ockinbku B YKpaiHl HE iCHye MOJIOHOI Mocaiu, MepeKyiaj BKa3aHOTO MOJITHYHO
KOPEKTHOTO CJIOBOCIIOTYYEHHS 3MIMCHIOETHCS YKPAaiHCHKOIO MOBOIO 3a JOIOMOTOIO
TpancopMmaliii  J107aBaHHS. Bukopucrannst 1miei TpaHcdopmarliii - 103BOJIsE
NPaBWIBHO  TEpeAaTH  3MICT  TOJITHYHO  KOPEKTHOTO  CJIOBOCITOJYYEHHS
YKpPaiHOMOBHOMY aJIpE€CaToBI.

[TomTHYHO KOPEKTHUM BBAXKA€ThCSI TAKOXK MO3HAYEHHs Mpodeciit 1 mocaj 3a
JIOTIOMOTOIO CJIiB Ta CJIOBOCTIOYYE€Hb 3 KOMIIOHEHTOM person, a CaMe:

Office person. Experienced. With Computer skills [119].

Odghicnuii npauienux. I3  Ooceidom podbomu. 3 Hasuukamu pobomu Ha
KoMmn tomepi.

OCKUIbKM HaBEJEHUW TMPUKIA] € OrOJIOUIEHHSM IMpO TMOLIYK pPoOOoTH,
nmo3Ha4YeHHsT Oa)kaHO1 IMOCaau 3MIMCHIOETHCS aBTOPOM 32 JIOMOMOTOIO TOJITUYHO
KOPEKTHOT OAWHMUIII office person, 110 He BKa3ye Ha cTaTh pedepenta. [lepexnan miei
OJIMHHUIII B11OYBa€ThCA i1 yKpaiHOMOBHUM B1JIIIOBITHUKOM OQ)iCHULL NPpAYIHUK

3’acyeMO  OCOOJIMBOCTI ~ IEpeKiaay  1HIIONO  IMOJITHYHO  KOPEKTHOTO
CJIOBOCITOJTYYEHHS 3 KOMIIOHEHTOM person.:

Appliance Delivery Person. To deliver and instal appliances [98] .

Jwouna ona oocmaeku ma ycmanoeku. /locmasumu ma GCMAHOBUMU

00IAOHAHHA.
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Sk 1 B momepenHbOMY MPUKIIA/l, NEPEeKIa] MOJITUYHO KOPEKTHOI OAMHUII
appliance delivery person Ha TO3Ha4Y€HHS POMAY IiSTILHOCTI OCOOH, SIKa TPOIOHYE
CBOI mociyru B pyoOpuli «OroJyiomieHHs PO HAJaHHS TOCIYT», 3IIACHIOETHCS 3
ypaxyBaHHAM 1ii KOHTEKCTyaJbHOTO OTOYEHHsA. Bukopuctanus TtpaHchopMalliii
NEPECTAaHOBKA CIIIB (JIEKCEMa person TP TEepeKIiajl MePeHOCUTHCS Ha MepIIe MICIIE)
Ta J0JaBaHHS  (IOAAEThCS NPUCITIBHUK O/is7) JO3BOJISE€ 3IIMCHUTH aJeKBAaTHUMN
nepeKIaa BKa3aHoi OJMHHMII 3ac00aMH YKpaiHChbKOT MOBH.

VY HacTymHOMY MpHUKIAAl TaKOXk CIIOCTEPIraéMO BUKOPUCTAHHS MOJITUYHO
KOPEKTHOI OJTMHUII 3 KOMIIOHEHTOM person.:

Cleaning person. Part-time job [141].

Ilpuobupanvnuun. Henosna 3atinamicmeo.

Jlekcuuna onunHuls cleaning person, Ha BIIMIHY BIJ 1i YKpaiHCBKOTO
BIIMOBIAHUKA npubupaivHuys, HE BKadye Ha CTaTh o0coOu. BiIcyTHICTB
CKBIBAJICHTHUX OJIMHUIIb Y MOBI TIEPEKIAay MOSCHIOETHCS THM (DAKTOM, IO SIBUIIIEC
MOJIITUYHOT KOPEKTHOCTI HE JICTaj0 TMOIIMPEHHS B YKPAIHCHKIM CHUIBHOTI Ta,
BIJIMOBITHO, HE CIPOBOKYBAJO TOSIBY HOBUX 3aco0iB HoOro mo3HaueHHsd. Jlis
3IACHEHHS aJ€KBaTHOIO MEPEKJIaly BKa3aHOi IMOJITUYHO KOPEKTHOI OJWHHULI MU
BUKOPHUCTANH 11 CIIOBHUKOBH BiJMOBITHUK.

Sk cBiguuTh (AKTUYHUNA MaTepiall, MOJITUYHO KOPEKTHE MO3HAYEHHS
npodeciii  BimOyBaeTbcsl HE TUIBKM 3a JOTIOMOTOK) JIGKCUYHHX OJWHHIG 13
KOMITIOHEHTaMu person. BUKkopucTaHHs 1HIIUX 3aC001B TaKOX HaJla€ MOXKJIUBICTh HE
BKa3yBaTH Ha CTaTh peepeHTIB, Kl 001iiMalOTh NEBH1 ocaau abo € mpailiBHUKAMU
NEeBHO1 chepu, HAPUKIIAT;

Improved methods and prompt payment will encourage more physicians and
other health-care providers to participate in the program [97].

llokpaweni memoou ma mummesa ONIAMA CHPUSMUMYMb 3A0XOYEHHIO
Oinbuwloi Kitbkocmi — Jikapie ma IHWUX NPAUiGHUKIE chepu o0xopoHu 300p08’s

opamu yuacmo y Hpocpami.
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Mae€

YKPATHCBKUI BIJIMOBITHUK HPAYiGHUKU Cc@epu OXOPOHU 300p08 s, 3a TOTOMOTOI0

SKOTO ¥ OYJI0 3/IIMICHEHO MOTO TepeKIa.

YHao4UHEHHs Ta MOPIBHSAHHA 3BUYAHUX Ta MOJITUYHO KOPEKTHUX HOMIHAIIN

npodeciif, poAy 3aHATh, MOCAJ B AHTJIIHMCHKIA MOBI 3JIHCHIOETHCS HAMH TaKOX 3a

nornomoror Tabmum 3.2:

Tabma. 3.2

Hominauii npogeciii, poay 3aHiTh, HOCa

Oauunui HoMiHAIIT
npodeciii, poay

3aHATD, MOCA/

IHoaiTkopexkTHI HOMiHaLiI mpodeciii, poay 3aHATH, MOCaJ

Anchorman —

OuKmop, eeoyuuii

Anchor — ouxmop, eedyuuii

Businessman — Businessperson, manager, business owner — OisnecmeH,
OizHecMeH OUpexmop, HaualIbHUK, NIONPUEMeYd, 81ACHUK DI3HeCy
Cameraman — Camera operator, cinematographer — gopomopenopmep,
gdomoepag KiHOONnepamop

Chairman — Chairperson, chair — 2onosa

2071064

Cleaning lady — Cleaner, cleaning woman, housecleaner, office cleaner,
npubUPaILHUYSL housekeeper — xamns pobimuuys, npuOUPAILHUYS
Clergyman — Clergy, cleric, priest, (religious) minister — césujeHux,

CeAUlEeHUK, ()yxoeHuK

0YXOBHUK

Congressman — Congress legislator — unen Konepecy, konepecmer,
ynen Konepecy, 3aKoHo0aseydb

KOHZpeCMeH,

3aKOH00ABeYb

Doorman — Access controller — konmponep docmyny
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weeuyap

Fireman — Firefighter — noowcescnux

HOMHCEHCHUK

Steward(-ess) — Flight attendant — bopmnposionuk, cmrwoapo / cmrwoapoeca
OOpmMNpPoBIOHUK,

cmroapo / cmwoapoeca

Forefather —
npawgyp, npeooK

Ancestor — npawyp, npedox

Housewife —
20CN00apxka 0omy,
0omo2ocnooapka,

mamu cimeucmaea

Homemaker — 2ocnooapka domy, domococnodapxa, mamu

cimeucmea

Insurance man —

Insurance agent — acenm i3 cmpaxy68auHs

CMPAaxi6HUK

Layman — Layperson — mupsnun, nenpogecionan, ouremanm,
MUDAHUH, Hecneyianicm, amamop

Henpogecionar,

ounemanm,

Hecneyianicm,

amamop

Mailman, postman —

Mail carrier, letter carrier — nrucmonowa

JUCMOHOWA

Militiaman — Law enforcement officer, police officer — noniyeticokuii,
Miniyionep, ogiyep noniyii

policeman —

noniyeucbKull

Milkman — Milkperson — monounuk, npooageyb MOIOKA, POZHOUJUK

MOJIOYHUK,

MOJIOKA
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npooaseyb MOJIOKA,
PO3HOUUK MOJIOKA
Salesman — Salesperson, sales representative — npoodaseys, mopeogeys
npooaseysb MOop2oseNbHULL NPeOCMABHUK
Sportsman — Sportsperson — cnopmcmen
cnopmcmen
Stewardess — Steward, flight attendant — cmioapm, 6opmnpogionux (ys)
cmioapoeca
Undertaker — Funeral director — cnigpobimuux noxoponnozo 61opo
mpyHap
Waiter, waitress — Waitron — ogiyianm, oghiyianmka
ogiyianm,
ogiyianmxa
Weatherman — Weather reporter, weathercaster, meteorologist —
Memeoponoz Memeoponoe

Orxe, mepexnaj TMOJITUYHO KOPEKTHUX HOMIHATUBHUX OJMHHIL Ha
MO3HAYeHHsI Ha3B Mpodeciii, poay 3aHATh, MOCaA 3AIMCHIOETHCA 32 JTOMOMOTOIO
JICKCUYHUX BIJIMOBITHUKIB, a TAKOX IUIIXOM BHKOPUCTAHHS JICKCUKO-CEMaHTUIHUX
TpaHcopMalliii 1o1aBaHHs, 13 3aCTOCYBaHHSM KOMIUIEKCHOI TpaHcdopMalii, 1o
BKJIFOYA€ BUJIYYCHHS, ITEPECTAHOBKY Ta JoAaBaHHsA. BuOip 3a3HadueHHX CrocobiB Ta
IPUIOMIB  TepeKIIasy MOJIITUYHO KOPEKTHHX OJIMHMIb € KOHTEKCTyaJIbHO

3YMOBJICHUM.
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3.3. Cnocodu mnepek/jiagy NOJITKOPEKTHUX OJMHHUIb HA MO3HAYEHHA

¢iznuHuX Baja i HeTOJIKIB

Opuauig, mo Oe3nmocepeHhO BKa3ylOTh Ha (i3WYHI Bagu Ta HEIOJIKH
JIOJIMHYU, BBAXAIOTHCSA HEBBIWIMBUMHU W 00pa3nuBuUMU. [[0 IMX OAMHUILL BIAHOCSTH
HactynHi: invalid, handicapped, defective, crippled, deformed, abnormal Tomo. Ha
JTYMKY TMPUXHJIBHUKIB TOJITUYHOT KOPEKTHOCTI, CI1J] TAKOXK OOEPEKHO CTABUTUCS IO
eB(emi3MiB, sIKI MPUUILUIA HA 3MiIHY HEBBIWIMBUM BiATMOBITHUKAM, OCKUIBKH BOHH
MOXYTh CHpUAMATUCS fAK O0Opa3nuBi Ta MNPUHU3IMBI dYepe3 3BEPXHICTh iX
3HaueHHs [68, c. 117; 73, c. 64]. Kpim Toro, B odiiiHOMy MOBJIEHHI CITi/I YHUKATU
OJIMHUIlb, 110 TO3HAYAIOTh I1HBAIIIB Ta XBOPUX SIK KEPTB. 3aBASKU PyXy 3a
NOJIITUYHY KOPEKTHICTh B AHIJIIACHKIA MOBI 3 SBJISIETBCSI IOCUThH BEJIMKA KUIBKICTh
aTbTEPHATUBHUX 3ac00IB HOMIHAII Tpynu Jrojaed 13 (I3UYHUMH BajaMu Ta
HEJ0JIIKaMH, a CIoco0M 1i Mmepekyialy MOYMHAIOTh I[IKaBUTH mepexiagadiB. Jlis
aHayi3y OCOOJIMBOCTEW BUKOPHCTAHHS BHU3HAYEHOI TPYNMH TMOJITUYHO KOPEKTHHX
OJIMHMIIb Ta 3’ACYBaHHS OCOOJMBOCTEM iX NeEpeKiaay 3BEepTaEMOCA [0 aHajizy
IPUKIAIIB:

Special Care for Special People [123].

Ocobnusa mypooma 05t 0COOIUBUX 1H00€IL.

Bkazanuii npuknag € pekiaaMor IIKOJM JJisl AITed 13 BIJCTaBaHHSM Yy
po3BUTKY. HomiHallisi ocTaHHIX BiIOYBA€THCS 3a JOMOMOTOIO MOJIITUYHO KOPEKTHOTO
cloBoOCHoONIyYeHHs1 for special people. llepexnan BKa3aHOTO CIIOBOCIIOIYYEHHS
3M1MCHIOBABCS NUISXOM KaJIbKYBaHHS 0/11 0COOIUBUX jit00eli. 3BEPHEMOCS J0 1HIIIOTO
NPUKIIATY:

Just about everyone agreed that it was both politically correct and fatuous to
call a handicapped person ‘differently abled person’ [105].

Maiisice 6ci nocoounucs, wo ye 6y10 i NOAMUYHO KOPEeKMHUM, [ Oe321y30Um

Ha38amu JHOOUHY-IHBANIOA — «TIHOOUHA 3 00MEHCEHUMU MOHCTUCOCHIAMU).
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Y HaBeeHOMY MPHKIAI aBTOP 3aCTOCOBYE MOJITHYHO KOPEKTHY JEKCUUHY
onunuiio differently abled person, mo He BKa3ye Ha po3yMoOBi abo ¢i3uuHI Baau
moauuu. Ilepexnaag BkazaHoi ojuHuULI Oylno 3A1MCHEHO MHUIIXOM  OIHUCY.
3actocyBaHHA TOMIOHOTO cmocoOy TMepeKiany MOO3BOJIsI€ OOpa3uTh JIIOIUHY 3
0OMEKEHUMH MOXJIMBOCTSIMH, YHUKHYTH BKa3IBKM Ha HWOTO XBOpOOYy YM HEOyTYy,
¢b13uuHy a00 PO3yMOBY HEA1€3JaTHICTb.

Y HacTynmHOMY NPHUKJIAl TaKOX CIIOCTEPIra€MO BUKOPHCTAHHS IOJITHYHO
KOPEKTHOI OJIMHMIII Ha TT0O3HAYEHHsI 0¢10 13 (H13UYHUMH Ta PO3YMOBHMH BaJIaMH:

The program was started in 1995 by a ‘Denver’ Corporation Leader and was
aimed to help place the developmentally disabled in jobs, housing and cultural
programs...

... But certainly it gives people an opportunity to express themselves and shows
us that people with developmental disabilities have a tremendous amount of
creativity and value [133].

Ilpoepama 6yna posnouama 6 1995 poyi nioepom xopnopayii /lensep i b6yna
NPUBHAYEHA OO0NOMO2MU JIIOAM i3 6I0CMAGAHHAM Yy PO3GUMKY 3 poOOmMOIO,
HCUMTIOM MA O03GLILIAM.

...Ane, 36uuaiino, ye Haoae A0OAM MONCIUBICMb GUPASUMU cebe ma NoKaA3amu
Ham, wo 6 J1100eil i3 6i0CMABAHHAM Y PO3GUMIKY € GEIUYEIHUL MEOPUUL NOMEHYIA
ma 2iOHicme.

Hapenenuii npukmnag € @parMeHTOM 13 CTaTTl CYCHIJIBHO-IIOIITUYHOTO
CHOpSIMYBaHHS, L0 TMOSCHIOE BUKOPUCTAHHS IMOJITUYHO KOPEKTHUX HOMIHALIN
the developmentally disabled,  people with  developmental  disabilities Ha
MO3HAuYeHHS 0ci0 13 po3ymMoBUMHU BagamMu. OCKUIbKM BIJNOBIJHUKIB BKa3aHUX
OJIMHMIIb B YKPAiHCBKIN MOBI1 HE ICHYE€, iX Nepekiaa Oyso 3A1HCHEHO HUISIXOM OIUCY,
a came: 1100am / 1rooell i3 8i0CMABAHHAM ) PO3GUNIK).

OpHi€r0 3 JOCUTh TOMMUPEHUX TPYH IMOJTITHUYHO KOPEKTHOTO JIEKCUKOHY €
OJIMHMUIII HA TTO3HAYEHHS PO3MIPIB Ta 3pOCTY JIIOANHH, & CaAME:

[ think of myself as a person of size [143].
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A 8saodrcaio cebe 1I0OOUHOIO 8ETUKO20 PO3MIDY.

SIK cBIIUMTH HABEJACHHM MPUKIIAJI, TO3HAYEHHS BEJIUKOI 32 PO3MipamMu JTIOJUHU
BIJIOYBAETHCS 32 JOMOMOIOI0 MOJITHYHO KOPEKTHOT'O CJIOBOCIOIYYEHHSI person of
size.  Ilepexnam BKa3aHOi OAMHUII 3IHCHIOBABCS HAMH 32 JOIIOMOTOIO0 JIEKCHKO-
ceMaHTH4HOi TpaHcdopmallli nomaBaHHs (person of size — JMOOUHA 6ETUKOZ0
pO3MIpY).

[TomTHYHO KOpEKTHE MO3HAYCHHS BEIMKUX PO3MIPIB JIOJWHU BiOYBa€ThCS
JIEIIO0 1HIIIMM CITIOCOOOM Y HACTYITHOMY TIPUKJIAII:

Each time I buy pantyhose I wonder about the identity of the advertising genius
who coined the term ‘Queen Size’. I thought this person might be a woman, perhaps
someone who is herself of Queen Size [143].

Kooicnoeo pazy, konu a Kynyro Koi2omku, s OyMar0 npo peKiamMHO20 2eHis,
AKUU 8U2A0A8 MEPMIH « KOPOTGCbKULL po3mip «. A oymana, wo yiero ocob6orw moaua
O Oymu JHCIHKA, MOMCIUBO, MA, KA CAMA MANA KKOPOIIBCHKUIL PO3MID.

ABTOpPOM IIBOTO TEKCTy € JKiHKA, Ha 10 BKa3zye pedeHHs FEach time I buy
pantyhose...3aCTOCYBaHHSI MOJITUYHO KOPEKTHOI OJMHUIIl HA MO3HAYECHHS BEJIMKUX
po3MipiB JoauHu Queen Size 3yMOBIIEHO KOMYHIKATUBHOIO 1HTEHIIIEIO0 aBTOPKHU HE
00pa3uTu KIHOK MOAIOHOTO po3Mipy. 3a3HaU€HEe HOMIHATUBHE CJIOBOCIIONYYEHHS Ma€e
MO3UTHUBHY KOHOTAIlif0o, a MOoro mepekiaa 3IiHCHIOETbCS IUIIXOM  J000py
BI/IMOBIJIHUKA, BXKUBAHHS SKOTO HAJA€ MOXKJIMBICTH BIATBOPUTH KOMYHIKTUBHY
IHTEHIII}0 aBTOPKH, IIO MOJISATa€ B MOBAXXHOMY Ta IIaHOOJIMBOMY CTaBJICHHI JI0 KIHOK
OyIb-SIKHX PO3MIPIB.

3acTocyBaHHSA TOJITHYHO KOPEKTHOI HOMIHAIIi CIIOCTEPIraéMO TaKOX B
1HIIOMY (parMeHTi IUCKypcy aHrjaoMoBHUX 3MI:

Ask for a room and get a king-sized desk, adjustable lamp, ergonomic chair,
plus data port at eye level [135].

Ilonpocimes Kimuamy Ut ompumaime Cmil GeaAUKO20 PO3MIpY, 1aMNY, WO

PecYI0EMbCA, ePeOHOMIYHUL CIiIeYb NII0C NOPM OAHUX HA PIGHI oYell.
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[TomTHYHO KOPEKTHOK OJMHHULICIO HAa MO3HAYEHHS pPO3MIpy CTOJIA, 32 SKUM
MO>K€ PO3MICTHTHCS BEJIMKA JIFOJIMHA, CIYTYE JIeKcema king-sized. 3HaueHHs BKa3aHOI
OJIMHULIl € KOHTEKCTyaJlbHO 3yMOBJIeHMM. s 11 mepexsiagy MU BHKOpPUCTAIN
KOHTEKCTyaJbHY 3aMiHy Ta JIEKCMKO-CEMAaHTU4YHY TpaHC(OpMalilo 3amMiHa YaCTHUH
MOBU genukuii pozmip. llepexnan nexcemu king-sized nemo BIAPIZHSAETHCS Bij
nepexiany jgekceMu Queen Size, 311MICHEHOMY HaMU MPU y TONEPEIHBOMY MPUKIIA]I
(OpiB. Genukuil — KOPOAIBCHKUL), alle Taka pI3HUI 3yMOBJIEHA HacamIepe.
KOHTEKCTYaJIbHUM OTOUYEHHSM BKa3aHUX OJIMHULb.

Orxe, nepekiaa NOJITUYHO KOPEKTHHUX OJAMHUIL HA MO3HAYEHHS (PI3MYHUX
BaJl 1 HEAOJIKIB, a TAaKOX 1HBAJIJIIB 1 XBOPUX 3AIHCHIOBABCS HaAMHU IUISIXOM OIIUCY,
KOHTEKCTYyaJbHOI 3aMiHM Ta 3a JIONOMOIOK YKpaiHChKMX BiAMOBiAHMKIB. Ilepexnan
3ac00iB HOMIHALIi JIIOJIEH 13 BEIMKUMHU PO3MIpaMU Ta OAMHHIL HAa TO3HAYEHHS
NMoAIOHUX PO3MIpIB BUMAaraB BUKOPHUCTAHHS JIEKCHMKO-CEMAaHTHUYHHMX TpaHChOopMaliii

Ao0aaBaHHs, IICPCCTAHOBKA, 3aMiHa YaCTUH MOBH.

3.4. Cnoco0u mepekjaay NOJITKOPEKTHUX OJUHMIb HA MO3HAYEHHS 0Ci0

MOXMJIOTO BiKY

[Toni6HO aucKpuMiHALIT 3a 3pOCTOM Ta po3Mipamu (sizeism), TPUXUIBHUKHI
MOJIITUYHOT KOPEKTHOCTI BUOKPEMITIOIOTh MOHSTTS BIKOBO1
TUucKpuMiHauii (ageism). 3 MeTOW ii YHHKHEHHS B JHUCKYpCl aHrIOMOBHHX 3MI
BUKOPUCTOBYETHCS UK PSAJ MOJTITUYHO KOPEKTHUX CIIB Ta CIOBOCHOJNYYEHb Ha
MO3HAYEHHS 0C10 MOXMUJIOTO BIKY, HATPUKJIIA/;

With proper care a senior can feel good [116].

3a ymos uanesxcnoi mypboomu 0codba noxunozo 6iKy moodice novysamu cebe
doope.

Tpaauiiiino, MOJITUYHO KOPEKTHA OJMHUII Senior CIyrye 3aco000M HOMiHAIlI{

oci0 BIKOM BiJ 65 pokiB. 3acTOCyBaHHS Ill€i OAWHUII B HaBEICHOMY (parMeHTi
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JI03BOJISIE aBTOPOB1 TOBIJIOMJICHHSI HE BKa3dyBaTu Ha Bik pedepenta. [lepexnan
JIEKCeMHU Senior 3MIMCHIOETHCS HAMHU IUIAXOM OIHUCY 0co0a NOXuno2o 6iky, IO
JoTIOMara€e rnepefaTd KOMYHIKaTHBHY 1HTEHLIIO MOBISI HE OOpa3uTd JIOJUHY
NOXMJIOrO BIKY IUISIXOM BKa31BKHM Ha iX BIK.

JIisi BU3HAYEHHSI OCOOJMBOCTEM TEPEKIaay IHIIUX TOJNITUYHO KOPEKTHUX
OJIMHHUIIb 13 BU3HAUYEHOI I'PYIU 3BEPHEMOCS JI0 aHaJI13y 1HILIOTO IPUKIady:

Many beliefs about people of golden age are untrue. Some employers, for
example, think that they are more reliable than young people [103].

bacamo oOymox npo nwoeit noxunozo 6iky ¢ nomuikosumu. Jlesxi
Ppobomooasyi, HanpuKIao, 88adCArOMyb iX OLIbUL HAOTUHUMU, HINHC MONOOD.

3acTocyBaHHS MOJITUYHO KOPEKTHOT'O CIOBOCTIONyUYeHHS people of golden age
Ha [MO3HAYEHHS JIIOJIe MOXWJIOr0 BIKY BHU3HAYAETHCS KOMYHIKATHBHOKO 1HTEHLIEIO
aBTOpa BHUCJIOBHUTH IMOBary Ta BKa3aTh Ha MAHOOJNMBE CTaBieHHS 10 HuX. [lpu
nepeKsiajii BKa3aHOTro CJIOBOCIIONYYCHHS JIeKCeMa golden 3aMiHIOETHCS HA JIGKCUUHY
OJUHULIO NOXUTUU.

Otxe, mepeksaj HOMIHATUBHUX OJUHUIL HA MO3HAYEHHS JIIOJEH MOXHUIIOrO
BIKY 3J1MCHIOETHCS IIAXOM ONHUCY, & TaKOX 13 3aCTOCYBAHHSIM KOHTEKCTYaJIbHOI
3amiHu. BukopucranHs mnOMIOHUX CHOCOOIB TeEpeKyiamy J03BOJISIE BIATBOPHUTH
3HAUEHHS AaHTJIOMOBHHMX IIOJITUYHO KOPEKTHHX OJMHUIIL aHaJIi30BaHOI TPyIH

3acob0amMu yKpaiHChKOi MOBH.

3.5. CnocoOom mnepexkjgaay NOJITKOPEKTHUX OJMHHUIL HA MO3HAYEHHS

HpeIICTaBHI/IKiB TBAPUHHOI'0 Ta POCINHHOI0 CBiTy

['pyna MONITUYHO KOPEKTHOI JIEKCHKM HAa TMO3HAYEHHS TBapUH 1 POCIHH
HIJKPECIIoe iX O10JIOrIYHO PIBHOINpAaBHE CIHIBICHYBaHHSA 3 JtoauHOI0. [lomiTuuHo
KOPEKTHE MO3HAaYeHHs MPEACTAaBHUKIB TBAPUHHOTO CBITY BIIOYBAETHCS B AHTIIIMCHKIN

MOBI 3a JIONIOMOTOK0 CJIOBOCIIONYYEHb: animal companion, nonhuman animal
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companion, human friend, resident. 3aco0amMu TOJITUYHO KOPEKTHOI HOMIHAIII{
POCIIMH € OAWHUI: companion plant, plant companion, human protector. IlosiBa
TaKUX OAMHUIIL 3YMOBJICHA 3aKJIMKAMU MPUXWIBHHUKIB MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI Ta
npenctaBHukiB «llapTii 3ereHnx» mpo HEOOXITHICTh «3MIHUTH AHTPOMOLECHTPUUHY
aHTIINACBKY MOBY 3aJiIsi PIBHOIMPABHOTO TMPEACTABICHHS BCIX JKMBUX ICTOT Ti
3acobamm» [63, c. 32].

HeoOximHo 3a3HauuTH, 1m0 B YKpaiHCHKIM MOBI HE ICHY€ BIJIOBITHUKIB
MOJIITUYHO KOPEKTHUM OAMHUIIM BKazaHoi rpynu. Came Tomy iX mepekian
CTAHOBUTH IE€BHI TPYJIHOIIl 1 3A1MCHIOETBCA 32 YMOB YpaxyBaHHsS KOHTEKCTY iX
3actocyBaHHsA. st 3’sicyBaHHS OCOOJHMBOCTEM TMepeKyaay 3a3HauyeHOl TpyIMH
MOJIITUYHO KOPEKTHUX OAMHUIb 3BEPTAEMOCS /10 aHATI3y MPUKIA/IIB:

It was grossly anthropocentric of Doctor Louis Pasteur to experiment with
cattle and sheep, even if his vaccinations did happen to save hundreds
of millions of nonhuman animal lives [111].

Xoua wennennss ooxkmopa Jlyi Ilacmepa i epamysanu commui MilbliOHIG
meapuH, Ha036UYAUHO 3HEBANCIUBUM 3 1020 DOKY OVI0 NPOBeOeHHs eKCNepUMeHmie
HA KOpOoBax 1 GI8YsX.

HaBenenuii parMeHT € MpHUKIAIOM KPUTHUKU CIIOKHBAIBKOTO Ta HEA0aIoro
CTaBJIEHH JIOAUHY J0 TBApMH. IX HOMIHALis 3/iHCHIOETHCS, BiNOBIHO, MOIITHYHO
KOPEKTHOIO OJMHHULICI0 nonhuman animal. OCKUIBKM B YKpaiHCbKIM MOB1 HeMae
MOJIITUYHO KOPEKTHOI'O BiJMOBITHUKA BKa3aHOT HOMIHATUBHOI OJMHMII, ii MepeKiaa
3IACHIOETHCSl 3arajlbHOBXHBAHOK JIEKCEMOK meapuH. BUKOpPHCTaHHS MOJITUYHO
KOPEKTHUX 3ac00iB HOMIHAIll MPEACTaBHUKIB TBAPUHHOTO CBITY CIOCTEPITaEMO
TaKOX Yy HaCTYyTHOMY (pparMeHTi aHTJIOMOBHOT'O Ta3€THOTO JIUCKYPCY:

‘Animal Companions’ Hospital’ was established in the Southeast Boise in
December 1994 to serve residents and pets of the Boise area [139].

«Mixapusa ons meapuny» oyna 3acrnosana 6 lliscoenno-Cxionomy boiici 6 epyoHi

1994 poky Ons 0onomoeu xudxcum i ceiticekum meapunam paiiorny boiice.
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[TomTHYHO KOPEKTHY OJWHUIIO Ha MO3HAYEHHS TBAPWH 3aCTOCOBAHO y Ha3Bi
nikapHi Animal Companions’ Hospital. [1oniTHYHO KOPEKTHOIO € TaKOX JEKCceMa
residents, 1110, y TIepIly 4epry, CIyrye 3aco00M HOMIHaIi JIOIMHUA. BUKopucTanus
11€1 JIGKCEMHU Y CKJIaJl CIOBOCIIONYUYEHHS residents and pets of the Boise area Bka3ye
Ha IHTEHI[ aBTOpa MIAKPECIUTH PIBHOMPABHICTh ICHYBAaHHS JIOJEd 1 TBapuH.
BiACyTHICTh MOJITUYHO KOPEKTHUX 3aC001B MO3HAUCHHS MPEICTABHUKIB TBAPUHHOTO
CBITY B YKpaiHCBbKii MOBI 3yMOBWJIA BUKOPHCTAHHS JIEKCEMU mMEapuHu y CKIajui
03HAYCHUX CJIOBOCIIONYYCHb: JIIKaApHA Ol MBAPUH, XUNCUM I CBILICbKUM MBAPUHAM
pauony boiice. llepexsial OCTaHHBOTO CJIOBOCHOJYYEHHS 3/IMCHIOBABCA TaKOXK
NUIIXOM JoAaBaHHS (xuowcum). 3aCTOCYBaHHsSI BKa3aHOi TpaHchopmalli 103BOJUIIO
HaM aJIalTyBaTH NEepeKIIaieHe CIOBOCIOIYUYEHHS 10 HOPM YKPaiHChbKOT MOBH.

Jliist 3’sicyBaHHS OCOOTMBOCTEN BUKOPUCTAHHS MOJITUYHO KOPEKTHUX OAUMHUITH
Ha TO3HAYEHHS POCJIMH Ta 3’SCYBaHHS OCOOJMBOCTEH iX MepeKiaay YKpaiHCHKOIO
MOBOIO 3BEPTAEMOCS JI0 aHAJI13y HACTYIMHOTO MPUKJIaa;

Companion plants may produce odors that confuse and deter pests, their scent
can protect a crop from pests [108].

Pocnunu moocyms poznusamu apomamu, wjo CRAHMEIUYYIOmMs i GIOJIAKYIOMb
napasumis, 3anax pociuH MO*Ce 3aXUCMUMU 8POHCAL BIO HUX.

[ToniTnyHO KOpeKTHAa HOMIHAILIS companion plants BUKOPUCTOBYETHCS
aBTOPOM Yy HaBEJACHOMY MPUKJIAAl JUTsl MiIKPECACHHS PO POCIWH IS JIFOAWHU Ta
HABKOJIMITHBOTO cepeoBuIlla. B ykpaiHChbKili MOBI HE ICHy€ MOJITUYHO KOPEKTHOI
OJIMHHUIII Ha MO3HAYEHHS POCIUH, CaM€ TOMY MEpPeKIIa]l i€l OOUHULI BIAOYyBa€eThC ii
BapiaHTHUM BIANOBIIHUKOM pociauny. Ilepekiianx MOJITHYHO KOPEKTHOI OJIWHUII
3IIMCHIOETHCS 32 JOMOMOT OO BIJIMOBITHUKA 1 B 1HIIOMY MPHUKIIA/Il, a CaMe:

Get the Book ‘The Wild Plant Companion. A Fresh Understanding of
Herbal Food and Medicine’ [150].

Cmanvme enacnuxom kuueu «Juxi Pocaunu. Hoee Pozyminnsa Pociunnoi Dici

ma Jlikyeanus Tpasamuy.
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OTxe, mepekiaq TONITUYHO  KOPEKTHUX OJWHUIL Ha TO3HAYCHHS
MPEICTaBHUKIB TBAPUHHOTO Ta POCIMHHOIO CBITY 3A1MCHIOBABCS 3a JIOMOMOTOIO
YKpaiHOMOBHUX  BaplaHTHMX  BIJNOBIJHUKIB, a TaKOX 13 3aCTOCYyBaHHIM
Tpancopmanii gomaBaHHs. BukopuctaHHsS BKazaHoi TpaHc@opmarlii J03BOJIUIIO

a/IaNTyBaTH MEPEKIIAACH] MOJITUYHO KOPEKTHI OJUHUII JO HOPM YKPaiHCHKOI MOBH.
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PO3/ILI 4
OXOPOHA TTPALI TA BE3IIEKA
B HAJI3BUUAMHUX CUTYALISIX

Po3nin npucBsiueHo aHamizy MOTEHIIIHHUX HEOE3MeK, 3’ ACYBaHHIO X MPUYUH Ta
HACMIJIKIB Ta BU3HAYEHHIO 3aXO[IB IIOAO iX YCYHEHHs. Y pO3IiIl BUPILIIYIOTHCS
MUTAHHS 3 OXOPOHU Tpalli, BAPOOHUYOI CaHITapii, MOXKEKHOI O€3MEKH Ta IIUBIILHOTO
3aXHCTY 3 METOK YCYHEHHsI a00 MiHiMI3allli HEraTUBHOIO BILJIMBY HEOE3MEUHUX 1

HIKIJUIMBUX BUPOOHUYMX YMHHUKIB HA OPTaHi3M JIOJUHHU.

4.1. AHAJI3 MOTeHUIMHUX He0e3meK

JumioMHy poOOTy MNPHUCBSIYEHO JOCHIKEHHIO CHOCO0IB — MepeKiiany
CYCHUIbHO-TIOJIITUYHUX HEOJIOTI3MIB 1 MOJITKOPEKTHOI JIEKCUKH B aHTIIOMOBHOMY
ra3eTHoMy Juckypci. PoGora Haja JUIUIOMHOI0O poOOOTOK B raiy3i MNepekiamy
BiOyBa€eThCs B 0(iCHOMY MPUMIIIIEHI 32 po60YNM cTOJI0M. OCHOBHUM OO0JIaTHAHHSIM
pobodoro Micisi € MOHITOp, KiaBiarypa, poOOuYMid CTUI, KpIC/IO; MOTIOMDKHHM —
madu, noauul, nepudepiitHa TEXHIKa Ta 1HILE.

OCHOBHUMU MOTEHI[IHHUMHU HeOE3MeKaMu IPY BUKOHAHHI POOOTH € TaKi:

a)  ypaXeHHs  EINeKTPUYHUM  CTPYMOM  BHACHIZIOK  HECIPaBHOCTI
eNeKTOpOoOOIalHAHHSA, SIK€ BUKOPHUCTOBYETHCSA T Yac BHUKOHAHHSA TPYAOBUX
000B’s3KIB, @ TaKOX HEBUKOHAHHS MPABWJI TEXHIKHM OE3MEKH MPU KOPUCTYyBaHHI
CNEKTPUYHUM OONaTHAHHAM, MIO0 MOXE MPHU3BECTH A0 EIEKTPOTPaBM PI3HOTO
CTyNEeHI0 a00 HaBITh J0 JIETaJbHOTO HACIIJIKY;

0) MexaHIYHE TpaBMyBaHHS BHACIIJIOK HEPaIlOHAJILHOTO PO3TalllyBaHHS
pOOOUYHX MICIIb;

B) HEPBOBO-TICHXIYHI HABaHTAXEHHA 4epe3 crhenu@iuHicTh poOOTH

MpaIiBHUKIB €KOHOMIKO-TYMaHITapHOI cdepH, sika nepeadavae MocTIMHUN KOHTAKT 3
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KJIIEHTAMH, KOJIETaMH IO poOOTI, KEPIBHUITBOM, KOHTpAareHTaMu MpPU BHUPILIEHHI
pobounx muTaHb (€Kl 3 HUX MOXYTh OyTH KOH(IIKTHUMH, CYNEPEUIUBUMHU).
[Toni6HUM xapakTep poOOTH MOXKE BUKIMKATH €MOLIMHUN TUCKOMQOPT, BHYTPIIIHE
po3apaTyBaHHS Ta €MOLIMHY HECTAOUIbHICTH IiJI 4ac KOPOTKOTPHUBAIUX IEBHUX
HETaTUBHUX CHUTYyalld, 110 MOXKE€ NMPHU3BECTU JI0 3aXBOPIOBaHb HEPBOBOi CHCTEMH,
3HKEHHS HACHATH Ha MPAIlio0 Ta CTPECOBUX CTaHiB;

I) KICTKOBO-M'S30Bi TOPYIIEHHS, y 3B'SI3KY 3 TPUBAJIUM CTaTUYHUM
HAMPY>KEHHAM M'31B CHUHM, WIWI, PYyK 1 HIr, 0 TPU3BOAUTH [0 YIIKOJKEHHS
OTIOPHO-PYXOBOTO anapary;

J1) HETaTUBHHUI BIUIMB EJIEKTPOMArHiTHUX, B TOMY YHCII 1 PEHTIE€HIBCHKUX
BUIIPOMIHIOBaHb MPU BUKOPUCTAHHI MOHITOPIB MEPCOHATBHUX KOMII IOTEpIB (Haji
[1IK) 3 enekTpOHHO-IPOMEHEBOIO TPYOKOIO, 110 MPU3BOAUTH A0 MOTIPIIEHH 30Dy,
3HUKEHHS IMYHITETY;

€) HejocTaTHE abo HaAMIpPHE OCBITJIEHHS pPOOOYMX MiCllb, B 3B'A3KYy 3
HECIPaBHICTIO, a00 XHOHMM BHOOPOM OCBITJIIOBAIbHUX TMPUIAAIB, B 3B'A3KY 3
HEMPaBWJIBHUM PpO3TalllyBaHHSM pPOOOYMX MICIb IO BIJHOIICHHIO JI0 JIKEpel
IPUPOTHOTO Ta IITYYHOTO OCBITICHHS, IO MPU3BOJUTH IO MOTIpIIEHHS 30py abo
e eKTy 3aciIICHHS,

) MIABUIICHUIN pIBEHb LIYMY, KM CTBOPIOETHCS MEPETBOPIOBAYEM HANPYTH
SJIEKTPOHHO-00UHCIIOBabHOI MamwH (nani EOM), ii TexHiuHOO Tmepudepiero, a
TaKOX JIIOJbMH, IO MPALIOIOTh Y MPUMIIICHH], 1 SKUH MPU3BOJUTH 10 MOTIPIIEHHS
CIyXY;

3) HE3aJO0BUIbHI TapamMeTpu MIKPOKIIMaTy poOOYOoro Micis, Yy 3B'S3Ky 13
BIJICYTHICTIO MpWiaaiB, 110 3a0e3MeuyloTb HEOOXIAHUI MOBITPSIOOMIH Ta
OTIATIIOBATILHOI CHUCTEMH, SIKI MOKYTh BUKJIMKATH 3arajbHl 3aXBOPIOBAHHS,

1) BIPOTIAHICTH 3aropsHHS, B 3B'A3KYy 3 BUKOPUCTAHHSM HECIPABHOTO
eJIeKTpooOIagHaHHs, OOIrpiBayiB 3 BIAKPUTUM TEHOM, HEIOTPUMAHHSIM, abo
MOPYIICHHSIM TIPaBUJ TPOTHUIIOKEKHOI OE3MEeKH, BIJICYTHICTIO CHCTEM IOXKEKHOI

CUTHAJI3aIlii 1 TOXKEXKOTACIHHS, 10 MPU3BOIUTH JI0 TOXKEXKI;
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K) HENpaBWJIbHI [1i MEepCOHaJly B YMOBax HaJA3BMYalHUX CHUTYyalllld, SKi
MIPU3BOJISTH JI0 MMAHIKK Ta 3aruOe JIICH;

J) HEe3aJ0BUIBHA OpTraHi3allis TPYJAOBOrO MPOIECY, BHACIIIOK BIJICYTHOCTI
HAaBUYOK CAMOMEHEI)KMEHTY Ta YIpPaBIIHHA YacoM, IO MOXE MPHU3BECTH 0
MOTIPIICHHS TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy IMpalliBHUKA Ta BTPATH HACHATH Ha MPAIio;

M) HEraTMBHUM BIUIMB HAMPYKEHOCTI Ta IHTEHCUBHOCTI TPYJI0BUX (PAaKTOPIB HA
ncuxo(i3i0NoriYHUI  CTaH MpaliBHUKA, M0 MOXE TPHU3BECTH [0 3HUIKEHHS

HpaH€3,Z[aTHOCTi a00 IICUXO0JIOTTYHUX IMCPCBAHTAKCHbD.

4.2. 3ax0aH M0 320€3MeYEHHI0 0e3NMeKH

Y  npumimeHHi  odicy  3aCTOCOBYETbCS ~ IIMPOKE  PI3HOMAHITTS
€JICKTPOIIPWIIAIIB: MEPCOHAJIbHI KOMIT'IOTEpU, IPUHTEPH, KCEPOKCH, (akcH,
OCBITJIIOBAJIbHI ~ IPWIAJAW, KOHIUIIOHEPH, TMMOOYTOBI EJIICKTPONPUIIAIA  TOIIO.
Hebe3neka ypakeHHs €ISKTPUYHUM CTPYMOM IIPH BUKOPHCTaHHI NHWX NPHIAIIB
3'SIBISIETHCS TPU HEJOTPUMAHHI 3aXO/IB OOEPEKHOCTI, a TAaKOX MPU BiIMOBI abo
HECIPAaBHOCTI 1bOro oOnaaHaHHsA. Hacnmigku ypakeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM
3aJIeKaTh Bi 0aratbox (PakTOpiB: OMOPY OpraHi3My, BEIMYUHH, TPUBAJIOCTI Aii, poay
1 9acTOTU CTPyMy, HUISXIB HOTO MPOXOHKEHHS 4Yepe3 KUTTEBO BAXKIMBI OpraHu,
YMOB 30BHIIIHBOT'O CEPEIOBHUIIIA.

Jlns  3amoOiraHHs  ypaKeHHsS  €JIEKTPUYHUM  CTPYMOM  BCTAHOBJICHO
CJIEKTPOYCTaTKyBaHHs, ske BianoBigae BuMmoram: IIVE («llpaBuna yctporo
enektpoyctaHoBok») 1 ['OCT 12.1.030-81 (2001) «CCBT. DaexkTpoOe301macHOCTb.
3amuTHOE 3a3eMJICHHE, 3aHyJICHHE», BEIUYHHA OIMOpPY 3aXHCHOTO 3a3eMJICHHS
enekTpoobnagHanns npumimenas — 4 Om; HITAOIT 40.1-1.32-01  «IIpaBuna
YCTPOMCTBA ANEKTPOYCTAHOBOK. DJIEKTPOOOOPYIOBAHUE CHEIUATBHBIX YCTaHOBOKY,
OPUMIIICHHS, B SIKOMY po3TamoBytoTbcs EOM, pi3HOMaHITHE yCTaTKyBaHHS,

BIIHOCUTBCS 10 KJacy mnoxkexxeHeOesneunoi 3ouu I[l-Ila, TomMy mnependauenuii
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MIHIMAQJIbHUN CTYIIHb 3aXHCTy 1301l o0naananus [P44; TOCT 12.1.009-76 (1999)
«CCBT. DnexTpobe3onacHOCTh. TepMHUHBI U ONpeAeNieHus» o0ianHanHg odicy Mae
NOABIMHY 130JIAIiI0, SKa CKJIAJAa€ThCca 3 poOouoi Ta JAOJATKOBOI  130JIS1IiT,
I'OCT 12.2.007.0-75* (2001) «CCBT. Wzpenus »snekrporexHuueckue. OOImue
TpeboBanus 6e3omacHoct»y EOM, mepudepiitni npuctpoi EOM Ta ycraTkyBaHHS
uis  0OCIYroBYBaHHS, PEMOHTY Ta HajarojkeHHs EOM mo cmocoOy 3axucty
JIOJUHU BIiJl ypaXE€HHS EJICKTPUYHHM CTPYMOM, HajexaTh 10 | Kiacy, OCKUIbKA
MaloTh MOJBINHY 130JI511110, €EMEHT IS 3a3€MJICHHS Ta MIPOBIA IS IPUETHAHHS 10
JDKepena JKHBJICHHS, IO Ma€ 3a3eMIIIOI0Uy JKWIY 1 BWIKY 3 3a3eMIIIOI0YHAM
KOHTakTOM. EkcrutyaTarisi e1eKTpOyCTaHOBOK 1 €NEeKTPOYCTaTKYBaHHS TPOBOIUTHCS
BianoBigHo g0 HITAOIT 40.1-1.01-97  «IIpaBuna Oe3neuHoi  eKcIUTyaTarii
esiektpoyctaHoBok» Ta HITAOII 40.1-1.21-98 «IlpaBuna Oe3neyHoi ekcruryaTauii
€JIEKTPOYCTAaHOBOK CIIOYKHUBAYIB)

JIMOBIpHICT MEXaHIUYHOrO TpPAaBMyBaHHS MOXKE BHHHMKHYTH BHACIIIOK He
paIioHAIBHOTO PO3TallyBaHHS POOOYMX MICIb, 3aXapalieHHs: poOoYnux MICIb a00 y
3B’S3KYy 3 HEAOAIICTI0O Ta HEYBAXHICTIO OOCIYyroByrwouoro mnepcoHamy. Jlis
BUKItOueHHs TpaBMaru3my 3rigHo [[CaslliH 3.3.2.007-98 «/lep:xaBH1 caHiTapHI
mpaBwiIa 1 HOPMU POOOTH 3 Bi3yaJbHUMH JUCIICHHUMHU T€PMIHAJIAMU €JIEKTPOHHO-
00YHMCIIOBAILHUX MalIMH» 3p00JIEHO OLIbII 3py4YHE Ta pallloHAJIbHE pO3TallyBaHHS
poOoUYux MiClb, TAKMM YHUHOM 301JIbIIEHA BIiJICTAHb MDXK HHUMH, fKa BIJIIIOBIJA€
HOPMOBAaHMM 3Ha4yeHHs (TUIOIIa HA OJHE poOOYEe MICIE MAa€ CTAHOBUTH HE MEHIIIE
HiX 6,0 M°, a 06'eM He MeHte Hix 20,0 M3).

Y 3B’SI3Ky 13 CTPECOBMMH CHUTyalliiIMU Ta  HEPBOBO-EMOIIHUMU
HABAaHTAKEHHSMM Y TMPALIBHUKIB MOXE€ BUHUKHYTHM HMOBIPHICTh 3aXBOPIOBaHb
3arajibHO-HEBPOTHYHOTO XapaKTepy.

3 METOI 3HMKEHHS HEPBOBO-EMOIIIHHOTO HAIpPY>KEHHS, CTOMJICHHS 30POBOTO
aHayi3aTopa, MOJIIMIIEHHS MO3KOBOIO KpOBOOOITY, IOJOJIAaHHS HECHPUATIMBUX
HACIAKIB rimoawHamii, 3amoOiranHs Btomu, 3rigao JCanlliH 3.3.2.007-98

«JlepaBH1 caHiTapHl MpaBwia 1 HOpMH POOOTH 3 BI3YyaJIbHUMHU JIUCIUICHHUMU
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TepPMIHAJIAMH  €JIEKTPOHHO-OOUYUCITIOBAIBHUX  MAaIllMH» Il POOITHUKIB 13
3actrocyBanHs EOM, mnepenbadeni periamMeHTOBaHI TEpPEpBH JJIS  BIAMOYHUHKY
TPUBAIICTIO 15 XBWJIMH 4Yepe3 KOXKHI JIBl TOJMHHM, a TaKOX OOJIaJiHaHl MOOYTOBi
OpPUMILIEHHS JUIA  BIAMOYMHKY MiA Yac poOOTH, KIMHATa MCHUXOJOTTYHOTO
pO3BaHTaKEHHA. B KiMHATI MCUXOJOTIYHOTO PO3BaHTAXKEHHS TependadeHi mpucTpoi
JUIS. TIPUTOTYBaHHS W po3Jadi TOHI3YIOUMX HAIoOiB, a TaKOX MICI JUIsl 3aHSTh
(b13UYHOI0 KYJIBTYPOIO

Jlns ontuMmizaniii BIIHOCHH Y KOJIEKTUBI MPOBOSATHCS TPEHIHTH 3 3aJly4aHHSIM
IICUXOJIOTIB  HAa TeMH: «Apjanramis y HOBOMY KojekTusi», «lloBeminka B
CYCHIJIBCTBI».

Jlnst 3amo0iraHHsi KICTKOBO-M’SI30BMX MMOPYLIEHb Yy 3B’S3KYy 3 TPHUBAJIUM
CTaTUYHMM HANpPYXEHHSM M'SI31B CHUHM, IIHi, pyK 1 HIT HEOOXIJHO BHUKOHYBaTU
¢b13uyH1 BripaBu 2-3 pa3u MPOTATroM poOOYOro vacy.

Po6ota B mocTiiHOMY LEWTHOTI — Li€ MpeporaruBa MepeKyianayiB, Kl 4acTo
napayieJbHO 3aliMarOThCSl MEPEKIIAOM KUTBKOX MPOEKTIB, 0 BUMAraloTh MOCTIHHOT
yBaru. Ctpec, BUKIMKaHHH OpakoMm yacy abo poOOTH y MOCTIMHOMY IEWTHOTI,
[0C1/1a€ mepIe MicUe 3a CHIOK All Ha opraHi3M. OCHOBHUMH NMPUYMHAMH CTPECY,
BUKJINKAHOTO OpakoM dYacy, € HEIOCTaTHhO SKICHE CTpaTeriyHe, TaKTUYHE Ta
ONepaTrBHE IUIAHYBAaHHA, HE3a/I0BUIbHA KOOPAMUHALIS pOOOTH, BIJICYTHICTh HABUYOK
CaMOMEHEDKMEHTY, YIPaBIiHHS 9acOM TOIIO.

VYcraHoBieHHS MEpiOAIB  yacy, WI0 BHUMAaralmoThbCs JUIsl  JOCSTHEHHS
npodeciiHuX LiJeH, Ja€ MOYyTTs BIEBHEHOCTI 1 YSABICHHS MPO HaWOLIbII BAATWN
PO3MOJIUT Yacy 1 HaHOUIBII AOIITBHY YeproBicTh cipaB. OOOB’SI3KOBUM € MPaBHIbHA
NIOCTAHOBKA 1[I, yCTAHOBKA MPIOPUTETHOCTI, CKJIAJAHHS PO3MOPSIAKY JIHA,
oprasizalisi TpyJl0BOTO MpPOIIECY 3 METOI0 JOCATHEHHS MOCTaBieHUX Iuieil. Bei mi
3a3HaYeH] MpaBUiia, JOMOMOXYTh OyJlb SIKOMY MpPAIliBHUKY MOKPAIIUTU PE3yJbTaTh
npari, NiATPUMYBaTH BC1 ICUXOJIOTIYHUN CTaH 1 HalaJli MPaIoBaTh €(heKTUBHO.

st migBumieHHsT €(eKTHUBHOCTI Tpaill 3aCTOCOBYIOTh TaKOX 3aXOJIU II0JI0

onTUMI3aIlli opraHizaiii mpari, 1o nepeadadyaroTb CUCTEMY TPEHIHTIB, HaBYAHHS
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MeTo/1aM €(hEeKTUBHOTO YIPaBIiHHS YacoM, MIJBULIEHHS OpraHi3aliifHOl KyJIbTypH —
IUTICHA CUCTeMa BUPOOJEHWUX B OpraHizaiii Ta BJIACTUBUX ii 4jeHaM Mojelei
[MIOBEIIHKH.

JUtst MiHIMI3a1[l1 HEraTUBHOT'O BIUIMBY HAIPYXXEHOCTI Ta IHTEHCUBHOCTI Mpalll B
po0oTi mependayeHi:

- ONTUMAIBHUI PEKUM TPYOBOTO MPOLECY;

- Cy4acH1 METO/I TICUXOJIOTIYHOTO PO3BAaHTAXKEHHS, 110 TIepe10a4aroTh:

1) nesiki mepepBU BUKOPHCTOBYBATHU JIJIi BUKOHAHHS KOMIUIEKCY (DI3UYHHUX
BIIPaB: Il 3HM)KCHHS HEPBOBO-€MOLIIMHOIO HAIpPY>KEHHsS,, BTOMIIEHHS 30POBOIO
aHayi3aTopa, MOJIMIIEHHS MO3KOBOTO KPOBOOOITY, TIOJIOJNIAHHS HECTPUSTINBHUX
HACIIIKIB T1ITOAWHAMII, 3aI1001raHHsS BTOMI;

2) mOpu NOPOBEIEHHI CEAHCIB  MCHUXO(]I310JOTIYHOI0  PO3BAHTAKEHHS
PEKOMEHIYEThCSI  BUKOPUCTOBYBATH  JICSIKI  €JIEMEHTH METOAY  ayTOT€HHOTO
TpeHyBaHHS, SKHH TPYHTYEThCS Ha CBIJOMOMY 3aCTOCYBaHHI KOMIUIEKCY
B32€MOIIOB'SI3aHUX TPUMOMIB TICUXIYHOI CaMOPETYJISIii # BUKOHAHHI HECKJIQJIHHUX
G13MYHUX BHpaB 31 CIOBECHMM CaMOHaBilOBaHHSAM. ['OJOBHa yBara mnpu IbOMY
OPUAUIAETbCA HAOYBAaHHIO W 3aKpIIJIEHHIO HABUYOK M'SI30BOTO  po3ciabieHHs
(penaxcarii);

3) mepepBU PEKOMEHJIOBAHO MPOBOJUTH B KIMHATI TCUXO0(1310JI0TTYHOTO
pPO3BaHTAXKEHHS 3 BIANOBIAHMM IHTEP'€pOM, KOJHOPOBUM O(QOPMIICHHAM Ta

IMPUEMHHUM 3BYKOBHUM CYIIPOBOIOM.

4.3. 3axoam mo 3a0e3ne4eHHI0 BUPOOHUYOI caHiTapil Ta ririeHu npaui

Bnacnigok po6otu 3a IIK, Ha ¢izionorio JOAMHU HETraTUBHO BIUIUBAIOTH
€JICKTPOMArHiTHI BUIIpOMiHIOBaHHs. 1100 3MEHIIMTH HACHIAKM BIUIMBY Ha JIIOJUHY
Ta 3HU3UTH HETaTHBHI MOKa3HUKHU y poOOUiil 30HI JO AOMYCTUMUX 3HAYCHb, 3T1THO 3

I'OCT 12.2.007.0-75 «UW3nenus »saekrporexHudeckue. OOmue TpeOoBaHUS
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0€30MacHOCTH», BUPOOM, SIKI CTBOPIOIOTH E€JIEKTPOMArHITHI TMOJis, MOBUHHI MaTu
3aXHMCHI €JIeMEHTH (€KpaHM, TOrjauHayl 1 T.1.). BUMOrM 10 3aXMCHMX €JIEMEHTIB
MOBUHHI OyTH BKa3aHl B CTaHJapTaXx Ta TEXHIYHUX YMOBaX Ha KOHKPETHI BHJIH
Bupo6iB. 3rimHo 3 HITAOII 0.00-1.28-10 «IIpaBuna oxopoHH Tmpami i 4ac
eKCIUTyarTaiii eneKTpoHHo-oOuncmoBaibHnX Mamme» Ta JCanlliH 3.3.2.007-98
«/lepkaBH1 caHITapHI MpaBWjia 1 HOPMHU POOOTH 3 BI3yalIbHUMHU JTUCIUICHHUMU
TEpMiHATAMH  €JIEKTPOHHO-OOYMCIIOBAIPHUX MAalIuH», Ha POOOYMX  MICIISX
obmagnannx IIK BcTaHOBIEHI PiIKOKPUCTAIIYHI MOHITOPH, Kl HE € JpKepeaaMu
PEHTI€HIBCHKOI'O Ta €JE€KTPOMATrHITHOIO BUIIPOMIHIOBaHb.

OCHOBHUMU NMPUYNHAMHU HEJIOCTATHHOI 00 HAAMIPHOT OCBITIECHOCTI pOOOUNX
MICLIb € HECHPABHICTh a00 XMOHUI BUOIp OCBITIIIOBAJIBHUX MPHUJIAJIB, HEPABUIIbHE
po3TalryBaHHs poOOYHMX MICI[h MO BITHOIIECHHIO /10 JHKEPEI OCBITIICHHS.

HeszanoBinpHa OCBITIEHICTh HA poOOYOMY MicIll 200 Ha poOOUld 30HI MOXKE
OyTH NPUYMHOIO 3HUKEHHS MPOJYKTUBHOCTI Ta SIKOCTI Mpalli, OTPUMaHHS TPaBM.
Henocratne abo HagMipHE OCBITJICHHS BHUKIHMKA€ 30pOBHM JUCKOMQOpPT, 10
BUPAKAETHCS Y BIIUYTTI HE3PYUYHOCTI ab0 HampyKeHocTi. TpuBane nepeOyBaHHS B
YMOBAax 30pOBOT0 TUCKOMGOPTY HPHU3BOAUTH IO PO3CIIOBAaHHS yBaru, 3MEHIICHHS
30CepEIKEHOCTI, 30pPOBiii 1 3arajibHIi BTOMI.

Y  odichomy npumimiensi, 3rigHo JIbH B.2.5-28-2006 «InxeHnepHe
oOnannanHss OyauHKIB 1 cropya. IlpupomHe i1 mTy4He OCBITIEHHS» mepeadadyeHe
MPUPOJIHE Ta IITyYHE OCBITIEHHS. [IpupoaHe OCBITICHHS 31MCHEHO Yepe3 CBITIOBI
npopisu, sk 3a0e3neuyroTh Koedirient mpupoanoi ocBitieHocTi (KI1IO) He Hmx4e
1,5%. [ns 3axucTy BiJ OpSIMHUX COHSYHUX MPOMEHIB, SIKI CTBOPIOIOTH MpsiMi Ta
BIJIOUTI BIAOJMCKM Ha MOBEpPXHI €KpaHIB 1 KJaBiaTypH, nepeadadyeHo COHIE3aXUCHI
IPUCTPOI, HA BIKHAX BCTAHOBJIEHI KaJIt031 200 IITOPH.

Po3paxyHOK mITy4HOTO OCBITJICHHS JJIsl IpuMiliieHHs po3mipoMm 18x10x3,5 M,
tun cBiTuiabHuka — JIIIO (mominecuentuwuit), L/h = 1,4, konip creni, CTiH, MiAJOTH
(pet, pe, pm) — 70%, 50%, 30%. 3rigHo 3 yMOoBaMHu mpari OOMpPaEMO HOPMOBaHI

MOKA3HUKHU IITYYHOTO OCBITJICHHS OCHOBHHMX IPHUMIIIEHb: JUIsl KaOlHETIB 1 poOoUYnX
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KIMHAT, TUIONIMHA HOPMYBAHHS OCBITJIEHOCTI, BUCOTA IIOMIMHYU HaJ IIJUIOTO0 /1, =
I'-0,8 M, po3psia 1 miapo3ps 30poBoi pobotu b-1, ocBiTIEHICTH pOOOUYNX TOBEPXOHB

npu 3aragbHoMy ocBiTieHH1 £, = 300 nk. KoedimienT 3amacy k, = 1,4.

Po3paxoBy€eMO KUIBKICTD PsIAIB CBITWIIBHUKIB Y IPUMIILICHH] 7 :

~ B
P (H—h)[L/h]

> Wm;
ne: B — mupuHa npumiineHHs, M;

H — Bucora mpuMmilneHHs, M;

» — BUCOTa poO0OYOi MOBEPXHI, M;

[L/ h] — YKUCJIOBE 3HaUYCHHS KOoe(DilieHTa CBITHIHLHUKA.

10

Ny= (3.5-0,8)1,4 =2,64 ~ 3 wm

BusHayaemMo MakCHUMallbHO MPUITYCTUMY BIJICTaHb MK PSJaMU CBITHUJIbHHUKIB

max °

B e
max > >
NP
Je: B — mupuHa MPUMIILICHHS, M;

N, — KUIbKICTb PSA/IB CBITUIBHUKIB y IPUMIILEHHI, IIT.

10
Lyw=7=333n

Busnayaemo 3HaueHHs 1HAEKCY MOPUMIMIEHHS i, WI0 XapaKTepu3ye

CHIBBIAHOILIEHHSI PO3MIpPIB OCBITIIOBAJIBHOIO NPHUMIIIEHHS 1 BHUCOTH PO3MILLEHHS

CBITWJIbHUKIB:

i A-B ,
(H-h)-(4+B)’

ne: A — TOBXKWHA MPUMIIICHHS, M;
B — mupuHa NpUMIILIEHHS, M;

H — BUCOTa OPUMIIIEHHS, M;
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h, — BUCOTa pOOOYOI NOBEPXHI, M.

i=——2 238

(3.5-0,2)-(18+10)

IIpuiimaemo i = 2,5.

Busnayaemo 3HayeHHs Koe(illieHTa BUKOPUCTAHHS CBITJIOBOIO TOTOKY 7],
CTBOPIOBAHOI'O CBITHJIBHUKaMU BHOpPAHOrO THUIY, B 3aJE€XKHOCTI BiJ BUAY JKepena
CBiTJIa, THUMY OOpaHOTO CBITWIbHHKA, KOE(DIMIEHTIB BIIOUTTS IMOBEPXOHb
MPUMIILICHHS Ta 1HIAEKCY MPUMIIICHHS:

n =58%

Busnagaemo cymapHuil CBITJIIOBUM TOTIK OCBITJIFOBAJbHOI YCTAHOBKH Y

JAHOMY MPUMILIEH] @, :

ne: E,, — piBEHb HOPMOBAHOI'O 3arajibHOTO OCBITJICHHS, JIK;

A — MOBKMHA MPUMIILIEHHS, M;

B — muupuHa NPUMILLEHHS, M;

k, — koedilieHT 3anacy;

z — Koe(ilieHT HEepPIBHOMIPHOCTI (MIHIMAIbHOI) OCBITJIICHOCTI (BITHOIICHHS
CepeHbO1 OCBITIICHOCT1 JI0 MIHIMAJIBHOI OCBITJIEHOCTI), K MPABWIO JTOPIBHIOE (AJIs
JIOMIHECIEHTHUX jamm z = 1,1);

n — Koe(I1LUIEHT BUKOPUCTAHHSA CBITJIIOBOTO MOTOKY.

PRELLELELELLY SUSPRE AR

0.58

3k

Bu3HayaeMo yMOBHY 3arajibHy KUIbKICTh CBITUJIBHUKIB Y MPUMIILEH] N, :

N :A'B

c6 2
L max

> Wi,

ne: A — TOBXKWHA NMPUMIIICHHS, M;

B — muupuHa NPUMIILEHHS, M;
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L,.. — MAKCUMAJIBHO MPUITYCTUMA BIJICTAHb M1 PSIIaMH CBITHIJIBHHKIB, M.

mq

ne: @, — CyMapHUM CBITJIOBUI MOTIK OCBITIIOBAIBHOT YCTAHOBKH, JIM;

N —3arajibHa KUIbKICTb JIaMIl Y CBITHJIBHUKY, IKa pO3PaXxOBY€EThCA 32 POPMYIIOI0

N,=N_ -n,wum,

Jie: n — KUJIBKICTb JIAMIT Y CBITHJIBHUKY, IIT.
N =16"2= 32 wm;

J

143379
= - = 4480 m.

Bubupaemo Tun craHgapTHOI JJaMIKA 3 HAWOMMKYMM 3HAYEHHSIM (PaKTUYHOTO
CBITJIOBOTO TOTOKY Jammu @,, i 3HaWTH KOedilieHT m (CHiBBIAHOMICHHS MIiX

PO3paxyHKOBUM CBITJIOBUM MOTOKOM JIaMId @, Ta (aKTUYHUM CBITIIOBHM IOTOKOM

BUOpaHOi cTaHIapTHOI JamMniu D,):

4480
= = 1
1800

>

Busnayaemo ontuManbHy ((pakTUyHy) KUIBKICTh CBITMJIBHUKIB y MPHUMIIIEHHI
ce *
N, =N_. -m,wm,
ne: N, — yMOBHA 3arajibHa KUIbKICTh CBITHJIBHUKIB y TIPUMIIIIEHI, IIT.

m — CHIBBIAHOLIEHHS MK pO3PaXyHKOBUM CBITJIOBUM IOTOKOM JIaMIId Ta

(aKTUYHUM CBITJIOBUM MTOTOKOM BHOpPAHO1 CTAaHAAPTHOT JIAMITH.
N,=16-1,6=25,6 27 wm.

Busznagaemo pakTudHy KUIBKICTB JJaMN Y IPUMIIIIEHH] N, :

N, =N_ -n,wum,
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ne: N, — ontuMainbHa (hakThuHa) KUTBKICTh CBITUIIBHUKIB Y IPUMIIIEHHI, IIIT;

n — KUIBKICTb JIAMIT y CBITHJIBHUKY, LIT.
N =27-2=54 wm.
Busnauaemo 3aranbHy pO3paxyHKOBY OCBITJIEHICTh E, y INpHMIIICHH], IO

CTBOPIOETHCS MPH 3aCTOCYBAaHHI CTAHJAPTHUX JaMIl:

g %N,

=t K,
" 4Bk, -z

ne: @, — (pakTUYHMI CBITIOBUIM MOTIK BUOPAHOI CTAHIAPTHO1 JIaMIIH, JIM;
N, — ¢akTUyHa KUTBKICTB JIaMIT y IPUMIIICHHI, IIIT;

n — Koe(]illeHT BUKOPUCTAHHSI CBITJIOBOTO MOTOKY;

A — NOBXHWHA NPUMIIIEHHS, M;

B — mupuHa NPUMIIICHHS, M;

k, — KoeilleHT 3anacy;

z — Koe(diIieHT HepIBHOMIPHOCTI (MIHIMAJIBHOT) OCBITJICHOCTI.

_ 2800-54-0.55
P 131041,41,1

= 316,36 k.

Buxoasun 3 po3paxyHKIB, OCBITJIEHHS B NPUMIILIEHHI JTOpiBHIOE 316 JIK, 110
BIJIMOB1Ja€ HOPMI.

PiBHI 3ByKOBOrO THCKY B OKTaBHHX CMyrax 4acToOT, pIBHI 3BYKYy Ta
€KBIBAJICHTHI PiBHI 3BYKy Ha pOOOYUX MICISX MPUMIIICHHS BiJNOBIAAIOTh BUMOTaM
JCaulliH 3.3.2.007-98 «/lepkaBH1 caHiTapHl TmpaBuia 1 HOpMU poOOTH 3
Bi3yaJbHUMH IUCIUICHHUMU TEPMiHAJIAMU €JIEKTPOHHO-00YNCIIOBAIBHAX MAIIuH» Ta
JICH 3.3.6.037-99 «CanitapHi HOpPMH BHUPOOHHMYOTO IIIyMy, YJBTPa3BYKy Ta
1H(pa3ByKy».

3HIKEHHSI PIBHS IIIyMY B MPUMIIIEHH] 31HICHEHO 3a JI0MTOMOTOIO:

- BUKOPUCTAHHS OLJIBII Cy4acHOTO OOJIaJIHAHHS;

- po3TallyBaHHs NPHUHTEPIB Ta PI3HOMAHITHOIO YCTAaTKyBaHHS KOJEKTUBHOIO

KOPUCTYBaHHS Ha 3HAYHIHN BiJICTaHI BiJ OUIBIIIOCTI pOOOYHMX MiCIlh ITPAIliIBHUKIB;

- IepEBEJICHHS JKOPCTKOr0 AUCKa B pekuM cHY (Standby), K110 KoMI'toTep HE
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MPALOE MPOTATOM BU3HAYEHOTO Yacy;

- BUKOpUCTaHHsS OyiokiB kuBleHHs [IK 3 BeHTHiATOpaMHM Ha TyMOBHUX
MABICKAX;

HempaBunsHe mpoekTyBaHHS a00 HECHpPABHICTh CHUCTEM OIAJCHHS Ta
BEHTWJIAIIIT B TMpuUMIIIEHHI 0¢iCy MOXE NPHU3BECTH 1O HETaTUBHUX BIUIMBIB Ha
3JI0pOB’S MPaLiBHUKIB Y BUIJISI/II MPOCTYIHUX 3aXBOPIOBaHb, MEPErpiBaHb, MPoodIeM
13 IUXAIbHUMHU MIJITXaMH TOIIIO.

Merteoposioriydi yMOBHM B MpuMilIeHHI odicy — TemmepaTypa IMOBITps,
BIJIHOCHA BOJIOTICTh MOBITPSA W MIBUAKICT WOr0 MEPEMILIEHHS BIANOBIIAIOTH
BCTAHOBJIEHUM caHiTapHO-TirieHiyHuM Bumoram JICH 3.3.6.042-99 «JlepxaBHi
CaHITapHl HOPMHM MIKPOKIIMATy BUpoOHMuMX mnpumimenb» 1 ['OCT 12.1.005-88
(1991) «CCBT. Ob6mue caHuTapHO-TUTHEHUYECKHE TPeOOBaHUS K BO3yXy padbouei
30HBI». P0OOTH B 0hicHOMY NPUMIILICHH] HAJIEKATh 10 KaTteropii 10 — jerka pobora,
TOMY INepedaueHi HacCTyTHI ONTUMAaJIbHI 3HAYEHHS TapaMeTPIB MIKPOKIIMATY:

-y XOJIOOHWI mepioa poky: Temmeparypa 21-23°C; BIIHOCHA BOJIOTICTb:
40-60%; mBuAKicTh IepeminieHHs nositps: 0,1 m/c;

- y TeIIui nepioa poky: Temmeparypa 22-24°C; BignocHa Bosioricts: 40-60%;
HIBUJIKICTB TIepeMimneHHs noBitps: 0,2 m/c.

3a0e3nedeHHs] TaKkuX MapaMeTpiB MIKPOKIIMATy JIOCSATAEThCS OCHAIICHHAM
NPUMIILEHb MPUCTPOSIMU KOHJWIIIOHYBAaHHS, BEHTWJIALII Ta A€30J0pallii MOBITPS,
CUCTEMaMU OTIAJTFOBAHHS.

OnrtiManbHl PiBHI MO3UTUBHUX (N+) 1 HEraTuBHUX (n-) 1OHIB Yy MOBITPI
npumiiienst 3 BT Bianosigators Bumoram ['H 2152-80 «CanitapHOo-Tiri€eHI4H1
HOPMH JIONYCTUMHX PIBHIB 10HI3aIlli TOBITPS BUPOOHUYHUX Ta TPOMAICHKHUX
npUMiIeHs» i cTaHoBuTh: n+=1500-30000 (mut. Ha lem’); n- = 3000-5000 (wT. Ha
len®). TIATPHMKY ONTHMAIBHOTO PiBHS JIETKHX MO3HTHBHHX i HEraTHBHUX aePOiOHIB
y TOBITpI Ha poOOYMX MICIAX 3a0€3MeuyloThCsl 3a JOMOMOTrOI0  OIMOJISIPHUX

KOPOHHUX a€pO10HI3aTOPIB.
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4.4. 3axX01H 3 MOKEKHOI 0e3leKu

3axoau 3 TMOXKEXHOI Oe3MeKu OOpaHi HJisg TNPUMIIICHHS, J€ BUKOHYIOThCS
poOOTH TpH BUKOHAaHHI JIHUINIOMHOI poOOoTH. Buxonsguum 3 po3paxyHKIB, ILIOIIA
JIAHOTO MPUMIIIeHHs T0piBHIOE 180 M7,

Kommiekc mNpoTUNOXKEKHUX 3aXOJIB JJIsI IPUMILIEHHS, OO0JaJHaHOTO
NEPCOHATLHUMU KOMIT IOTE€paMU 3  BI3yaJbHUMHU JUCIUVICHHHUMH TEepMiHAJIAMU
po3pobisiennit BiamoBigHo g0 Bumor HAIIB A.01.001-2014 «IIpaBuna moxexHOl
Oe3neku B YKpaiHi».

Buxoasun 3 aHamizy pedoBHH Ta MaTepiaiiB, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCS IPH
po6oti B odicnomy npumitieHHi, 3rigHo JCTY EN 2:2014 «Knacudikaris moxex
(EN 2:1992, EN 2:1992/A1:2004, IDT)» BH3Ha4aeMO KJIAC MOXKJIMBOT ITOXKEXKi: A —
MOXKEXKa, 110 CYNPOBO/KYIOTbCS TOPIHHSIM TBEPJIMX MaTepialiB, 3a3BUYaAl
OpPraHiYHOr0 MOXO/KEHHS, I11/1 4ac TOPIHHS SKHUX, SIK PABUJIO, YTBOPIOIOTHCS TI1H0Y1
BymumHHU. BignosigHo mo Bumor JICTY b B.1.1-36:2016 «BusnadenHs kaTeropii
MPUMIIIEHb, OYJIMHKIB Ta 30BHIIIHIX YCTAHOBOK 3a BUOYXOMOXKEKHOIKO Ta MOXKEKHOIO
HeoOesnekow» Ta CHull 2.09.02-85* «IIpon3BoACTBEHHBIE 31aHUS» BU3HAYAEMO, 10
HaIl 00’ €KT HAJICKUTH 710 KaTeropii /I — 3HIKEeHO-TI0KeKOHeOe3 ey Ha.

OCKUIbKM NPUMIILIEHHS HaJEXUTh 10 BUPOOHUUTB Kateropii «/I» (3HMKEHO-
NoKeKOHEeOe3IeuHa) 3 MOKeKHOI Hebe3neku, ToMy 3rigHo Bumor JIbH B.1.1-7:2016
«IToxexxna Oe3neka 00’€KTIB OyMIBHUIITBA. 3arajibHI BUMOTW», NpuMimieHHs mae 11
CTYNiHb BOTHECTIMKOCTI.

VY pa3i BUHUKHEHHS TMOXKEXI Yy MNPUMIIMICHHI /I €BakKyallli MepcoHaiy,
BianoBigHo 10 BuMor JIBH B.1.1-7:2016 «IloxexHa Oe3reka 00'€KTiB Oy11BHUIITBA.
3aranbpHi  BUMOTW», TNiependauveHi eBakyaliiiHi BUXOAM MO OOWIBI CTOPOHHU
npuMimieHas. 3rigao 1. 2.29 CHull 2.09.02-85* «[Ipou3BoACTBEHHbIE 3IaHUNY,
BIICTAaHb BiJ HaWOUIbII BIJJAJEHOTO0 poOOYOro Micusg A0 HaHOIMXKYOro
€BaKyaIliiHOT0 BUXOIy HE 0OMEXY€EThCS.

3 TeXHIYHUX Ta OpraHi3aliifHUX 3aXOJIB 3amo0IiraHHs IMOXKEXK B MPUMIIICHHI
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nepeadavyeHi HACTYIHI NPOTUIIOXKEkKHI 3axoau. Ha cuinoBomy oOiagHaHHI, CUIOBUX
Ta OCBITJIIOBAJILHUX KOJaX, 3rigHo BUMOT MyHKTY 3.1 «IIYE», BcraHOBIEHI 3aXUCHI
IPUCTPOI, 10 BUMHUKAIOTH JKEPENIO KUBJIEHHS BiJ AUISHKH €JIEKTPUYHOrO KoJja, y
K1 BUHUKJIO KOpoTKe 3amukaHHs. 3rigHo Bumor HITAOIT 40.1-1.32-01 «IIpaBuna
OyZIOBH  €NEeKTPOYCTaHOBOK. EjexTpooOnasHaHHSA  CHELIaJbHUX  YCTaHOBOKY,
oOnagHaHHS, CHUJIOBI 1 OCBITIIIOBAJIbHI MeEpexi OO0’€KTy BIANOBIIAIOTH BUMOTaM
MOKEXKHOI Oe3MEeKH.

3rigzno Bumor JIBH B.2.5-56:2014 «CucremMu NpPOTHUIIOKEKHOTO 3aXHUCTY», B
npuMinieHHi, obmagnanomy IIK mae OyTu BCTaHOBJIEHAa CHUCTEMa ABTOMATHYHOIO
MOXKEKOTACIHHS, TIOKEKHOI CHUTHAIII3allli, MPOTUIUMHOTO 3aXUCTY, OMOBIIMICHHS PO
MOXKEXKY Ta VYOPABIIHHS €BaKyalli€elo JIOJeH, UEHTPai30BaHOIO MOXKEKHOIO
CIOCTEpIraHHS.

BianoBigno mo Bumor m. 5 posainy VI «Bubip tumy Ta HeoOXigHOI KUIBKOCTI
BOrHeracHukiB»  «lIpaBun  ekcryaramii  Ta  TUIOBMX HOPM  HaJEXHOCTI
BOTHETACHUKIB», 3aTBep/pkeHMX HakazomM MBCY 15.01.2018 Ne 25 Ta
3apeectpoBanux B MIOY 23.02.2018 p. 3a Ne 225/31677, npumiiieHHs, y SKUX
PO3MILIEHO OPITEXHIKY, CJiJI OCHAIYBAaTHU MEPEHOCHUMU ra30BUMH BOTHETACHUKAMU
BBK-1,4 yu BBK-2. Kpim Toro, B 0icHUX IPHUMIIIEHHSIX 3 OPTTEXHIKOI0 Ma€ OyTH
110 OJJHOMY Ta30BOMY BOTHETAaCHUKY 3 BEJIMUMHOIO 3apsily BOTHEracHOI PEUYOBUHU 3
KT i Gibine Ha 20 M IIOMI MiZUIOrH, TOMY JUIs HAIIOIO IpHMiIeHHs, miomero 180
Mz, ciig nependadatu 9 TakMX BOTHETACHUKIB.

JloaTkoBO, Ha KOKHOMY MOBepci Oy[iBil, B SIKIM pPO3MIIIEHE MNPUMIILIEHHS
obnagnane I1K, nepenbavyeHo aBa MEPEHOCHUX MOPOIIKOBUX BorHeracHuka — BII-5.

Biactanb Mik BOTHETAaCHMKAMHM Ta MICHSAMH MOXJIMBUX 3aropsiHb HE IMEPEBUIILYE

10 m.
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4.5. 3axoau no 3a0e3nme4YeHHI0 0e3MeKH Y HAA3BUYAWHUX CUTYyaLisIX

Cwn 1 3acobm, K1 3aJy4alOThCs IS MPOBEICHHS PATYBAIBHUX Ta IHIIHMX
HEBIIKJIAHUX POOIT.

Jlist mpoBeneHHST PATYBAIBHUX Ta IHIIMX HEBIIKIATHUX POOIT PIlICHHIM
HavaJbHUKA [MBUILHOTO 3aXUCTY CTBOPIOIOTHCS YTPYIMyBaHHS LUBUILHOTO 3aXHCTY.
Cxutan yrpyIiyBaHb BU3HAYA€THCS 3 ypaxyBaHHSIM CHII 1 3ac001B, XapakTepy 1 o0csry
poOIT, siKi TpeOa BUKOHATH.

besnocepennbo Ha MICIi IPOBEICHHS PATYBATHHUX POOIT OCOOOBUM CKIIAJIOM
Kepye KoMmaHaup ¢bopmyBaHHS. BiH CTEXHUTH 3a X0JOM pOOOTH, 32 BCTAaHOBJICHUM
peXUMOM poOOOTH, 3a 3MIHOIKO OOCTAaHOBKHM, NPOBEJICHHSAM IEpEerpynyBaHHS YU
NEPEeCTaHOBKM CHJI 1 3ac00iB Ha Miclli poOOTH, KOHTPOJIIOE CYBOPE IOTPUMAaHHS
3aXO0/I1B 3aXUCTY 1 6€3MeKHn 0COO0BOr0 CKIATY.

PsTyBanbH1 1 HEBIIKJIaAHI POOOTH HEMOXKJIMBO MPOBECTU B KOPOTKI CTPOKHU O€3
BUKOPUCTAHHS TeXHIKH. [[7151 TpoBeIeHHS pATYBaIbHUX 1 HEBIJIKJIATHUX POOIT MOKHA
3JIyYUTH Pi3HY TEXHIKY, sIKa € B TOCIIOJAAPCTBl a00 Ha 00'€KTax palioHy.

Bces HasiBHA TeXHIKa MOAUIAETHCS HA PI3HI TPYIIH B 3aJIEKHOCTI B1J BULY POOIT:

- €KCKaBaTOPH, TPAKTOPH, OYJIbI03epH, CAMOCKHUIU, KPaHH, JIOMKPATH, JICO1IKH
— JUIA PO3YMILECHHS 3aBajiB, MIJHIMAHHS 1 MEPEMIIIECHHS BAaHTAXIB, KOHCTPYKIIIH
OyJliBeJb 1 CHOPY/I;

- THeBMATHWYHI MAaIIMHU — BiJOIMHI MOJOTKH, OypWiIbHI 1HCTPYMEHTH IJis
no/piOHEHHsI 3aBaJIeHUX KOHCTPYKILIM OyniBenb, MpOOWBAHHA OTBOPIB 3 METOIO
HaJIaHHS MOBITPS a00 BUBEICHHS MOTEPIIIHNX;

- OeH30pI3M, EJIEKTPO- 1 Tra303BaploBajlbHI amapaTd — I PO3pI3aHHS
MeTaleBUX KOHCTPYKIII;

- aBTOPEMOHTHI MalCTEpH1, CTAHI[li TEXHIYHOTO 0OCIyroByBaHHS, MaHCTEpHI,
3allpaBHUKU  MaJMBOM, OCBITJIIOBaJbHI amapatd — Juid  3a0e3leYeHHs 1
00CITyroByBaHHS TEXHIKH;

- HAaCOCH, MOTOIINJIKH, TTOKEXKHI1 MalllMHH, ITOJIMBAJIbHI MalllMHHU, BOJOBO3KH —
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JUISl TACIHHS MOXKEX, 3a0€3MeYeHHS BOJIOKO 1 BIJIKa4yBaHHS BOJIU;

- aBTOOyCH, BaHTa)XHI aBTOMOOUI, KIHHUWA TpaHCHOPT — JUIs €BaKyarii
MOTEPHINX 1 TBAPUH 13 HEOE3IEUHOT 30HH.

BucyBaroun cuin 1 3aco0u AJig MPOBEACHHS pOOIT, HEOOXIHO NEPII 3a BCE
BIAIITYBATH TPOi3AU 1 Tpoxomud 10 0O0'ekTiB mpoBedeHHs poOit. [Ins 1poro
3aCTOCOBYIOTh OyJibJ03€pH, aBTOKpaHH, rpeiaepu. [llupuna npoizniB mae 6ytu 3,5-4
M JUIsI OTHOCTOPOHHBOTO 1 7-8 M JJIsl ABOCTOPOHHBOTO pyXy, yepe3 150-200 m maroTh
Oytu po3'i3au goxuHo0 10-20 M.

VYenimHe TOpoBENEHHS  PATYBAIBHUX  POOIT  JOCATAETBCA  CBOEYACHOIO
oprasizairi€ero 1 0e3nepepBHUM BEICHHIM PO3BIIKH, TOOYBAHHIM JOCTOBIPHUX JaHHUX
Ha  BCTAHOBJEHUM YaC, BHUCOKOK TEXHIYHOI, MOPAJIbHO-IICUXOJOTTYHOIO
MiArOTOBKOIO, YMIHHSM BEJCHHS POOIT, 3HAHHAM 1 CYBOPUM JOTPUMAHHSAM IPaBUI
O€3IeKu I1iJ Yac MPOBEICHHS POOIT O0COOOBUM CKIaJoM (OpMYBaHb LMBIILHOIO
3aXUCTY; €(PEKTUBHUM BUKOPUCTAHHSIM MAIIMH 1 MEXaH13MiB; 3HAHHSAM KOMaHJIUPaMHU
dbopMyBaHb AUISHOK POOOTH, PO3MIMICHHS O00'€KTIB, KOMYHaJIbHO-CHEPICeTHYHOL
MEpexi, pO3MIIIEHHS 3aXUCHUX CIOPY[, Kl MPallol0Th Y paloHl JiMXa, OCEPelKy
YPa)KE€HHS, OpraHi3alli€ro YiTKOTO 3B's13Ky 1 YIPABIIHHS CHIIAMH Ta 3acO0aMHu.

Orxe, cnemudika JiISTIBHOCTI  TEpeKiazada, sAKa  XapaKTepU3yeTbCs
HaIlpy>XEHUM TPOIECOM TMpaill, BUMYILICHOI MAaJOPYXJHMBOIO TMO30K0 I Yac
BUKOHAHHS TpodeciiHuX 3aBaaHb, MOCTIHHUM BUKOPHUCTAHHA 1HQOpPMAIIHHX Ta
KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1H BIPOJOBXK pOOOYOro JAHs, MPU3BOJIUTH O HETATUBHUX
BIUIMBIB Ha 370pOB'sl Ta Mpale3laTHICTh nepekianayi. Ili Ta iHm oOCTaBUHU

noTpeOyIOTh BUPIIIICHHS K Ha TEOPETUYHOMY, TaK 1 MPAKTUYHOMY PIBHI.
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BUCHOBKH

JIOCIIIPKEHHIO CYCHIIbHO-TIOITUYHUX HEOJIOT13MIB 1 MOJITKOPEKTHOT JICKCUKHU
MPUCBSIYEHO BEJIMKY KUIBKICTh pOOIT BITYM3HAHUX 1 3apyOLKHMX JIHTBiCTIB. [HTEepec
HAYKOBIIIB JI0 IIUX OJIMHUIIb 3YMOBJICHUN HE TUIbKHM 1X 3HAUYIIICTIO IJISI PO3BUTKY
aHTJIIACEKOT MOBHM, NIMPOKHMM BHKOPHUCTAHHSM, OCOOJIMBUMH JIIHTBAJIHBHUMU
XapaKTEepPUCTUKAMU, aje # eKCTpaJiHTBAIbHUMHU (PakTOpaMu iX MOPOJIKEHHS Ta
CIIPUHHATTS B aHTJIOMOBHUX KpaiHax. [lomiOHI oaMHUIN BIIA3EPKATIOIOTH JUHAMIKY
PO3BUTKY COILIaJIbHOI Ta MOJITHYHOI cep KpaiH aHTJIOMOBHOTO CBITY.

HeomnoriaMmoM BBaxkaeTbcs Oyib-sKa 1HHOBAIlIMiHA OJWHMIL, IO HE MPOMIILIA
npoiiec JIeKcuKaii3aiii Ta He Oyna 3adikcoBaHa y CJIOBHUKAaX 3arajlbHOBXXHBAHOI
MOBU. CyCHUIbHO-MIOTITUYHUMH HEOJIOTI3MaMU € CJIOBA YW CJIOBOCIOJYYEHHS, MLIO0
CIIYTYIOTh 3aCO00M HOMIHAIlli HOBHUX MOHSTH, SIBUIL, 00 €KTIB, peayliil COLiaIbHOI,
NOJIITUYHOI Ta 1HIIMX CYCHUIBHUX cdep. AHIIOMOBHI CyCHUIbHO-IIOMITHYHI
HEOJIOTI3MHU  TPEJCTaBIICHI OJWHMIIMH PI3HUX TEMAaTHYHHX TPyM, 30Kpema:
MOJIITUYHI HEOJIOT13MH; 1HHOBAI[IMHI OJIMHUII HA TTO3HAYCHHS TOHATH aHTJIoChepH Ta
MOHATh, MOSBa SKUX TOB’si3aHA 13 (AKTOPOM 3arpo3W CBITOBOTO TEPOPHU3MY;
HOBOTBOpPY Ha IMO3HAYEHHS MPOOJIEM SIEpHOTO 030pOEHHS W pO330pOEHHS; HOBI
3acO00M T[O3HAYEHHS PacOBO-€THIYHOIO PO3MAITTS HACEJIEHHS pPI3HUX KpaiH;
1HHOBAL1/{H1 HOMIHALII CYCHUIbHUX SIBUIL; HEOJOTI3MH, YTBOPEHI B YMOBAX «TPETHOI
CEKCyaJbHOI PEBOJIIOINIi»; HOBOTBOPM HA MO3HAYEHHS BIKY Ta IOKOJIHb JIIOJICH;
HEOJIOT13MH, IO MTO3HAYAIOTh BUIH 3JIOYMHHOCTI Ta CITIOCOOM OOpOTHOM 3 HEIO.

3’aeuBmucy 'y 60-70-x pp. XX cromitra y CIIA, moniTu4Ha KOPEKTHICTH
MOIUPUIACh B IHIIMX KpaiHax aHTJIOMOBHOTO CBITy. SIK MOBHE SBHIIE BOHA
BUSIBJISIETHCSI B ICHYBaHHI 3HAYHO! KUIBKOCTI JIEKCMYHHMX OJMHUIL — 3acO0iB
eBpemicTUUHOI cyOCTUTYIIIT 00pa3IuBUX, TPUHUBIUBUX, TIPSIMOTIHIMHIUX HOMIHAIIIMA
JIOJMHU, AHTPONOLIEHTPUYHUX 3aco0lB IMMO3HAa4YeHHs TBapuH 1 pociuH. OTxe,
MOJIITKOPEKTHA JIEKCUKA HE € OJTHOPIIHOIO 32 CBOIM 3HaueHHsAM. BoHa mpencraBieHa

OJIMHUIIAMM HOMIHAIISIMU TIPEJCTaBHUKIB TEBHUX pac, Hallii, HapoiB, €THOCIB;
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TeHJIECPHO MapKOBAaHUMHU  TOJNITKOPEKTHHUMH  OAWHHIIIMHU;  TOJITKOPEKTHHUMH
HOMIHAIIIM ~ (DI3WYHUX Baa 1 HEAONIKIB JIIOAWHHM, IHBAIIB 1 XBOPHX;
MOJITKOPEKTHUMHU HOMIHAIISIMA  OCI0 TIOXHJIOTO BIKY;, HEAHTPOIOIEHTPUYHUMHU
3ac00aMy MO3HAYEHHS MPEICTABHUKIB TBAPUHHOTO Ta POCIUHHOTO CBITY.

OnHuM 13 KOHTEKCTIB BUKOPUCTAaHHS CYCIHUIBHO-TIONITUYHUX HEOJOTI3MIB 1
NOJIITKOPEKTHOI JIEKCMKM € aHTJIOMOBHMM Ta3eTHUM JUCKYypC, MpPU3HAYEHUUN
nepenaBaT 1HGOPMAIlI0 PO CyCHUIBHO-TIOMITHYHI Ta Oy/Ib-AKi 1HIII MOJii KpaiHw,
cBiTy. [HCTUTYLIMHMI XapakTep LBOrO THUIY JHUCKYpCY BHUSBISIETHCS B
KOHBEHI[IOHAJI3alli Ta CcTaHAapTU3aiii Horo MOBHHUX 3ac00iB, OAHUMHU 3 SIKUX
MONITKOPEKTHI ~ OJMHMIN.  IX  BMKOPHCTaHHS  BH3HAYAEThCA  MPArMATHKO-
pPEeryJasTUBHUMH  (AaKTOpaMH  TBOPEHHS IHCTUTYLIMHUX THUIIB JAUCKYpCY.
3acTOoCyBaHHS CYCMUIbHO-TIOJITUYHUX HEOJIOT13MIB Ta IHIIKUX IHHOBAIIMHUX OJUHULIb
3YMOBJICHO 1H(OPMATUBHICTIO Ta €KCIIPECHUBHICTIO aHAJII30BAHOTO THITY IUCKYPCY.

AHai3 crnoco0iB nepekyiaay CyCHiJbHO-MOMITUYHUX HEOJIOTI3MIB 1 MOJITUYHO
KOPEKTHOI  JIGKCUKH aHIJIOMOBHOI'O Ta3€THOIO JMCKYpPCY 3IIHCHIOETBCS 3
ypaxyBaHHSIM iX pO3MOJAUTYy Ha TEMAaTH4HI TPynu. AHIJIOMOBHI TOJITHYHI
HEOJIOT13MH, L0 € BIJIOMUMH YKPaiHOMOBHOMY DPELMIIEHTOBI, NEPEKIANAIOThCA iX
YKpailHOMOBHUMHU BIAMOBIAHUKAMU Ta TpaHCKOAyBaHHsAM. [lomiTudni Heosorizmu i3
HAI[IOHAJbHO 3a0apBIIEHUM 3HAYCHHSM IMEPEKIANAlOThCA NUITXOM OMHCY Ta 3a
JOTIOMOT'OF0 JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX TPaHCPOpPMaLIiii.

[lepexnag HEOJIOTI3MIB Ha I[MO3HAYEHHS TMOHATH AaHTJIOCPEpH Ta TOHSITH,
IOB’SI3aHUX 13 3arpo300 CBITOBOIO TEPOPHU3MY, 3AINCHIOETHCA YKPaiHOMOBHUMU
BiJIMOBITHUKAMH, TPaHCKOYBaHHSIM, KaJIbKYBaHHSIM. nsxom OTIHCY
NEePEeKIaJat0ThCs Tl JIGKCUYHI 1HHOBAIll BKAa3aHOI IPYINH, 3HAYEHHS SKUX HEB1JIOME
YKpailHOMOBHOMY peuunieHToBl. HeosioriaMu Ha MO3HA4Y€HHS pPacoBO-E€THIYHOIO
CKJIaZly AaHIJIOMOBHMX KpaiH MepefaloTbcsi  YKpaiHOMOBHUMHM BIATIOBIAHUKAMU,
KaJbKyBaHHSIM, TpaHCKOAyBaHHSIM. ONHMCOBUN MepeKial BHUKOPUCTOBYETHCS MIJIs
nepeaBaHHs 3HAYEHHS THX OJUHHIIb, III0 € 3ac00aMU HOMIHAIIIT MMOHSTh, HEBITOMUX

yKpaiHOMOBHOMY perumnieHToBi. Heosori3mu Ha 1mo3HaueHHs MOHATh, OB’ SI3aHUX 13
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NOSIBOI0 Ta MOIIMPEHHAM (EMIHICTUYHOTO PYXy B aHIJIOMOBHMX KpaiHax CBITY,
MEPEKIATAI0THCS BIJIMOBITHUKAMH, KaJTbKyBaHHSM, TPAHCIITEPAIII€I0.

Heonoriamu, yTBOpeHI B yMOBaX «TPEThOi CEKCYaJIbHOI PEBOJIIOIII»
NEePEKIaAA0THCS YKpailHOMOBHUMU BIJIIOBITHUKAMH, KaJbKyBaHHSM,
TpaHcKoayBaHHsIM. [lepekiaa HEoOTi3MIB Ha TIO3HAYEHHST BIKY Ta MOKOJIIHb JIFOICH
3MIIACHIOETHCS 32 JOMOMOIOI0 YKPAaiHOMOBHHUX BIJANOBIJIHUKIB, TPaHCKOIYyBaHHSM,
KaJbKyBaHHSIM, ULUIAXOM OIMCY, 13 BHUKOPUCTAHHAM JIEKCMKO-CEMAHTUYHHUX
Tpancdopmaiiiii. HeosoriamMu Ha mo3HauYeHHS Pi3HUX BUIIB 3JIOYMHHOCTI Ta CIIOCOO1B
O00pOoTHOU 3 HEIO MEPEKIaJAI0ThCs HMUIIXOM ONKCY, KaJIbKyBaHHS, 13 3aCTOCYBaHHAM
KOHTEKCTyaJIbHOI 3aMiHH, 32 JIOMIOMOTOI0 YKPailHOMOBHHX Bi/IIMOBITHUKIB.

[TomTKOpEeKTHI HOMIHALII aHIJIOMOBHOI'O Ta3eTHOr0 AUCKYPCY 3 MOJBIMHUMU
€THOHIMAaMH IEPEKIAAA0ThCAd YKPaiHOMOBHUMH BIANOBIAHUKaMHU. [lepexnan iHIIMX
MOJIITKOPEKTHUX HOMIHAIIK IT1€T TPy 3A1MCHIOETHCS 13 BUKOPUCTAHHSIM JI0/1aBaHHS,
IIEPECTAHOBKM, KOHKPETH3allisl 3HAYEHHs CJiB. [€HIEpPHO MapKOBaHi MOJITKOPEKTHI
HOMIHalli{ aHIJIOMOBHOI'O Fa3€THOTO JTUCKYPCY NEPEKIIAIatoThCs LUIIXOM JI0/1aBaHHS,
NEPECTAHOBKM, BUJIYYEHHS CIIB, 110 J03BOJIAE€ aJE€KBATHO IMEpPEAaTH 3HAUYCHHS IMX
OJIMHHIIb YKPaiHOMOBHOMY pELUIIIEHTOBI, MPUCTOCYBABIIM iX JO MOBJICHHEBHX,
rpaMaTUYHUX, IEKCUYHHUX Ta 1HIIUX HOPM YKpaiHCHKOI MOBH.

[Tepexnan MOMITKOPEKTHUX 3acO0IB MO3HA4YEHHSI (PI3UYHUX BaJ 1 HEJIOJIIKIB
0ci0, 1HBaMiAIB 1 XBOPHX, BHUKOPUCTAHHX B AHIJOMOBHOMY Ta3eTHOMY AMCKYpCI,
3MIMCHIOETBCS  IUIAXOM  OINKCY, 3a JIOMOMOTOK  KOHTEKCTYaJlbHOI — 3aMiHH,
YKpaiHOMOBHUX BIJIMOBIAHUKIB. [lOMITKOpEKTHI HOMIHAIT JIOAE€H 13 BEIUKUMU
po3MipaMH Ta OAMHMII IX TO3HAYEHHS MEPEeKIaJaloThCs LUIIXOM JOJaBaHHS,
NEPECTAHOBKH, 3aMiHU YacTHH MOBH. [lepekiaa moJiTKOPEKTHUX HOMIHALIN Jto/Ien
MOXUJIOTO BIKY, L0 3HAXOJATh CBOE 3aCTOCYBAaHHS B aHAJI130BAHOMY THIIl JUCKYPCY,
3MIMCHIOETHCS MIJISXOM OMHCY, a TAaKOX 3a JIOMOMOTOK KOHTEKCTYyalbHOI 3aMiHHU.
[TomiTKOpeKTHI HOMIHALlI  NPEICTaBHUKIB TBAPUHHOTO Ta POCIUHHOIO CBITY,
BUKOPDHCTaHI B HbOMY, MEPEKIAJAlOThCA 3a JOMOMOTOK  YKpPaiHOMOBHHX

BIJIMOBIAHUKIB, 13 3aCTOCYBaHHIM TpaHchopMallii 10 1aBaHHS.
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[TepcriekTHBY MOAANBIIUX JOCHIIKEHh BOAYa€MO B MOPIBHSUIBHOMY —aHami3i
CYCHUIBHO-TIOJIITUHYHUX HEOJIOT13MIB 1 TIOJITKOPEKTHOI JIEKCUKH aMEPUKaHCHKOTO Ta
OpUTAHCHKOTO Ta3eTHOTO JAMCKYPCY, aHajli3l CIOCOOIB MepekiIaay LUX JIEKCUYHUX

OJIMHUIIb B 1HIIMX TUIAX aHTJIOMOBHOT'O IHCTUTYIIIHHOTO JUCKYPCY.
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SUMMARY

The MA degree paper is devoted to the analysis of ways of translation of socio-
political neologisms and politically correct lexical units of the English newspaper
discourse. The topicality of the research is stipulated by ever growing interest of
translation scholars to the issue of translation of the abovementioned units into the
Ukrainian language.

The novelty of the research lies in the fact that for the first time socio-political
neologisms and politically correct lexical units of the English-language newspaper
discourse as well as ways of their translation into the Ukrainian language have been
studied in it systematically.

The research was done on the material of nine hundred socio-political
neologisms and two hundred politically correct units chosen from the articles of
modern American and British newspapers.

The object of the MA paper is socio-political neologisms and politically correct
units of the English-language newspaper discourse.

The subject-matter of the research is ways of rendering of
the abovementioned units into the Ukrainian language.

The following methods have been used in the research: 1) method of
description used to give general characteristics of socio-political neologisms,
politically correct units and the English-language newspaper discourse; 2) methods
of systematization, classification and description used to define thematic groups of
socio-political neologisms and politically correct lexical units used in the English-
language newspaper discourse; 3) methods of semantic, contextual and translation
analysis to reveal the ways of translation of the abovementioned units.

The practical importance of the results obtained is determined by the
possibility of their use in lecture and practical courses in Lexicology (section

“English Word-Stock™), Translation Studies; country studies and half-courses in
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language culture, discourse analysis, neology, theory of nomination, social
linguistics, as well as in doing research and making dictionaries.

The objective of the paper lies in revealing ways of translation of socio-
political neologisms and politically correct units used in the English newspaper
discourse into the Ukrainian language. The objective set foresees the fulfilling of the
following tasks: to define the notions of socio-political neologism and politically
correct lexical units and clarify main thematic groups of them in the English
language; to characterize the English newspaper discourse as the context of using of
the studied units; to clarify ways of their translation into the Ukrainian language.

The objective and the tasks set have determined the structure of the MA degree
paper. It consists of introduction, which briefly summarizes the topicality, novelty,
object, subject-matter, the material of the research, its practical importance.

Chapter 1 deals with the theoretical material survey on socio-political
neologisms and politically correct lexical units of the English language as well
the English-language newspaper discourse as the context of their using. Chapter 2
dwells on a detailed analysis of the ways of translation of socio-political neologisms
into the Ukrainian language. Chapter 3 focuses on the ways of translation of
politically correct lexical units into the Ukrainian language. Chapter 4 is devoted to
the issue of work protection.

As a result of the research performed we have come to the following
conclusions:

English socio-political neologisms designate new notions, events and
phenomena of social and political spheres. Represented by different thematic groups,
they are used in the English-language mass media.

As a result of struggle for political correctness the English lexicon was
enriched by politically correct euphemism. These units changed derogatory, offensive
and other nominative units that could discriminate a person due to his/her racial,
national, ethnic origin; age, gender or non-traditional sexual orientation, mental and

physical disabilities, appearance. Politically correct lexicon also included units used
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for non-anthropocentric designations of plants and animals. Appeared in the USA,
political correctness was spread into other countries of the English-speaking world.

Politically correct lexical units and socio-political neologisms are part and
parcel of the English newspaper discourse aimed at transmitting of socially
significant and relevant information as well as making influence on mass addressee.

The difficulties of translation of socio-political neologisms into the Ukrainian
language are connected with the obscurity of their meanings, their national and
cultural colorings, absence of their equivalents in the Ukrainian language. As
political correctness is not typical for Ukrainian community, many equivalents of
politically correct units of the English language do not exist in Ukrainian.

Political neologisms of the English-language newspaper discourse are
translated into the Ukrainian language by means of their equivalents or with the help
of the transcoding. Nationally and culturally coloured political neologisms are
translated  descriptively and with the help of lexico-semantic transformations.
Neologisms which designate notions of anglosphere and notions connected with the
threat of world terrorism are translated with the help of calques, by transcoding,
with the help of equivalents. If the meaning of English-language neologisms from the
defined group is unknown or not understandable for the Ukrainian addressee they are
usually translated descriptively. The major ways of translating of neologisms that
designate racial and ethnic composition of the English-speaking countries, notions
appeared due to the feminist movement and the third sexual revolution, as well as
neologisms for designation of types of crimes and ways of struggle with them are
equivalent and descriptive translation, transcoding and calques.

Politically correct lexical units of the English-language newspaper discourse
are translated mostly descriptively and with the help of lexical-semantic
transformations. The comparative analysis of socio-political neologisms and
politically correct lexical units of American and British newspaper discourse as well
as analysis of ways of their translation into the Ukrainian language is viewed as a

perspective of our further research.
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Pomanchki, repMaHCBKI Ta CXiJIHI MOBH
811.111:81°373.43

Yemeepmak E. O., IOpuenxo A. M.

JOLIEHT Kadeapu Teopii Ta MPaKTUKU NepeKiany,
Marictp kadeapu Teopii Ta MPaKTUKU NepeKIany
3anopi3bKOro HaliOHAJIBHOI'O TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY

TPYJHOIII TA CIIOCOBHY NEPEKJIAZTY CYCHUJIBHO-TOJITUYHUX
HEOJIOT'I3MIB I TIOJITUYHO KOPEKTHOI JIEKCUKHA
AHIJIIMCBKOI MOBHA

AHoTtanmig. CraTTi0O MNPUCBIYEHO MOCTIKEHHIO TPYIHOIIIB 1 CHOCOO0IB
MepeKsialy AaHTJIOMOBHMX CYCIUIBHO-TIOJITHYHHUX  HEOJIOTI3MIB 1  IMOJITHYHO
KOPEKTHUX JIEKCUYHUX OJMHUIb. Y CTaTTI HAJAIOThCSl BU3HAYECHHS MOHSATTSAM
«HEOJOTI3M», «CYyCHUIbHO-TIOJITUYHUA  HEOJIOT13M», «IOJITUYHO  KOPEKTHA
JeKCHUKa». Y CTaTTl BCTaHOBIIOIOTHCS (DaKTOpPH, IO BUKIMKAIOTH TPYIHOIII
nepekyialy IUuX OJWHUIL AHTJIMCHhKOI MOBHM Ta BH3HA4YalOTh BHUOIP aJIeKBAaTHOIO
coco0y 1X Tepeknamay. YBara MPUIUISETBCS TaKOXK TUTIAM  JIGKCUYHHUX
TpaHchopMalliil, 1110 3aCTOCOBYIOTHCS JUIsl TIEPEeKIIaay O3HAUCHHUX OJUHUIL 3aco0aMu
YKPalHCHKOI MOBU.

KirouoBi cjoBa: anrmiiicbka MOBa, JIEKCHYHA TpaHcopMallis, MOJITUYHO
KOpPEKTHa JIEKCHKA, CYCHUIbHO-TOMITUYHUNA HEOJOT13M, TPYAHOIIl Ta Crocoou

nepexnany.
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ITocTanoBKka mpo0JieMH y 3arajJibHOMY BHUIVISIAL TA Ti 3B’A30K 3 Ba'KJIMBUMU
HAYKOBUMH Ta NPAKTUYHUMM 3aBAaHHsAMH. [lonpu 3HaYHY KIJIBKICTh HAYKOBHX
pPO3BIIOK, MPUCBAYEHUX AOCIIJKEHHIO HeosoriamiB [3; 7; 13; 14] 1 moaiTuyHO
KOPEKTHOI JICKCHKH aHTICchbKkoi MoBH [5; 11; 12; 16], me # moTenep HEIOCTaTHHO
BU3HAYEHUMH € TPYAHOINI Ta CIOCOOM MEepekiaay IuX mapiB ii JekcukoHy. Came
neit (axkTop i BM3HAUa€ METY JAHOI CTATTi. Ii 3aBAAHHA MOJATAIOTH Y BU3HAUEHHI
MOHSTh «HEOJIOTI3MY», «CYCHUIBbHO-TIONITUYHUN HEOJOT13M», «IOJITUYHO KOPEKTHA
MOBHAa OJMHUIIS»; a TaKOX 3’SCyBaHHI TPYAHOIUIB Ta CHOCOOIB MepeKiIamy
03HAYEHUX OJMHUIIH aHTJIIHCHKOT MOBH 3aC00aMM YKPaiHCHKOT.

HeonoriamoM (Bi MaBHBOTPEL. VEOG — HOBUl, AOYOG — MOBNEHHS, ClOBO) €
MOBHAa OJMHULS, CTBOpEHa JUisl T[O3HaYeHHs HoBoro moHsarts [10, c. §].
Heonorizsmamu Ha3uBarOTh TaKOX HOB1 CJIOBA, BUPa3Hu i HOBI 3HAYEHHS CTApUX CIIIB
[13, c. 12]. Taki oxuMHHMII BUCTYyNAKOTh 3ac00aMM HOMIiHALli HOBUX (H)parMeHTiB
JIFOJICBKOTO JTIOCBiTy. BOHM Takok MOXXYTh MO-HOBOMY Ha3MBATH SIBUIA Ta MOHSTTS,
1o Bxe icHytoTh. O. O. CeniBaHOBa BBa)Ka€, 10 HEOJIOTI3MOM € «CIIOBO YH CIIOJIyKa,
BUKOpPUCTaHA B TEBHHUM MEpioj 4Yacy Il TO3HAYCHHS HOBOTO ab0 BXKE HASIBHOTO
MOHSATTS B HOBOMY 3Ha4ueHHi» [9, ¢. 15].

OnHi€l0 3 OCHOBHUX Tally3ed MaKCHUMaJlbHOI KOHIIEHTpallii HallioHaJIbHO-
3a0apBiIEHO] JIGKCUKH, 110 BiAOOpa)ka€ OCOOIMBOCTI JKUTTS HApOAY-HOCISI MOBH, €
CYyCHIJIBHO-TIOJITUYHA JIEKCMKa. BoHa TOBHOIO MIpOK BigoOpa)kae OCOOJHUBOCTI
YCTPOIO KpaiHW, COLIAJbHO-MONITHYHY CTPYKTYpy CyCHUIBCTBA Ta MOro I1CTOPIIO.
®opmyBaHHA Ta (YHKIIIOHYBaHHS HOBOI  CyCHUIBHO-TIOJITHYHOI  JIGKCHUKU
HEPO3PUBHO MOB’SI3aHI1 3 PO3BUTKOM CYYaCHUX CYCHIJIbCTB, TUX HOBHUX COIaJIbHUX,
NOJIITUYHUX Ta 1HIIMX MOJIM 1 sIBULI, 110 B1IOyBaroThbcs B HUX. HoBa cycnuiabHO-
MOJITUYHA JIEKCMKA (HEOJIOTI3MH) € 1HHOBAIlIWHMMHU OJWHUIIMHA Ha TO3HAYEHHS
SBUIL 1 MOHATH 31 Cepu CYCHUIBHO-NOMITUYHOIO >KUTTS MPEJACTaBHUKIB IMEBHOI

Haril.
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TpyaHoil nepexiagy CyCniibHO-MOJITUYHUX HEOJIOT13MIB aHTJIIHCHKOT MOBHU
3aco0aMu yKpaiHChKOT 3yMOBJIEHI KigbkoMa Qakrtopamu. CKIAaIHICTh, Y TMepry
4yepry, BUKIUKAE 3’ sICyBaHHS 3HAYEHHsS] MOBHOI 1HHOBAIlli. 3HAYEHHS TAKOi OJUHUII
MOK€ OyTH KOHTEKCTyaJIbHO 3YMOBJICHHMM. BOHO MOXE MaTH TakOXX HaIliOHAJILHO-
KyJIbTypHE 3a0apBieHHS. SIKIIO X 1€ 3HAYEeHHS € BIIOMUM ab0 3pO3yMIIUM i3
KOHTEKCTY, 3aBJIaHHs MepeKiagada Mojsrae Jviie y 1000pi MpaBUIBHOTO CIIOCO0Y
nepeKIIay iHHOBaIIMHOT oguHuUIll. J[0 OCHOBHUX CIOCOOIB MEpeKiIaay aHTJIOMOBHHUX
HEOJIOTI3MIB  BITHOCSTh  MPAaHCKOOy8auHs (mpauciimepayiro, mMpaHcKpunyiro,
3Miiane MpPAHCKOOYBAHHA, AO0ANMUBHE MPAHCKOOYBAHHS), KANbKYBAHHA, O000Ip
8i0nosionuka, onucosuti nepexiao [13, c. 121].

Tpancnimepysanmns € TakuM ciocoOOM MEPEeKIaay, KOJIU CJIOBO BHXITHOI MOBH
nepefaeTbes JiTepaMu MOBHM mepeknany [6, c. 23], nanpuknan: bioterrorism —
biomepopuzm. 3a3HAYMMO, 110 TPAHCIITEPYBaHHS OYyJIO AyXe MOIIUPEHUM ax J0
XVI cTomiTTs, OCKUIbKM NepeKiiagayaM He 000B’sI3KOBO OyJI0 3HATH BUMOBY TI€T Un
1HIIOT JISKCUYHO1 OJMHMIN, 1 JJIs ii mepesaBaHHs 1HIIOMOBHHUMH 3aco00aMy BiH MiT
0OMEXKHUTHUCS JUIIE 11 30POBUM CIIPUHUHATTSM.

Cnocobom mnepekiagy 1HHOBAIIMHUX OJMHUIL AHTTIACHKOI MOBU € TaKOX
MpancKkpuoOysanus, MO TOJNSATae€ y BIATBOPEHHI ii 3ByKOBOi1 ((poHEeTHUHOI) (hopMu
3aco0amu MOBHU miepekiany [4, c. 283]. Ockuibku (POHETHYHI CUCTEMHU aHTJIIMCHKOI Ta
YKpailHCbKOI MOBHM € pI3HUMH, TOJI0OHE BIATBOPEHHS MOXE OYTH YMOBHHUM.
TpanckpuOyBaHHS MOXE€ TOEHYBAaTUCA 3 €JIIEMEHTAMH TPAHCIITEPyBaHHS.
[lepeBaxxHe 3acTOCYBaHHS TpPAaHCKpUOYBaHHS 3 €JIEMEHTAMU TPAHCIITePyBaHHS
OTpUMAJIO HA3BY 3MiuilaHe mpaHckoodysanns [Tam camo], Hanpuknan: Al Qaeda —
Anv-Kaioa. SIK10 peuuIlieHT nepekiaay He po3yMi€ 3HAU€HHs OJIMHUIIL, BIATBOPEHOT
NIUITXOM TPAHCKOMYBaHHSI, TOTPIOHO €KCIUTIKYBATH I1€ 3HAYCHHS IUISIXOM OMHUCY YU
JOJIaBaHHSI ~ [EBHUX  €JIEMEHTIB,  HANPUKIAI:  20/M08HA  MYCYIbMAHCbKA
@dyHoamenmanicmcoka mMepopucCmMuyHa OpeaHizayisi, MmMepopucmuyHa OpeaHizayisi

Anv-Kaioa. Aoanmusne mpanckoOy8aHHs TIONSATAaE 'y TPUCTOCYBaHHI (dopMu
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BUXIHOTO CJI0Ba M0 (DOHETUYHOI UM TpaMaTUYHOI CTPYKTYpPH MOBH Tiepekiany [4, c.
284]: counterterrorism — KOHMPMEPOPU3M.

Kanvkyeanns uan oocnienuti abo OykeéanvHuil TEPEKIIAJ] TMOJSATaE y 3aMiHl
CKJIQJIOBMX YaCTHUH BUXIJHOI OJMHUIN iX JICKCHYHHUMHU BiAMOBIIHMKamu [8, c. 17],
HANIPUKJIAA: transnational suburbs — misxcnayionanvri nepeomicms. KanbKyBaHHAM
NepeKIIaaloThCs TUIBKHA CKJIaIH1 CJIOBa-HEOJIOTI3MHU Ta HEOJIOT13MHU-
CJIOBOCITOJTYYEHHS. 3a JIONIOMOTOI0 KaJbKyBaHHS B MOBI TMEPEKIaAy CTBOPIOIOTHCSA
Taki CJIOBa YW CJOBOCIOJYYEHHS, [0 KOMIIOIOTh CTPYKTYpPY OJIMHHUII MOBH
OpUTiHAly, HaNpUKIaa: green revolution — 3enena pesonoyisi. KaabKyBaHHS MOXeE
MOEHYBATUCA 3 TPAHCKPHIIEID, TpaHCIITEpallieo, 30kpema: petrodollar —
Hagmooonap, post-racial society — nocmpacose cycniibcmao.

Ti iHHOBaIIHI OJAMHMIN CYCHTBHOI YK MOMITUYHOI cepH, 1o 3 IBHINCA Ta
MOoYajad BUKOPUCTOBYBATHUCS JIJISl TTO3HAYEHHS BIAOMHX IMOHSTH, MEPEKIANAIOTHCS 32
JIOTIOMOTOI0 1X YKpaiHOMOBHHUX BIJIOBIIHUKIB (MEPEKIaIHUX €KBiBaJieHTIB) [13,
c. 21], manpuknan: hang-dog politician — dapmoio, kap'epucm, collateral damage —
000amko6i 30umxu, nodiuni empamu. 3HAYEHHS IIUX OJUHHUIL MOXE TaKOX
eKCIUTIKYBAaTHCS TUISIXOM JIOAaBaHHSA TeBHOI iH(opMmamii civil partnership —
YusinbHUll w06, cnisxcumms (oonocmamesux nap), the Civil Partnership Act 2004
— 3akon «l1po yuginbri winoou (0151 oonocmamesux nap)» 2004 poky.

Ilepeknag  aHIJIOMOBHMX  HEOJIOTI3MIB  CYCHUIBHO-IONITHYHOI  cepu
3IMCHIOETHCS TAKOXK HUISIXOM onucy. Onucoguti nepekiao € JIeKCUKO-CEMaHTUYHOIO
TpaHchOpMaIIi€ro, MO T03BOJSE 3MIUCHATH 3aMiHy OJWHHMII BUXITHOI MOBU TaKUM
CJIOBOCTIOJIYYCHHSIM MOBH TIEPEKJIaay, IO aJCKBAaTHO IEpeaaEe 3MICT INEl OAUMHUIL
IHIIOMOBHOMY anpecary [15, c. 29], Hanpuknan: community animator — o@iyiina
ocoba, wo cnisnpayioe 3 epomacoio micma 3 mMemoro 3abesneuents ii iHghopmayiero
ma supiulenHs micyegux npooem; cot potato — nioaimox, AKuti 6e30yMHO NPOBOOUMD
Oinbuwiicms uacy neped menesizopom; favorite son — KaHOUOam, wjo GUCYBAEMbCS 8
npesudeHmu oene2ayiero c6o2o wmamy. 3a3Ha4uMo, IO JEsIKI IHHOBAIIMHI OJWHUIII

MOXYTb TICPCKIAOATUCSH 1 IUIIXOM OIucy, 1 3a JOIIOMOI'OK0  JICKCHYHOI'O
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BIIMOBIAHUKA, HANpUKiIan: collateral damage — nobiuni empamu, 6bumi ma
nopaHeHi nio0 4ac GillcbKo8oi onepayii;, dcepmeu ceped YUBLIbHOSO HACENIeHHSL.
Bubip cnoco0y mnepekiaay MOBHUX I1HHOBAIlM CyCHUTBHO-TIOMITHYHOI cdepu
BU3HAYAETHCS TAKOK KOHTEKCTOM BUKOPHUCTAHHSI IINX OJIMHHUIIb.

HayxkoB1ii po3pi3HsIOTh TOHSTTS MOBJIEHHEBOTO KOHTEKCTY (MIKPOKOHTEKCTY)
Ta MOparMaTUYHOrO  KOHTEKCTY (MakpokoHTekcty) [9, «c¢.74; 18, c.21].
MIKpOKOHTEKCT € «CEMaHTHUKO-TPaMaTUYHOI Ta KOMYHIKaTUBHOIO €JIHICTIO MOBHOI
OJIMHUIII (CJIOBA, CIIOBOCTIONYYEHS, BUPA3y) 13 TEKCTOBUM 1 CUTYaTUBHUM OTOYCHHSM
SIK 1HAMKATOPOM 1i 3HaUeHHA Ta (PYHKI[IOHAIBHOT Baru Takoi oguuuii» [9, c. 74]. i
MaKpOKOHTEKCTOM  pPO3YMIIOTh  CYKYHHICTh  COIIIOKYJBTYPHUX,  ICTOPUUHHX,
neMorpadiyHux, 111I0eTHIYHUX, TTOTITUYHUX, ICUXOJOTTYHUX (PAKTOPIB, M0 HAJAIOTh
iH(pOpMaIliI0 PO YMOBHU MOPODKCHHS Ta CIPUHHATTS TEKCTIB 1 KOMYHIKATUBHHX
noBijioMyieHb [18, c. 22]; cucTeMHy KOPESAIii0 MeBHUX CKIAI0BUX, 1110 BU3HAYAIOTh
ocobnuBocTi mepebiry komyHikamii [7, c. 18]. Takumu cknagoBumu € cdepa,
00CTaBMHM, METa Ta TEMAaTUKa CIJIKYBaHHS, KOMYHIKATHBHI 1HTEHIIT MOBIIIB.

B mexax MOBJIEHHEBOTO KOHTEKCTY BIIOYBAa€ThbCs MEpeXiJl y BXKMBAaHHI Ta
CHOPUIHATTI MOBHOI IHHOBaLli 3 pIBHS 1i MOTEHUIMHUX «CUCTEMHHMX 3HA4Y€Hb» Ha
pPIBEHb pPEATBHOTO 3MICTy, 30KpeMa MparMaTUYHOro. BUSBIIGHHS mparMaTudHUX
aCreKTIB 3HAYEHHS 1HHOBALIMHOI OJUHUII, IO PO3KPUBAIOTH ii peanbHUN 3MICT B
ra3eTHOMY JUCKYPCl, MOXYTh BUXOJIUTH 3a MEX1 BEpOAJbHOTO MOBIAOMIICHHS. Y
bOMY BHUIIJIKy HEOOXIAHO 3IIMCHUTU JEKOJIYyBaHHA Ta PETPAHCIALII0, BIIACHE
aJIeKBaTHUW TME€pPEeKaJ MOBHOI 1HHOBAlii 3 3aJydyeHHAM (OHOBHUX 3HaHb,
KOMYHIKaTUBHO-peeBaHTHOI 1Hopmarlii, mo Oyae copuiatu 1ii PO3YyMIHHIO
YKpailHOMOBHUM PELMITIEHTOM. AJICKBAaTHUN Tepekiaj 3ade3rneyye KOMyHIKaTUBHY,
3MICTOBHY Ta CTPYKTYpPHY TOTOKHICTb MOBHOT OJMHHUIN (PEUYCHHS, TEKCTY) 3aco0aMu
MOBH IE€pPeKIay Ha MAKCUMAJIBHO MOXKJIMBOMY PiBHI €KBIBaJ€HTHOCTI [6, C. 36].

[Tix mOMITUYHO KOPEKTHOIO JIEKCUKOI0 PO3yMIEMO HOBI, aJlbTEPHATHUBHI 3aCO0U
MO3HAYEHHSI PACcOBOi, €THOHAI[IOHAIBHOI, CTAaTeBOI MPUHAIEKHOCTI, BIKY, CTaHY

3JI0POB’sl, COIIIAJILHOIO CTaTyCy, 30BHIIIHbOIO BUIJISIAY JIIOJUHU 3aMICTh TpyOuX,
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0€3TakTHUX, MpsIMOJIIHIHHUX Ta oOpasznuBux [11, c. 134]. IloaiTHYHO KOPEKTHUIA
JIEKCUKOH BKJIIOYAa€ TaKOX HOBI HEATPOIOIEHTPUYHI 3acO0M  TMO3HAYEHHS
MPEICTaBHUKIB TBAPUHHO-POCIUHHOTO CBITY Ta HEKUBUX IPEIMETIB.

TpyaHol nepekaagy aHrIIOMOBHOI OJITUYHO KOPEKTHOI JIEKCHKH TIOB’s13aH1 3
TAM (JaKTOpOM, IO SBHUIIC TOJITHYHOI KOPEKTHOCTI € HETUIIOBHM IS
YKpPaiHOMOBHOi CHIIBHOTH. 3’SIBUBIIMCH B aHTJIOMOBHOMY CBiTi, BOHO HE OTPUMAJO
HMIMPOKOTO MOMUpPEeHHs B YKpaini. Hanpukian, nekcema agpoamepuxaneys yBiiiia
JI0 YKpPaiHOMOBHOI'O CJIOBHUKa JHine HanmpukiHii XX cromTTsa. Jemo mi3Hime
3’ IBIJIMCS. HOBOTBOPH HA KIITANT agpoykpaineys, aghppoimanieysb. 3aMiCTh JIGKCUIHOT
ONMHUIN ineani0 B odimiiHKX Kepenax Ta 3MI modanu BUKOPHUCTOBYBATH
CJIOBOCIIOJIYYEHHS J1I0OUHA 3 oOMedceHumu @izuunumu moxcausocmamu. OJIHaK,
MOsIBA Ta 3aCTOCYBAaHHS TAaKMX OJWHUIH € JIMIIE MOOJWHOKMMH BHUIIAJKAMH BHUSBY
MOJITUYHOT KOPEKTHOCTI B YKpAiHChKIA MOBi, (DaKTUYHO 3alO3WYEHUMH HEKW 3
aHTIINCHKOI. Y 3B’SI3Ky 3 IIUM OUIBIIICTh MOJITUYHO KOPEKTHUX OJWHUIIL HE Mae
BIJIMOBITHUKIB B yKpaiHCHKiM MoBi. Ilepexnan nux oJWHUID 3AIMCHIOETHCSA MUISIXOM
KaJlbKyBaHHS, ONHUCY, 13 3aCTOCYBaHHSIM PI3HOMAHITHUX JIEKCUYHUX (JIEKCUKO-
CEMaHTUYHUX) TPaHCPOpPMALIIii.

JlexcnuH1 nepexagaibKi TpancopMaliii — e pi3HOro poay 3MiHU JIEKCHUHUX
CJICMEHTIB OPHTIHATY 3 METOIO aJeKBATHOI Mepeaadi iX CEeMaHTUYHUX, MOBJICHHEBHX,
CTWJIICTUYHHUX 1 ParMaTUYHHUX XapaKTEPUCTUK Mpu nepeknaii [4, c. 300]. Jlekcuuni
TpaHnc(opMalrii 3aCTOCOBYIOTHCS TO1, KOJIM CJIOBHUKOBI BIJMOBITHUKH TI€T UM 1HIIOT
OJIMHMIII MOBHM OpHUTIHAIYy HE ICHYIOTb Y MOBI Iepekiaay ado He MOXyTb OyTu
BUKOPUCTaHI y TEpeKiaal 3 MPUYMH HEBIAMOBIIHOCTI 3HAYEHHS 1 KOHTEKCTY.
H. 0. ApicTtoB BBaxae, 10 A0 JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX TpaHchopmalliii BapTo
BITHECTH: aHTOHIMIYHUI MEPEKIIa], METOHIMI4HI, MeTadOpUYHI, CHHOHIMIYHI 3aMiH
W, TpUHAOM KOMIICHCAIlll, JOTTYHUM pO3BUTOK TOHATH [1, c¢.2-13]. Jlekcuxo-
CEMaHTUYHUMU TpaHcpopMauisiMi, Ha AyMKy B. B. AnimoBa, €: KOHKpeTH3auis,
reHepanizaifisi 3HA4eHHS, ONHCOBUUM Tmepeknan 1 wmomyismis [2, c. 13-16].

B. I. Kapaban BiIHOCHTBH JI0 JIGKCHYHUX TpaHCPOpPMAIIIN: KOHKpemu3ayio 3HA4eHHs
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Cl06a, 2eHepanizayiio 3HAYeHHs Cl106d, 000ABAHHA CN08A, BUNVUEHHS CN08d, 3aMIHY
yacmuHu Moeu, nepecmanosky ciosa [24, c. 300-314].

Konxpemuszayis 3nauenns — 1e JeKcuyHa TpaHcopmarlis, BHACTIIOK SKOi
CIOBO IIUPIIOi CEMAHTHKA  MOBH OpHWTIHATY 3aMIHIOETHCS CJIOBOM BYKYOI
CEeMaHTUKH MOBH rniepeknany [4, c. 300], nanpuxnan: lack of ethnic minorities at the
BBC — necmaua npeocmasnuxie HayionanvHux menwiur ua bi-bi-Ci. JlexcuuHa
TpaHchopMallisl eeHepanizayis 3HAYeHHs TIONSITaE y 3aMiHI CJIOBa 3 BYXKYHUM
3HAYEHHSM CJIOBOM MOBHM IEPEKJIaay 3 MIUPIIUM 3HauYeHHsIM [4, ¢. 306], HanpukIIau:
of mature years (old) — y 3pinomy e6iyi. Kowmexcmyanvha 3amiHa € TaKOIO
NEPEeKIAAANBKOI0 TPaHCPOPMAIIi€r0, BHACIIIOK SKOI MEPEKIaHUM BIAIOBITHUKOM €
CJIOBO YW CJOBOCHOJYYEHHS, ILI0 MNiAIOpaHO 3 BpaxyBaHHSIM KOHTEKCTYaJbHOTO
3HAYEHHS CJIOBA, SKE MEPEKIATAEThCS, HOTO KOHTEKCTY BKMBAHHS Ta MOBJICHHEBHX
HOPM 1 TpaauIliii MOBU Tiepekiany [4, c. 287-288].

Jlooasanusa € neKCUYHOIO TpaHChOpMalli€l0, 3aCTOCYBaHHS SIKOT CIIPSIMOBAHO
HA BUKOPHUCTaHHS B MEPEKJIAJll JOJATKOBHX JICKCUYHUX OJWHHIIL JIJISI aJI€KBAaTHOTO
nepeaBaHHs 3MICTy OJMHUIII MOBHM opuriHainy [4, c. 308], nanpuknan: person with
Down syndrome — moouna, wo cmpasicoae xeopoboio /layua, anchorperson / anchor
— nocmitHull KopecnoHoenm padio ma menebayenHs, consultant — npooageywo-
KOHCynbmaum. Bumyuenns € nexkcn4HO — TpaHcopMalli€ro, MPOTUIICKHOIO
JO/IaBaHHIO, 1110 TOJISITA€ B YCYHEHHI, BUJIYYEHHI CEMAaHTHUYHO HAJJIMIIKOBUX CIIIB,
3HAQYCHHS SKUX HEPEJICBAHTHI YM JIETKO BIJHOBJIOIOTHCS B KOHTEKCTI [4, c. 311],
Hanpuknan: full-figured — nosnuii, to be on a regulated medical regime and
counselling — nepebysamu ni0 NOCMIUHUM MEOUYHUM CHOCIEPEHCEHHAM (NpO
oyuesrnoxeopux), adopted human children — ecunoeneni oimu.

Yepe3 JIEKCHKO-CEMAHTHYHI Ta TIpaMaTH4Hl PO3OLKHOCTI aHIJIIKACBKOI Ta
YKpaiHChKOi MOB, pO30DKHOCTI MOBJICHHEBUX HOPM 3aCTOCYBaHHS CJIB 1
CJIOBOCIIOJIyYE€Hb, A TaK0X PO3ODKHOCTI y CIOIY4YyBaHOCTI CIIB IEpeKIagadyeBl
JIOBOJIUTHCS TaKOK BUKOPUCTOBYBATH TpaHCHOPMAIIIIO 3amina wacmunu mosu [4, c.

312], nanpuxnan: king size — kopoaiecokuii posmip. Ilepecmanoska noyarae y 3MiHi
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pO3TallyBaHHS MOBHHUX €JIEMEHTIB y TEKCTI MepeKyagy B IOPIBHSIHHI 3 TEKCTOM
opurinany [4, c. 314], nanpuxnan: custodial officers — ogiyepu oxoponu, garbage
collector — 36upau cmimms. TloMITUYHO KOPEKTHI OJMHMII aHTJIMCHKOI MOBH
MIEPEKIAMAIOTHCSA TAKOXK 13 BUKOPUCTAHHSM KOMIUIEKCHHX JICKCUKO-CEMAHTHYHUN
TpaHchopMalliii, o BKIOYAIOTh /1B YU OUJIbIIIEe TPOCTUX TpaHchopmartiii [6, c. 76].

3a3HaunMo, 10 BKa3aHi TpaHc(opMalli LIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS HE TUIBKH
Py TEepPEeKIaal MOMITUYHO KOPEKTHOI JEKCHUKH, aje W MpHU TepeKiaal COoIialbHO-
MOJITUYHUX  HEOJIOTI3MIB  aQHIVIMCBKOI ~ MOBH.  3acTOCYBaHHS  MOJIOHHMX
TpaHchopMaIliii  T03BOJISIE  aIEKBATHO TMEpeAaTH 3MICT O3HAYCHHWX OJIMHUIIb,
a/IaNTyBaBIIN iX HOPM 1 BUMOT MOBH TIEPEKIA Y.

TakuM 4YWMHOM, TPYJIHOULIl MEpPeKIaay CYCHUIbHO-MOJITUYHUX HEOJIOT13MIB
aHTIIOMOBHOTO Ta3€THOTO JIMCKYPCY TOB’si3aHI Hacammepe/ i3 3’ ICyBaHHSIM 3HAYCHHS
nux oauHuib. OCHOBHMMHM cloco0aMu iX TMepeKsiagy € TpPaHCKOJyBaHHS,
KaJlbKyBaHHs, J00ip BIANOBIJHUKA, OMHCOBHM Tmepekiaa. TpyaHoIl NepekiIamy
AHTJIOMOBHUX TMOJITUYHO KOPEKTHUX OJUHUIb TOB’S3aHI 3 THUM (aKkToM, IO B
YKpaiHChKIM MOBI BIJCYTHSI OUIBIIICTh iX BiAmoBigHUKIB. Came TOMy iX mepekiana
3MIACHIOETBCS LUISIXOM  KaJbKyBaHHS, ONKCY, BHUKOPUCTaHHS pPI3HOMAaHITHHX
JICKCUKO-CEMaHTUYHUX  TpaHchopmariiii. 3acTtocyBaHHS  TpaHcpopMamiid  Jyis
nepeKiialy CyCHuUIbHO-TIOJITUYHUX HEOJOT13MIB 1 MOJITUYHO KOPEKTHOI JIEKCUKH
aHTIIIACEKOT MOBHW JIO3BOJISIE QJICKBATHO BINTBOPUTH 3HAYEHHS IHX OJIUHUIH
3aco0aMu yKpaiHCbKOI MOBH, aJanTyBaBIIM iX OJHOYACHO 1O HOPM Ta BUMOT
ykpaiHcbkoi. IlepcnmeKTHBM TOAATBIIUX JOCTI/DKEHh BOAYaeMO y JIE€TaIbHOMY
aHai31 TPYJHOIIIB 1 CHOCOOIB MEpeKagy CyCHUIbHO-TIOMITUYHUX HEOJOTi3MIB 1

ITOJIITUYHO KOPCKTHUX OJUHHUIL Y piSHI/IX THUIIaX aHITIOMOBHOI'O JUCKYPCY.
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YerBeprak E. A., IOpuenko . M. Cu0:kHOCTH H €HOCOObI MepeBoaa
00IIeCTBEHHO-TOJIUTHYECKUX HEOJOTH3MOB M TOJUTHYECKH KOPPEKTHOM
JIEKCMKH aHTJIHICKOT0 fI3bIKA

AHoTanusi. CTaThs TIOCBSIIEHA HCCICIOBAHUIO TPYAHOCTEH U CIIOCOOOB
NepeBoJia  AHIVIOS3bIYHBIX  OOIIECTBEHHO-TOJIUTHYECKUX  HEOJOTH3MOB M
MOJIMTUYECKA KOPPEKTHBIX JIEKCMYECKUX €JIUHMIL. B cTarhbe AaroTcs onpeeraeHus
MOHSATUSIM «HEOJIOTU3M, «O0IIECTBEHHO-TIOTUTHYECKU I HEOJIOTHU3MY,
«TOJIUTUYECKU KOPPEKTHas JIeKCHKa». B craThbe ycTaHaBIMBaIOTCS (PaKTOPHI,
KOTOPBI€ BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH IMEPEBOJA ATUX EIUHUI] AHTJIMHCKOTO S3bIKAa U
OTPE/ICNIAIOT BBIOOP aJleKBAaTHOrO CIIOcOOa WX TMepeBojia. BHuMaHue yaemnsercs
TaK)Xe TUIaM JICKCUUECKUX TpaHchopmaluid, KOTOPbI€ UCIOIB3YIOTCS ISl IEpeBOAa

0003HAaYEHHBIX €IUHUI] CPEICTBAMH YKPAUHCKOTO SI3bIKA.
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TPYJIHOCTH U CTIOCOOBI TIEPEBOIA.

Chetvertak Ye. O., Yurchenko Ya. M. Difficulties and Ways of
Translation of English Social and Political Neologisms and Politically Correct
Lexicon

Summary. The article is devoted to investigation of difficulties and ways of
translation of English social and political neologisms and politically correct lexical
units. The definitions of the notions «neologismy», «social and political neologismy,
and «politically correct lexical units» are given in the article. The factors which cause
difficulties and determine the choice of adequate way of these units translation are
defined in the article. Attention is also paid to the lexical transformations used for
translation of indicated units by means of the Ukrainian language.
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